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Read the instructions before using. 

Leggere le istruzioni prima dell'uso. 

Lea las instrucciones antes de usar. 

Ler as instruções antes de usar. 

Lisez les instructions avant utilisation. 

Lesen Sie vor Inbetriebnahme die Anweisungen. 

Przed użyciem urządzenia należy zapoznać się z instrukcjami. 

Před použitím si přečtěte návod k použití. 

Pred použitím si prečítajte návod na použitie. 

 
 

 

Pročitajte uputstva pre upotrebe. 

Διαβάστε τις οδηγίες πριν τη χρήση 

Bu cihazı kullanmadan önce talimatları okuyun. 

 اقرأ التعليمات قبل الاستخدام. 
Lue ohjeet ennen käyttöä. 

Läs instruktionerna före användning. 

Прочетете инструкциите преди употреба. 

Citiți instrucțiunile înainte de utilizare  

Lees de instructies voor gebruik. 
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PRODUCT DESCRIPTION 

The NXM344KD11 is an UWQHD resolution 34" curved monitor, offering you comfort for your eyes and great 

sharpness of images. Its 144Hz display is optimized to reduce blue light wave emission and minimize flicker, 

protecting your eyes so you can spend more time in front of the screen. 

If you like to play games this monitor has a response time of 1ms in OD (Overdrive) mode to play more smoothly. 

 
 

CONTENTS OF THE PACKAGING 

• NXM344KD11 

• User guide 

• Base 

• Power adapter 

• Display port 1.4 cable 

• 1 pcs screw for mounting V shaped base 
 

Note: Please ensure that your packaging contains the items described above. If you find any items missing 

or damaged, please contact the shop where you purchased the product. 

 

 
SAFETY AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS 

Read this guide before using the device. 

Never open internal electronic parts, danger of electric shock. 

Do not insert objects of any kind into the unit through the electronic openings as they may come into contact 

with voltage points and short-circuit parts and cause fire or electric shock. 

This product is not a toy. Keep it out of reach of children.  

Keep product out of the reach of children and pets to avoid chewing and swallowing. 

Do not spill any liquid on the unit. 

Never throw the product into a source of heat or fire. 

Always keep the product at room temperature, maximum 30°C. 

Do not drop the product, do not sit on it, do not bend the cable. Danger of breakage. 

Always place this device on a stable surface. Otherwise, it may fall and be damaged. 

Do not use this product at altitudes above 2000m, please note the operating voltage indicated on the back 

of the monitor and on the supplied adapter (in this case 24VDC/2.5A). 

Do not connect the power adaptor to a mains socket with wet hands, otherwise an electric shock may occur. 

Always use the supplied power adapter. Do not use a compatible or damaged one. Failure to do so may 

result in electric shock or fire. 

When cleaning the device, be sure to disconnect the power adapter, use a soft cloth instead of industrial 

chemicals to clean the device, be sure not to let water enter the device. 

Do not disassemble this device without permission. 

In the event of a fault, be sure to contact a service person to fix it. Unauthorized 

disassembly of this device may result in electric shock or fire. 

In case of unusual odor or noise from this device, be sure to disconnect the power adaptor and contact 

authorized service personnel. 

When this device is idle for a long time, be sure to turn off the power. Otherwise, electric shock or fire may 

occur. 

Follow local ordinances for disposal of the product. 
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INPUTS AND OUTPUTS 

HDMI input (2x) 
 

If your PC has HDMI video output, connect the supplied HDMI cable (not included) between the HDMI 

input of the monitor and the HDMI output of the PC. This input is HDMI 2.0 version. 

DP (Display Port) input(2x) 
 

If your PC has Display port video output, connect the supplied DP cable between the DP input of the monitor and the DP 
output of the PC. This input is DP 1.2 version. 

DC input 
 

Connect the supplied power supply cable to the DC input of the Monitor and plug the adaptor into a 

household electrical outlet. 24V/2.5A power supply. 

 

USB input 

 

Power USB devices  

 
FUNCTIONS OF THE BUTTONS 

On/Off button: If you want to turn on the monitor press the on/off button, if you want to turn off the monitor 

press it again. 

M button: The OSD menu is displayed on the screen. Once inside, it also has the function to accept or 

access the interior functions. 

E button: Exits the current menu or exits the OSD menu. 
 

Up / Down direction buttons: The up and down direction button allows you to move between the different 

menus and modify values.  

 

 
 

 

1. Menu and select button. 

2. Down / brightness button 

3. Up / volume button 

4. Exit / HDMI-DP button 

5. Standby power off / on 
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OSD MENU 

The OSD menu of the monitor provides various settings for the monitor, such as color, brightness and 
contrast, etc. 

Main Menu Submenu Sub-Sub-Menu Description 

  

DP1   Choose display port 1 

Input Source 

  

  

  

  DP2   Choose display port 2 

  HDMI1   Choose HDMI port 1 

  HDMI2   Choose HDMI port 2 

  

Brightness   Adjust brightness Brightness/ 
Contrast  

  Contrast   Adjust contrast 

  DCR   ON 
Activates Dynamic Contrast 
Ratio 

      OFF 
Deactivates Dynamic Contrast 
Ratio 

  Gamma   ON/OFF Adjust Gamma level 

  Picture Mode   Standard  Standard picture setting 

      Game Gaming optimized setting 

      Movie Movie optimized setting 

      Reading Text optimized setting 

      RTS RTS optimized setting 

Color Setting     FPS FPS optimized setting 

  Color Temp   Cool Adjusts the color in cool tones 

      Warm Adjusts the color in warm tones 

      User 
Enables custom color 
adjustment 

  Hue   Adjust hue 

  Saturation   Adjust saturation 

  Low Blue Light   Off Adjust low blue filter 

      Weak   

      Medium   

      Strong   

  Sharpness   Adjust sharpness 

Picture Response Time Off Adjust response time 

Quality   Weak   

Setting   Medium   

    Strong   

  Super Resolution Off Adjust sharpness upscaling 

    Weak   

    Medium   

    Strong   
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  Black Level   Adjust black level 

  Image Ratio Full Screen Adjust screen format  

Display   16   

    4   

    5   

    1   
Audio Mute On Mute audio 

    Off Unmute audio 

  Volume   Adjust Volume 

  Multiview Off   

Multi-Window   PIPMode Picture in Picture mode 

    PBPMode Picture by picture 

  SubWin2input DP1 Choose source for PIP / PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  PIPSize Small Choose size for PIP 

    Medium   

    Large   

  PIPPosition TopLeft Choose Position for PIP 

    TopRight   

    BottomLeft   

    BottomRight   

  SWAP   Swap PIP or PBP 

  Language   Choose Language 

OSD H.Position   
Adjust horisontal position of 
OSD menu 

  V.Position   
Adjust vertical position of OSD  
menu 

  Transparence   Adjust OSD menu transparency 

  Timeout   Adjust OSD menu timeout 

  OSD Rotation Normal 
Adjust OSD positon on the 
screen 

    90   

    180   

    270   
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Other 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Off 

Activates / deactivates  
Freesync function. Only works 
with AMD graphics card. 

    On   

  HDR Off Activates High Dynamic Range 

    On   

  MPRT Off 
Activates MRPT function that 
reduces motion blur. 

    On   

  Cross Off 
Activate crosshair function for 
gaming 

    Mode1   

    Mode2   

    Mode3   

    Mode4   

  LEDEffect Off 
Activate / deactivate RGB LED 
light on the rear side of monitor. 

    On   

  Reset   
Restores the configuration to its 
default values 

 
 

TECHNICAL SUPPORT 

For more information, visit www.nilox.com. 
 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 
Display: 34" curved R 1500 Grade A Matte  

Type: MVA 

Resolution: UWQHD 3440*1440 

Frequency: 144Hz  

Response time: 1ms OD (Overdrive) 

Backlighting: LED 

Brightness: 280cd/m2  

Contrast: 4000:1 

Format: 21:9 

Inputs: 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Speakers: 2x3W 

Vesa: 75 mm x 75 mm 
  

http://www.nilox.com/
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Power adapter specifications 
 
 

Name or trademark Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Commercial register number 91440300576362063Y 

Manufacturer's address 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, PEOPLE'S REPUBLIC OF 

CHINA 

Model identifier J652-2402500DI 

Input voltage 100-240V 

Input frequency 50/60HZ 

Output voltage 24VDC 

Max. output current 2.5A 

Max. output power 60W 

Average active efficiency 88.0% min 

Efficiency at low load (10%) 85.0% min 

No load power consumption 0.21W max 
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 

Il monitor NXM344KD11è un modello da 34″ con risoluzione UWQHD in grado di offrire immagini molto 

nitide senza affaticare la vista. Il display da 144 Hz è ottimizzato per ridurre al minimo le emissioni di luce 

blu e lo sfarfallio, proteggendo gli occhi anche in caso di utilizzo prolungato. 

Il tempo di risposta di 1 ms in modalità OD (overdrive) offre un'esperienza di gioco fluida agli appassionati di videogame. 

 
 

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE 

• NXM344KD11 

• Guida per l'utente 

• Base 

• Alimentatore 

• Cavo DisplayPort 1.4 

• 1 vite per il montaggio della base a V 
 

Nota: accertarsi che la confezione contenga tutti i componenti elencati sopra. In caso contrario, o in 

presenza di componenti danneggiati, contattare il negozio presso il quale si è acquistato il prodotto. 

 

 
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA E LA MANUTENZIONE 

Leggere la presente guida prima di utilizzare il dispositivo. 

Non aprire mai i componenti elettrici interni per evitare il rischio di scosse elettriche. 

Non inserire oggetti di nessun tipo attraverso le aperture dell'unità, poiché potrebbero entrare in contatto 

con parti sotto tensione e produrre cortocircuiti, causando incendi o scosse elettriche. 

Questo prodotto non è un giocattolo. Tenerlo fuori dalla portata dei bambini.  

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici per evitare che venga masticato o ingerito. 

Non versare liquidi di nessun tipo sull'unità. 

Non gettare il prodotto nel fuoco e non esporlo a fonti di calore. 

Conservare il prodotto a temperatura ambiente, senza che questa superi i 30 °C. 

Non lasciare cadere il prodotto, non sedervisi sopra e non piegare il cavo per 

evitare danneggiamenti. Posizionare sempre il dispositivo su una superficie stabile. 

In caso contrario, potrebbe cadere e danneggiarsi. 

Non utilizzare questo prodotto ad altitudini superiori a 2000 m. Tenere in considerazione la tensione 

operativa indicata sul retro del monitor e sull'alimentatore in dotazione (24 V CC/2,5 A). 

Per evitare il rischio di scosse elettriche, non connettere l'alimentatore alla presa di corrente con le mani 

bagnate. Utilizzare sempre l'alimentatore in dotazione. Non utilizzare alimentatori incompatibili o 

danneggiati. La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe causare scosse elettriche o incendi. 

Per pulire il prodotto, scollegare l'alimentatore e usare un panno morbido senza detergenti chimici, 

accertandosi che non entri acqua nel prodotto. 

Non smontare questo dispositivo senza autorizzazione. 

Qualora si verifichi un guasto, contattare un tecnico qualificato per la 

riparazione. Smontare il dispositivo senza autorizzazione potrebbe causare 

scosse elettriche o incendi. 

Se il dispositivo emette odori o rumori insoliti, scollegare l'alimentatore e contattare personale tecnico 

autorizzato. 

Spegnere il dispositivo quando non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo. In caso contrario, 

potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi. 

Per lo smaltimento del prodotto, seguire le normative locali. 
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INGRESSI E USCITE 

Ingresso HDMI (x 2) 
 

Se il PC ha un'uscita video HDMI, collegare un cavo HDMI (non incluso) all'ingresso HDMI del monitor e 

all'uscita HDMI del PC. Questo ingresso HDMI è di tipo 2.0. 

2 ingressi DP (Display Port) 
 

Se il PC ha un'uscita video DisplayPort, collegare il cavo DP incluso all'ingresso DP del monitor e all'uscita DP del PC. 
Questo ingresso DP è di tipo 1.2. 

Ingresso CC 
 

Collegare il cavo di alimentazione incluso all'ingresso CC del monitor e connettere l'alimentatore a una 

presa elettrica. Specifiche di alimentazione: 24 V/2,5 A. 

 

Ingresso USB 

 

Alimentazione di dispositivi USB  

 
FUNZIONI DEI PULSANTI 

Pulsante di accensione/spegnimento: premere il pulsante per accendere il monitor; premerlo 

nuovamente per spegnerlo. 

Pulsante M: visualizzazione del menu OSD sullo schermo. All'interno del menu, serve per selezionare 

le funzioni interne o accedervi. 

Pulsante E: uscita dal menu corrente o dal menu OSD. 
 

Pulsanti direzionali Su/Giù: questi pulsanti servono a spostarsi tra i vari menu e a modificarne i 

parametri.  

 

 
 

 

1. Pulsante Menu e Selezione. 

2. Pulsante Giù/Luminosità 

3. Pulsante Su/Volume 

4. Pulsante Uscita/HDMI-DP 

5. Accensione/spegnimento 
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MENU OSD 

Il menu OSD consente di regolare varie impostazioni del monitor, come il colore, la luminosità e il 
contrasto. 

Menu Principale 
Menu di secondo 
livello 

Menu di terzo livello Descrizione 

  

DP1   
Consente di scegliere display 
port 1 

Sorgente di ingresso 

  

  

  

  DP2   
Consente di scegliere display 
port 2 

  HDMI1   
Consente di scegliere la porta 
HDMI 1 

  HDMI2   
Consente di scegliere la porta 
HDMI 2 

  
Luminosità   regolazione della luminosità 

Luminosità/Contrasto  

  Contrasto   Regolazione del contrasto 

  DCR ATTIVA 
Attiva il rapporto di contrasto 
dinamico 

    DISATTIVA 
Disattiva il rapporto di contrasto 
dinamico 

  Gamma ACCENSIONE/SPEGNIMENTO 
Regolazione del livello della 
gamma 

  Modalità immagine Standard  
Impostazione per le immagini 
standard 

    Gioco 
Impostazione ottimizzata per il 
gaming 

    Film 
Impostazione ottimizzata per i 
film 

    Lettura 
Impostazione ottimizzata per il 
testo 

    RTS 
Impostazione ottimizzata per gli 
RTS 

Impostazione colore   FPS 
Impostazione ottimizzata per gli 
FPS 

  Temperatura colore Freddo 
Regola il colore su tonalità 
fredde 

    Caldo 
Regola il colore su tonalità 
calde 

    Utente 
Consente una regolazione 
personalizzata del colore 

  Colore   Regolazione della tonalità 

  Saturazione   Regolazione della saturazione 

  Spia blu bassa   Disattiva Regola il filtro per la luce blu 

      Basso   

      Media   

      Forte   

  Nitidezza   Regola la nitidezza 

Immagine Tempo di risposta 
Disattiva 

Regolazione del tempo di 
risposta 

Qualità   Basso   

Impostazione   Media   

    Forte   

  Risoluzione super 
Disattiva 

Regolazione dell'upscaling 
della nitidezza 

    Basso   

    Media   

    Forte   
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  Livello del nero   Regolazione del livello del nero 

  Proporzioni immagine 
A schermo intero 

Regolazione del formato dello 
schermo  

Display   16   

    4   

    5   

    1   
Audio Silenzioso Attiva Disattivazione dell'audio 

    Disattiva Ripristino dell’audio 

  Volume   Regolazione del volume 

  
Visualizzazione 
multipla Disattiva   

Finestra multipla   Modalità PIP Immagini in modalità immagine 

    Modalità PBP Immagine per immagine 

  Ingresso SubWin2 DP1 
Consente di scegliere la 
sorgente per PIP/PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Dimensioni PIP Piccolo 
Consente di scegliere le 
dimensioni per PIP 

    Media   

    largo   

  Posizione PIP In alto a sinistra 
Consente di scegliere la 
posizione per PIP 

    In alto a destra   

    In basso a sinistra   

    In basso a destra   

  SCAMBIO   Scambio di PIP o PBP 

  Lingua   Consente di scegliere la lingua 

OSD Posizione O.   

Consente di regolare la 
posizione orizzontale del menu 
OSD 

  Posizione V.   

Consente di regolare la 
posizione verticale del menu 
OSD 

  Trasparenza   
Consente di regolare la 
trasparenza del menu OSD 

  Timeout   
Consente di regolare il timeout 
del menu OSD 

  Rotazione OSD Normale 
Consente di regolare la 
posizione OSD sullo schermo 

    90   

    180   

    270   
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Altro 

FreeSync 
(sincronizzazione 
adattiva) Disattiva 

Attiva/disattiva la funzione 
Freesync. Funziona solo con le 
schede grafiche AMD. 

    Attiva   

  HDR Disattiva 
Attiva l'opzione High Dynamic 
Range 

    Attiva   

  MPRT Disattiva 

Attiva la funzione MRPT che 
riduce la sfocatura dei 
movimenti. 

    Attiva   

  Incrocia Disattiva 
Consente di attivare la funzione 
mirino per i giochi 

    Modalità 1   

    Modalità 2   

    Modalità 3   

    Modalità 4   

  Effetto LED Disattiva 

Consente di attivare/disattivare 
la luce LED RGB sul lato 
posteriore del monitor. 

    Attiva   

  Ripristino   
Ripristina la configurazione ai 
suoi valori predefiniti 

 
 

SUPPORTO TECNICO 

Per ulteriori informazioni, visitare il sito www.nilox.com. 
 

SPECIFICHE TECNICHE 
Display: 34" ricurvo R 1500 di classe A opaco  

Tipo: MVA 

Risoluzione: UWQHD 3440x1440 

Frequenza: 144 Hz 

Tempo di risposta:  1ms OD (overdrive) 

Retroilluminazione: LED 

Luminosità: 280 cd/m2  

Contrasto: 4000:1 

Formato: 21:9 

Ingressi: 2 DP 1.2, 2 HDMI 2.0 

Altoparlanti: 2 x3 W 

Vesa: 75 mm x 75 mm 

 

 

 
  

http://www.nilox.com/
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Specifiche dell'alimentatore 
 
 

Nome o marchio registrato Shenzhen Keyu Power Technology Co., Ltd.  

Numero di registrazione commerciale 91440300576362063Y 

Indirizzo del produttore 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, PEOPLE'S REPUBLIC OF 

CHINA 

Identificativo del modello J652-2402500DI 

Tensione di ingresso 100-240 V 

Frequenza di ingresso 50/60 Hz 

Tensione di uscita 24 V CC 

Corrente di uscita max 2,5 A 

Potenza di uscita max 60 W 

Rendimento medio in modalità attiva 88,0% min 

Rendimento a basso carico (10%) 85,0% min 

Consumo energetico senza carico 0,21 W max 
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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 

El NXM344KD11 es un monitor de 34" con resolución UWQHD, que le ofrece comodidad para sus ojos y 

gran nitidez de imágenes. Su pantalla de 144 Hz está optimizada para reducir la emisión de ondas de luz 

azul y minimizar el parpadeo, lo que protege sus ojos cuando está mucho tiempo delante de la pantalla. 

Si le gusta jugar a videojuegos, este monitor ofrece un tiempo de respuesta de 1 ms en modo OD (Overdrive) para jugar 
con mayor fluidez. 

 
 

CONTENIDO DEL EMBALAJE 

• NXM344KD11 

• Guía de usuario 

• Base 

• Adaptador de corriente 

• Cable Display port 1.4 

• 1 tornillo para el montaje de la base en forma de V 
 

Nota: Compruebe que su embalaje contenga los artículos que se mencionan anteriormente. Si falta algún 

artículo o parece dañado, póngase en contacto con la tienda donde adquirió el producto. 

 

 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO 

Lea esta guía antes de usar el dispositivo. 

No debe abrir las partes electrónicas internas, ya que existe peligro de descarga eléctrica. 

No inserte ningún objeto en la unidad a través de las aberturas electrónicas, ya que pueden entrar en 

contacto con puntos de tensión y piezas en cortocircuito y producirse un incendio o una descarga 

eléctrica. 

Este producto no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los niños.  

Mantenga el producto fuera del alcance de los niños y mascotas para evitar que lo mastiquen o se lo traguen. 

No derrame ningún líquido sobre la unidad. 

No arroje nunca el producto a una fuente de calor o fuego. 

Mantenga en todo momento el producto a temperatura ambiente, máximo 30 °C. 

No deje caer el producto, no se siente sobre él, no doble el cable. Peligro de que se 

rompa. Tenga cuidado de colocar siempre este dispositivo sobre una superficie 

estable. De lo contrario, podría caerse y dañarse. 

No utilice este producto en altitudes superiores a 2000 m, tenga en cuenta la tensión de funcionamiento 

que aparece en la parte posterior del monitor y en el adaptador que se suministra (en este caso, 24 V 

CC/2,5 A). 

No conecte el adaptador de corriente a una toma de red con las manos mojadas, si lo hace, se podría 

producir una descarga eléctrica. Debe utilizar en todo momento el adaptador de corriente que se 

suministra. No utilice uno no compatible o dañado. Si no sigue estas instrucciones, se podría producir una 

descarga eléctrica o un incendio. 

Cuando tenga que limpiar el dispositivo, no olvide desconectar el adaptador de corriente, utilice un paño 

suave en lugar de productos químicos industriales para limpiar el dispositivo, tenga cuidado de que no 

entre agua en el dispositivo. 

No desmonte este dispositivo sin permiso. 

En caso de fallo, debe ponerse en contacto con el personal de servicio 

técnico para repararlo. Si desmonta este dispositivo sin autorización, puede 

provocar una descarga eléctrica o un incendio. 

Si este dispositivo emitiera olores o ruidos poco habituales, debe desconectar el adaptador de corriente 

y ponerse en contacto con el personal de servicio técnico autorizado. 

Cuando no tenga previsto utilizar dispositivo durante mucho tiempo, no olvide apagarlo. De lo contrario, 

podría producirse una descarga eléctrica o un incendio. 

Siga las normativas locales a la hora de desechar el producto. 
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ENTRADAS Y SALIDAS 

2 entradas HDMI 
 

Si su PC tiene salida de vídeo HDMI, conecte un cable HDMI (no suministrado) entre la entrada HDMI 

del monitor y la salida HDMI del PC. Esta entrada es la versión HDMI 2. 

Entrada DP (Display Port) (x2) 
 

Si su PC tiene salida de vídeo Display Port, conecte el cable DP que se suministra entre la entrada DP del monitor y la 
salida DP del PC. Esta entrada es la versión DP 1.2. 

Entrada de CC 
 

Conecte el cable de corriente que se suministra a la entrada de CC del monitor y conecte el adaptador a 

una toma de corriente de su hogar. Fuente de alimentación de 24 V/2,5 A. 

 

Entrada USB 

 

Alimentación de dispositivos USB  

 
FUNCIONES DE LOS BOTONES 

Boton de encendido/apagado: Para encender el monitor, pulse el botón de encendido/apagado, si 

quiere apagar el monitor, vuelva a pulsarlo. 

Botón M: Aparece el menú OSD en la pantalla. Una vez dentro, también tiene la función de aceptar o 

acceder a las funciones interiores. 

Botón E: Sale del menú actual o sale del menú OSD. 
 

Botones de dirección arriba/abajo: Con el botón de dirección arriba y abajo, puede moverse entre los 

diferentes menús y modificar valores.  

 

 
 

 

1. Menú y botón de selección. 

2. Botón abajo/brillo 

3. Botón arriba/volumen 

4. Botón Salir/ HDMI-DP 

5. Apagado/encendido en espera 
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MENÚ OSD 

En el menú OSD del monitor, puede encontrar varios ajustes para el monitor, como el color, brillo y 
contraste, etc. 

Menú principal Submenú Sub-Sub-Menú Descripción 

  

DP1   
Selecciona el puerto Display 
Port 1 

Fuente de entrada 

  

  

  

  DP2   
Selecciona el puerto Display 
Port 2 

  HDMI1   Selecciona el puerto HDMI 1 

  HDMI2   Selecciona el puerto HDMI 2 

  
Brillo   Ajustar brillo 

Brillo/Contraste  

  Contraste   Ajusta el contraste 

  DCR ENCENDIDO 
Activa la relación de contraste 
dinámico 

    APAGADO 
Desactiva la relación de 
contraste dinámico 

  Gamma ENCENDIDO/APAGADO Ajusta el nivel de gamma 

  Modo imagen Estándar  Ajustes de imagen estándar 

    Juego Ajustes optimizados para jugar 

    Película 
Ajustes optimizados para 
películas 

    Lectura Ajustes optimizados para texto 

    RTS Ajustes optimizados para RTS 

Ajuste de color   FPS Ajustes optimizados para FPS 

  Temperatura de color Frío Ajusta el color en tonos fríos 

    Caliente Ajusta el color en tonos cálidos 

    Usuario 
Habilita el ajuste de color 
personalizado 

  Tono:   Ajusta el tono 

  Saturación   Ajusta la saturación 

  Luz azul baja   Apagado Ajusta el filtro azul bajo 

      Débil   

      Media   

      Fuerte   

  Nitidez   Ajusta la nitidez 

Imagen Tiempo de respuesta Apagado Ajusta el tiempo de respuesta 

Calidad   Débil   

Ajuste   Media   

    Fuerte   

  Resolución súper Apagado Ajusta el escalado de nitidez 

    Débil   

    Media   

    Fuerte   
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  Nivel de negros   Ajusta el nivel del negro 

  Relación de imagen Pantalla completa Ajusta el formato de pantalla  

Pantalla   16   

    4   

    5   

    1   
Audio Silencio Encendido Silenciar audio 

    Apagado Activar audio 

  Volumen   Ajusta el volumen 

  Multivista Apagado   

Multiventana   Modo PIP Modo imagen en imagen 

    Modo PBP Imagen por imagen 

  
Entrada 
SubWin2input DP1 

Selecciona la fuente para 
PIP/PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Tamaño PIP Pequeño Selecciona el tamaño para PIP 

    Media   

    Grande   

  Posición PIP Superior izquierda Selecciona la posición para PIP 

    Superior derecha   

    Inferior izquerda   

    Inferior derecha   

  CAMBIAR   Cambiar a PIP o PBP 

  Idioma   Selecciona el idioma 

OSD Position h.   
Ajusta la posición horizontal del 
menú OSD 

  Position v.   
Ajusta la posición vertical del 
menú OSD 

  Transparencia   
Ajusta la transparencia del 
menú OSD 

  Tiempo de expiración   
Ajusta el tiempo de expiración 
del menú OSD 

  Rotación de OSD Normal 
Ajusta la posición del OSD en 
la pantalla 

    90   

    180   

    270   
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Otros 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Apagado 

Activa/desactiva la función 
Freesync. Solo funciona con 
tarjetas de gráficos AMD. 

    Encendido   

  HDR Apagado Activa el rango dinámico alto 

    Encendido   

  MPRT Apagado 

Activa la función MRPT que 
reduce el desenfoque de 
movimiento. 

    Encendido   

  Cruzado Apagado 
Activa la función de mirilla para 
jugar 

    Modo 1   

    Modo 2   

    Modo 3   

    Modo 4   

  Efecto de LED Apagado 

Activa/desactiva la luz LED 
RGB en la parte trasera del 
monitor. 

    Encendido   

  Restablecer   
Restaura la configuración a sus 
valores predeterminados 

 
 

ASISTENCIA TÉCNICA 

Para obtener más información, visite www.nilox.com. 
 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
Pantalla: 34" curvo R 1500 Grado A Mate  

Tipo: MVA 

Resolución: UWQHD 3440 x 1440 

Frecuencia: 144 Hz  

Tiempo de respuesta: 1 ms OD (Overdrive) 

Retroiluminación: LED 

Brillo: 280 cd/m2  

Contraste: 4000:1 

Formato: 21:9 

Entradas: 2 DP 1.2, 2 HDMI 2.0 

Altavoces: 2 x 3 W 

Vesa : 75 mm x 75 mm 
  

http://www.nilox.com/
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Especificaciones del adaptador de corriente 
 
 

Nombre o marca comercial Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Número de registro comercial 91440300576362063Y 

Dirección del fabricante 4/F Primer Bloque, Primer Parque Industrial 

de Jinmeiwei, Carretera Xingye Oeste, Heyi, 

Ciudad de Shajing, Distrito Baoan, 518104 

Shenzhen, Guangdong, REPÚBLICA 

POPULAR CHINA 

Identificador de modelo J652-2402500 DI 

Tensión de entrada 100-240 V 

Frecuencia de entrada 50/60 Hz 

Tensión de salida 24 VCC 

Corriente de salida máxima 2,5 A 

Potencia de salida máxima 60 W 

Eficacia activa promedio 88,0 % min 

Eficiencia con poca carga (10 %) 85,0 % min 

Consumo de energía sin carga 0,21 W máx. 
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DESCRIÇÃO DO PRODUTO 

O NXM344KD11 é um monitor de 34" com resolução UWQHD, que oferece conforto para os seus olhos 

e grande nitidez de imagens. O seu ecrã de 144 Hz está otimizado para reduzir a emissão de ondas de 

luz azul e minimizar a cintilação, protegendo os seus olhos para que possa passar mais tempo em frente 

ao ecrã. 

Se gosta de jogar jogos, este monitor tem um tempo de resposta de 1 ms no modo OD (Overdrive) para jogar mais 
fluidamente. 

 
 

CONTEÚDO DA EMBALAGEM 

• NXM344KD11 

• Guia do utilizador 

• Base 

• Adaptador de corrente 

• Cabo da porta de ecrã 1.4 

• 1 parafuso para montagem da base em forma de V 
 

Nota: Certifique-se de que a sua embalagem contém os elementos acima descritos. Se encontrar algum 

artigo em falta ou danificado, contacte a loja onde adquiriu o produto. 

 

 
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA E MANUTENÇÃO 

Leia este guia antes de utilizar o dispositivo. 

Nunca abra as peças eletrónicas internas, pois existe perigo de choque elétrico. 

Não introduza objetos de qualquer tipo na unidade através das aberturas eletrónicas, pois podem entrar 

em contacto com os pontos de tensão e provocar curto-circuito nas peças, provocando incêndio ou 

choque elétrico. 

Este produto não é um brinquedo. Mantenha-o afastado do alcance das crianças.  

Mantenha o produto fora do alcance das crianças e de animais de estimação, para evitar ingestão ou que roam. 

Não derrame nenhum líquido sobre a unidade. 

Nunca atire o produto para uma fonte de calor ou de fogo. 

Conserve sempre o produto à temperatura ambiente, no máximo a 30 °C. 

Não deixe cair o produto, não se sente em cima dele, não dobre o cabo. Perigo de 

quebra. Coloque sempre este dispositivo numa superfície estável. Caso contrário, 

pode cair e ficar danificado. 

Não utilize este produto em altitudes superiores a 2000 m. Tenha em atenção a tensão de 

funcionamento indicada na parte de trás do monitor e no adaptador fornecido (neste caso 24 V CC/2,5 

A). 

Não ligue o adaptador de corrente a uma tomada elétrica com as mãos molhadas, caso contrário pode 

ocorrer um choque elétrico. Use sempre o adaptador de corrente fornecido. Não utilize um incompatível 

ou danificado. Caso contrário, pode provocar choques elétricos ou incêndios. 

Ao limpar o dispositivo, certifique-se de que desliga o adaptador de corrente, utilize um pano macio em 

alternativa a produtos químicos industriais para limpar o dispositivo e certifique-se de que não deixa entrar 

água no dispositivo. 

Não desmonte este dispositivo sem autorização. 

Em caso de avaria, não se esqueça de contactar um técnico de assistência 

para o reparar. A desmontagem não autorizada deste dispositivo pode 

provocar choque elétrico ou incêndio. 

Em caso de odor ou ruído invulgar proveniente deste dispositivo, certifique-se de que desliga o 

adaptador de alimentação e contacte o pessoal de assistência autorizado. 

Se este dispositivo estiver inativo durante um período de tempo prolongado, certifique-se de que desliga 

a alimentação. Caso contrário, podem ocorrer choques elétricos ou incêndio. 

Siga as normas locais para a eliminação do produto. 
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ENTRADAS E SAÍDAS 

Entrada HDMI (2x) 
 

Se o seu PC tiver uma saída de vídeo HDMI, ligue o cabo HDMI (não incluído) entre a entrada HDMI do 

monitor e a saída HDMI do PC. Esta entrada é da versão HDMI 2.0. 

Entrada DP (Display Port)(2x) 
 

Se o seu PC tiver uma saída de vídeo Display Port, ligue o cabo DP fornecido entre a entrada DP do monitor e a saída DP 
do PC. Esta entrada é da versão DP 1.2. 

Entrada CC 
 

Ligue o cabo de alimentação fornecido à entrada CC do monitor e ligue o adaptador a uma tomada 

elétrica doméstica. Fonte de alimentação 24 V/2,5 A. 

 

Entrada USB 

 

Alimentar dispositivos USB  

 
FUNÇÕES DOS BOTÕES 

Botão Ligar/Desligar: Se pretender ligar o monitor, prima o botão ligar/desligar; se pretender desligar o 

monitor, prima-o novamente. 

Botão M: O menu OSD é apresentado no ecrã. Uma vez no interior, tem também a função de aceitar 

ou aceder às funções interiores. 

Botão E: Permite sair do menu atual ou sai do menu OSD. 
 

Botões de direção para cima / para baixo: O botão de direção para cima e para baixo permite-lhe 

deslocar-se entre os diferentes menus e modificar valores.  

 

 
 

 

1. Botão de seleção e menu 

2. Botão para baixo / luminosidade 

3. Botão para cima / volume 

4. Botão Sair / HDMI-DP 

5. Ligar/desligar modo de espera 
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MENU OSD 

O menu OSD do monitor disponibiliza várias definições para o monitor como, por exemplo, cor, brilho e 
contraste, etc. 

Menu Principal Submenu Sub-Submenu Descrição 

  

DP1   Selecionar a Display port 1 

Fonte de entrada 

  

  

  

  DP2   Selecionar a Display port 2 

  HDMI1   Selecionar a porta HDMI 1 

  HDMI2   Selecionar a porta HDMI 2 

  
Brilho   ajustar a luminosidade 

Brilho/ Contraste  

  Contraste   Ajustar contraste 

  DCR LIGADO 
Permite ativar a relação de 
contraste dinâmico 

    DESLIGADO 
Permite desativar a relação de 
contraste dinâmico 

  Gama LIGAR/DESLIGAR Ajustar o nível da Gama 

  Modo de imagem Normal  Definição de imagem padrão 

    Jogo Definição otimizada para jogos 

    Filme Definição otimizada para filmes 

    Leitura Definição de texto otimizado 

    RTS 
Definição de otimização de 
RTS 

Definição de cor   FPS 
Definição de otimização de 
FPS 

  Temp. da cor Frio 
Permite ajustar a cor em 
tonalidades FRIAS 

    Quente 
Permite ajustar a cor em 
tonalidades quentes 

    Utilizador 
Permite o ajuste personalizado 
de cor 

  Tonalidade cromática   Ajustar tonalidade 

  Saturação   Ajustar a saturação 

  Luz azul baixa   Desligado 
Permite ajustar o filtro de azul 
baixo 

      Fraco   

      Médio   

      Forte   

  Nitidez   Permite ajustar a nitidez 

Imagem Tempo de resposta Desligado Ajustar o tempo de resposta 

Qualidade   Fraco   

Definição   Médio   

    Forte   

  Super Resolução 
Desligado 

Ajustar a nitidez do aumento de 
escala 

    Fraco   

    Médio   

    Forte   
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  Nível de preto   Ajustar o nível de preto 

  Proporção da imagem Ecrã Total Ajustar o formato do ecrã  

Ecrã   16   

    4   

    5   

    1   
Áudio Sem som Ligado Desativar o áudio 

    Desligado Ativar o áudio 

  Volume   Ajustar volume 

  MultiView Desligado   

Janela múltipla   ModoPIP Modo de imagem em imagem 

    ModoPBP Imagem por imagem 

  SubWin2input DP1 
Selecionar imagem para PIP / 
PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  TamanhoPIP Pequeno Escolher tamanho da PIP 

    Médio   

    Grande   

  PosiçãoPIP SuperiorEsquerdo Escolher posição da PIP 

    SuperiorDireito   

    InferiorEsquerdo   

    InferiorDireito   

  TROCAR   Trocar PIP ou PBP 

  Idioma   Selecionar o idioma 

OSD Posição.H   
Ajustar a posição horizontal do 
menu OSD 

  Posição.V   
Ajustar a posição vertical do 
menu OSD 

  Transparência   
Ajustar a transparência do 
menu OSD 

  Tempo limite   
Ajustar o tempo limite do menu 
OSD 

  Rotação do OSD Normal 
Ajustar a posição do OSD no 
ecrã 

    90   

    180   

    270   
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Outro 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Desligado 

Ativa / desativa a função 
Freesync. Só funciona com 
placas gráficas AMD. 

    Ligado   

  HDR Desligado Ativa a gama dinâmica elevada 

    Ligado   

  MPRT Desligado 

Permite ativar a função MRPT 
que reduz a desfocagem do 
movimento. 

    Ligado   

  Cruzar Desligado 
Ativar a função de mira para 
jogos 

    Mode1   

    Mode2   

    Mode3   

    Mode4   

  EfeitoLED Desligado 
Ativar/desativar a luz LED RGB 
na parte de trás do monitor. 

    Ligado   

  Repor   
Repõe a configuração para os 
valores predefinidos 

 
 

ASSISTÊNCIA TÉCNICA 

Para obter mais informações, visite www.nilox.com. 
 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 
Visor: Matte de Grau A curvado de 34" R 1500 Grade A Matte  

Tipo: MVA 

Resolução: UWQHD 3440*1440 

Frequência:  144 Hz 

Tempo de resposta: 1 ms OD (Overdrive) 

Retroiluminação: LED 

Luminosidade: 280 cd/m2  

Contraste: 4000:1 

Formato: 21:9 

Entradas: 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Colunas: 2x3 W 

Vesa: 75 mm x 75 mm 
  

http://www.nilox.com/
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Especificações do adaptador de alimentação 
 
 

Nome ou marca registada Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Número de registo comercial 91440300576362063Y 

Endereço do fabricante 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, REPÚBLICA POPULAR DA 

CHINA 

Identificador do modelo J652-2402500DI 

Tensão de entrada 100-240 V 

Frequência de entrada 50/60 HZ 

Tensão de saída 24VDC 

Corrente de saída máx. 2,5 A 

Potência de saída máx. 60 W 

Eficiência média ativa 88,0% min 

Eficiência com carga reduzida (10%) 85,0% min 

Consumo energia sem carga Máx. de 0,21 W 
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DESCRIPTION DU PRODUIT 

Le NXM344KD11 est un moniteur incurvé de 34 po de résolution UWQHD, offrant un confort optimal pour 

vos yeux et des images d’une grande netteté. Son écran de 144 Hz est optimisé pour réduire les émissions 

d’ondes lumineuses bleues et minimiser les scintillements, protégeant ainsi vos yeux pour que vous 

puissiez passer plus de temps devant l’écran. 

Si vous aimez jouer, ce moniteur a un temps de réponse de 1 ms en mode OD (OverDrive) pour des jeux plus fluides. 

 
 

CONTENU DE L’EMBALLAGE 

• NXM344KD11 

• Manuel de l’utilisateur 

• Base 

• Adaptateur d’alimentation 

• Câble Display Port 1.4 

• 1 vis pour le montage de la base en V 
 

Remarque : veuillez vous assurer que votre emballage contient les articles décrits ci-dessus. Si des 

éléments manquent ou sont endommagés, veuillez contacter le magasin où vous avez acheté le produit. 

 

 
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ ET D’ENTRETIEN 

Lisez ce manuel avant d’utiliser l’appareil. 

N’ouvrez jamais les pièces électroniques internes, car elles présentent un risque d’électrocution. 

N’insérez pas d’objets de quelque nature que ce soit dans l’appareil par les ouvertures électroniques, car 

ils pourraient entrer en contact avec des pièces sous tension et provoquer un court-circuit, ce qui pourrait 

entraîner un incendie ou une électrocution. 

Ce produit n’est pas un jouet. Maintenez-le hors de portée des enfants.  

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter qu’ils le mordent et l’avalent. 

Ne renversez aucun liquide sur l’appareil. 

Ne jetez jamais le produit dans une source de chaleur ou de feu. 

Gardez toujours le produit à température ambiante, maximum 30 °C. 

Ne faites pas tomber le produit, ne vous asseyez pas dessus et ne pliez pas le 

câble. Risque de casse. Placez toujours cet appareil sur une surface stable. 

Autrement, il risque de tomber et d’être endommagé. 

N’utilisez pas ce produit à des altitudes supérieures à 2 000 m et veuillez tenir compte de la tension de 

fonctionnement indiquée au dos du moniteur et sur l’adaptateur fourni (à savoir 24 V CC/2,5 A). 

Ne branchez pas l’adaptateur d’alimentation à une prise secteur avec des mains mouillées (risque 

d’électrocution). Utilisez toujours l’adaptateur d’alimentation fourni. N’utilisez pas un adaptateur 

incompatible ou endommagé. Tout manquement à cet avertissement peut entraîner une électrocution ou 

un incendie. 

Lorsque vous nettoyez l’appareil, veillez à débrancher l’adaptateur d’alimentation, utilisez un chiffon doux 

plutôt que des produits chimiques industriels pour nettoyer l’appareil, et veillez à ce que de l’eau ne pénètre 

pas à l’intérieur de l’appareil. 

Ne démontez pas cet appareil sans autorisation. 

En cas de panne, contactez un technicien pour le faire réparer. Un 

démontage non autorisé de cet appareil peut entraîner une électrocution ou 

un incendie. 

En cas d’odeur ou de bruit inhabituel provenant de cet appareil, débranchez l’adaptateur d’alimentation 

et contactez le personnel d’entretien autorisé. 

Lorsque l’appareil reste inutilisé pendant une longue période, veillez à le mettre hors tension. Autrement, 

cela pourrait entraîner une électrocution ou un incendie. 

Respectez les réglementations locales pour la mise au rebut du produit. 
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ENTRÉES ET SORTIES 

Entrées HDMI (2x) 
 

Si votre PC dispose d’une sortie vidéo HDMI, connectez un câble HDMI (non inclus) entre l’entrée HDMI 

du moniteur et la sortie HDMI du PC. Cette entrée est de type HDMI 2.0. 

2 entrées DP (Display Port) 
 

Si votre PC dispose d’une sortie vidéo Display Port, connectez le câble DP fourni entre l’entrée DP du moniteur et la sortie 
DP du PC. Cette entrée est de type DP 1.2. 

Entrée CC 
 

Connectez le câble d’alimentation fourni à l’entrée CC du moniteur et branchez l’adaptateur sur une prise 

secteur. Alimentation 24V/2,5A. 

 

Port USB 

 

Alimentation des périphériques USB  

 
FONCTIONS DES BOUTONS 

Bouton marche/arrêt : Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour allumer le moniteur, puis appuyez à 

nouveau dessus pour l’éteindre. 

Bouton M : Le menu OSD s’affiche à l’écran. Une fois le menu ouvert, vous pouvez également accepter 

ou accéder aux fonctions internes. 

Bouton E : Quitte le menu actuel ou le menu OSD. 
 

Boutons de direction haut/bas : Les boutons de direction haut et bas vous permettent de vous déplacer 

entre les différents menus et de modifier les valeurs.  

 

 
 

 

1. Bouton menu et sélection 

2. Bouton bas/luminosité 

3. Bouton haut/volume 

4. Bouton Quitter/HDMI-VGA 

5. Mise en veille/remise sous tension 
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MENU OSD 

Le menu OSD du moniteur permet de régler divers paramètres du moniteur, tels que la couleur, la 
luminosité et le contraste, etc. 

Menu principal Sous-menu Sous-sous-menu Description 

  

DP1   Sélectionnez le DisplayPort 1 

Source d’entrée 

  

  

  

  DP2   Sélectionnez le DisplayPort 2 

  HDMI1   Sélectionnez le port HDMI 1 

  HDMI2   Sélectionnez le port HDMI 2 

  
Luminosité   Régler la luminosité 

Luminosité/Contraste  

  Contraste   Ajuster le contraste 

  DCR Activé 
Active le Rapport de contraste 
dynamique 

    Désactivé 
Désactive le Rapport de 
contraste dynamique 

  Gamma MARCHE/ARRÊT Ajuster le niveau Gamma 

  Mode image Standard  Réglage d'image Standard 

    Jeux Réglage d'image Jeu 

    Film Réglage d'image Film 

    Lecture Réglage d'image Texte 

    RTS Réglage d'image RTS 

Réglage des 
couleurs 

  FPS Réglage d'image FPS 

  Température des 
couleurs 

Froid 
Règle la couleur sur des tons 
froids 

    Chaud 
Règle la couleur sur des tons 
chauds 

    Utilisateur 
Permet de personnaliser le 
réglage des couleurs 

  Teinte   Ajuster la teinte 

  Saturation   Régler la saturation 

  Voyant bleu inférieur   Désactivé Règle le filtre de lumière bleue 

      Faible   

      Moyen   

      Fort   

  Netteté   Règle la netteté 

Image Temps de réponse Désactivé Ajuster le temps de réponse 

Qualité   Faible   

Réglage   Moyen   

    Fort   

  Super Résolution 
Désactivé 

Ajuster l'augmentation de la 
netteté 

    Faible   

    Moyen   

    Fort   
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  Niveau de noir   Permet de régler le niveau des 

  Format d’image Plein écran Ajuster le format de l'écran  

Écran   16   

    4   

    5   

    1   
Audio Coupure du son Activé Couper le son 

    Désactivé Activer le son 

  Volume   Régler le volume 

  Multi écrans Désactivé   

Multi fenêtres   Mode PIP Mode Picture-in-picture 

    Mode PBP Picture-by-Picture 

  Entrée SubWin2 DP1 
Sélectionnez la source 
PIP/PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Format PIP Petit Sélectionnez le format PIP 

    Moyen   

    Grand   

  Position PIP Angle supérieur gauche Sélectionnez la position PIP 

    Angle supérieur droit   

    Angle inférieur gauche   

    Angle inférieur droit   

  Inverser   Inverser PIP ou PBP 

  Langue   Sélectionnez la langue 

OSD Position H.   

Ajuster la position horizontale 
du menu OSD (Affichage à 
l’écran) 

  Position V.   
Ajuster la position verticale du 
menu OSD (Affichage à l’écran) 

  Transparence   
Ajuster la transparence du 
menu OSD (Affichage à l’écran) 

  
Dépassement de 
temps   

Ajuster le délai d'attente du 
menu OSD (Affichage à l’écran) 

  Rotation des OSD Normal 
Ajuster la position des OSD sur 
l'écran 

    90   

    180   

    270   
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Autre 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Désactivé 

Active/Désactive la fonction 
Freesync. Ne fonctionne 
qu'avec les cartes graphiques 
AMD 

    Activé   

  HDR Désactivé 
Active le mode High Dynamic 
Range 

    Activé   

  MPRT Désactivé 
Active la fonction MRPT qui 
réduit le flou de mouvement. 

    Activé   

  Croiser Désactivé 
Activer la fonction viseur pour 
les jeux 

    Mode1   

    Mode2   

    Mode3   

    Mode4   

  Effet LED Désactivé 

Activer/Désactiver la lumière 
LED RVB à l'arrière du 
moniteur. 

    Activé   

  Réinitialiser   
Rétablit les valeurs par défaut 
de la configuration 

 
 

ASSISTANCE TECHNIQUE 

Pour plus d’informations, rendez-vous sur www.nilox.com. 
 

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 
Écran : 34 po incurvé R 1500 catégorie A mat  

Type : MVA 

Résolution : UWQHD 3440*1440 

Fréquence : 144 Hz  

Temps de réponse : 1 ms OD (Overdrive) 

Rétroéclairage : LED 

Luminosité : 280cd/m2  

Contraste : 4000:1 

Format : 21:9 

Entrées : 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Haut-parleur 2x3W 

Vesa : 75 mm x 75 mm  
  

http://www.nilox.com/
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Spécifications de l’adaptateur d’alimentation 
 
 

Nom ou marque Shenzhen Keyu Power Technology Co., Ltd.  

Numéro au registre du commerce 91440300576362063Y 

Adresse du fabricant 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, RÉPUBLIQUE POPULAIRE DE 

CHINE 

Identifiant du modèle J652-2402500DI 

Tension d’entrée 100-240 V 

Fréquence d’entrée 50/60HZ 

Tension de sortie 24 V CC 

Courant de sortie max. 2,5 A 

Puissance de sortie max. 60 W 

Rendement moyen en mode actif 88,0 % min 

Rendement à faible charge (10 %) 85,0 % min 

Consommation d’énergie sans charge 0,21 W max 
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PRODUKTBESCHREIBUNG 

Der NXM344KD11 ist ein gewölbter 34-Zoll-Monitor mit UWQHD-Auflösung, der Ihnen Komfort für Ihre 

Augen und großartige Bildschärfe liefert. Dein 144-Hz-Display ist darauf optimiert, Emissionen blauer 

Lichtwellen zu reduzieren und Flimmern zu minimieren. Dies schont Ihre Augen, damit Sie mehr Zeit vor 

dem Bildschirm verbringen können. 

Wenn Sie gerne spielen, ist für Sie eine Reaktionszeit von 1 ms im Übersteuerungsmodus (OD-Modus) relevant, damit Sie 
reibungsloser spielen können. 

 
 

LIEFERUMFANG 

• NXM344KD11 

• Bedienungsanleitung 

• Standfuß 

• Netzstecker 

• DisplayPort-1.4-Kabel 

• 1 x Schraube zur Montage der V-förmigen Basis 
 

Hinweis: Bitte stellen Sie sicher, dass Ihr Lieferumfang die oben beschriebenen Artikel umfasst. Falls 

etwas fehlen oder beschädigt sein sollte, wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt 

erworben haben. 

 

 
SICHERHEITS- UND WARTUNGSANWEISUNGEN 

Lesen Sie diese Anleitung vor Verwendung des Gerätes. 

Öffnen Sie niemals interne elektronische Komponenten, andernfalls besteht Stromschlaggefahr. 

Stecken Sie keinerlei Gegenstände durch die Öffnungen in das Gerät, da diese Spannungspunkte 

berühren und Teile kurzschließen und somit zu einem Brand oder Stromschlag führen könnten. 

Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern auf.  

Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf, um ein Verschlucken von Kleinteilen 
zu vermeiden. 

Verschütten Sie keine Flüssigkeiten über dem Gerät. 

Werfen Sie das Produkt niemals in eine Hitzequelle oder ein Feuer. 

Bewahren Sie das Produkt immer bei Raumtemperatur auf, die Maximaltemperatur beträgt 30 °C. 

Lassen Sie das Produkt nicht fallen, setzen Sie sich nicht darauf und biegen Sie 

das Kabel nicht übermäßig. Es könnte brechen. Stellen Sie dieses Gerät immer auf 

einen stabilen Untergrund. Andernfalls könnte es herunterfallen und beschädigt 

werden. 

Verwenden Sie dieses Produkt nicht in Höhen von über 2.000 m. Bitte beachten Sie die an der Rückseite 

des Monitors und am mitgelieferten Netzteil angegebene Betriebsspannung (in diesem Fall 24 V 

Gleichspannung / 2,5 A). 

Schließen Sie das Netzteil nicht mit feuchten oder gar nassen Händen an eine Steckdose an. Andernfalls 

besteht Stromschlaggefahr. Verwenden Sie immer das mitgelieferte Netzteil. Verwenden Sie kein 

inkompatibles oder beschädigtes Netzteil. Bei Nichtbeachtung drohen Stromschlag- und Brandgefahr. 

Achten Sie darauf, vor Reinigung des Gerätes das Netzteil zu trennen. Verwenden Sie zur Reinigung des 

Gerätes ein weiches Tuch und verzichten Sie auf industrielle Chemikalien. Es darf kein Wasser in das 

Gerät gelangen. 

Demontieren Sie dieses Gerät nicht ohne Genehmigung. 

Lassen Sie das Gerät im Störfall von einem Kundendienstmitarbeiter 

reparieren. Eine unautorisierte Demontage dieses Gerätes birgt Stromschlag- 

und Brandgefahr. 

Wenn das Gerät ungewöhnliche Gerüche oder Geräusche abgibt, müssen Sie darauf achten, das 

Netzteil zu trennen und den autorisierten Kundendienst zu kontaktieren. 

Denken Sie bei langer Inaktivität des Gerätes daran, das Gerät abzuschalten. Andernfalls drohen Brand- 

und Stromschlaggefahr. 

Befolgen Sie lokale Verordnungen zur Entsorgung des Produktes. 
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EINGÄNGE UND AUSGÄNGE 

HDMI-Eingang (2x) 
 

Wenn Ihr PC einen HDMI-Videoausgang hat, verbinden Sie das HDMI-Kabel (nicht im Lieferumfang 

enthalten) mit dem HDMI-Eingang des Monitors und dem HDMI-Ausgang des PCs. Dieser Eingang ist 

HDMI-Version 2.0. 

DP- (Display Port) Eingang (2x) 
 

Wenn Ihr PC einen DisplayPort-Videoausgang hat, verbinden Sie das mitgelieferte DP-Kabel mit dem DP-Eingang des 
Monitors und dem DP-Ausgang des PCs. Dieser Eingang ist HDMI-Version 1.2. 

DC-Eingang 
 

Schließen Sie das mitgelieferte Stromversorgungskabel an den DC-Eingang des Monitors an und 

verbinden Sie das Netzteil mit einer haushaltsüblichen Steckdose. Stromversorgung: 24V/2,5 A. 

 

USB-Eingang 

 

Versorgt USB-Geräte mit Strom.  

 
FUNKTIONEN DER TASTEN 

Ein-/Austaste: Drücken Sie zum Einschalten des Monitors die Ein-/Austaste. Drücken Sie sie zum 

Ausschalten des Monitors noch einmal. 

M-Taste: Durch Betätigung wird das OSD-Menü am Bildschirm angezeigt. Nach Menüeinblendung 

dient die Taste auch dem Annehmen bzw. Zugreifen auf die darin befindlichen Funktionen. 

E-Taste: Dient dem Schließen des aktuellen Menüs bzw. dem Schließen des OSD-Menüs. 
 

Aufwärts-/Abwärtstaste: Die Aufwärts-/Abwärtstaste ermöglicht Ihnen das Umschalten zwischen 

verschiedenen Menüs und die Änderung der Werte.  

 

 
 

 

1. Menü- und Auswahltaste 

2. Abwärts-/ Helligkeitstaste 

3. Aufwärts- / Lauter-Taste 

4. Verlassen- / HDMI-DP-Taste 

5. Ein-/Austaste (Bereitschaft) 
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OSD-MENÜ 

Das OSD-Menü des Monitors bietet verschiedene Einstellungen für den Monitor, wie Helligkeit, Kontrast 
usw. 

Hauptmenü 
Untermenü, erste 
Ebene 

Untermenü, zweite Ebene Beschreibung 

  

DP1   Wählt DisplayPort 1 

Eingangsquelle 

  

  

  

  DP2   Wählt DisplayPort 2 

  HDMI1   Wählt HDMI-Port 1 

  HDMI2   Wählt HDMI-Port 2 

  
Helligkeit   Stellt die Helligkeit ein 

Helligkeit/ Kontrast  

  Kontrast   Stellt den Kontrast ein 

  DCR EIN 
Aktiviert das dynamische 
Kontrastverhältnis 

    AUS 
Deaktiviert das dynamische 
Kontrastverhältnis 

  Gamma EIN/AUS Passt den Gamma-Wert ein 

  Bildmodus Standard  Standard-Bildeinstellung 

    Spiele 
Für Gaming optimierte 
Einstellung 

    Film Für Filme optimierte Einstellung 

    Lesen Für Text optimierte Einstellung 

    RTS Für RTS optimierte Einstellung 

Farbeinstellung   FPS Für FPS optimierte Einstellung 

  Farbtemperatur Kühl 
Zum Anpassen der Farbe in 
kalten Farbtönen 

    Warm 
Zum Anpassen der Farbe in 
warmen Farbtönen 

  
  Benutzer 

Zum Aktivieren der 
benutzerdefinierten 
Farbanpassung 

  Farbton   Passt den Farbton an 

  Sättigung   Sättigung einstellen 

  Geringes Blaulicht   Aus 
Zum Anpassen des 
Blaulichtfilters 

      Schwach   

      Mittel   

      Stark   

  Schärfe   Zum Anpassen der Schärfe 

Bild Reaktionszeit Aus Passt die Reaktionszeit an 

Qualität   Schwach   

Einstellungen   Mittel   

    Stark   

  Superauflösung 
Aus 

Passt die Hochskalierung der 
Schärfe an 

    Schwach   

    Mittel   

    Stark   
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  Schwarzpegel   
Zum Anpassen des 
Schwarzpegels 

  Bildverhältnis Vollbild Passt das Bildschirmformat an  

Anzeige   16   

    4   

    5   

    1   
Audio Stummschaltung Ein Aktiviert die Stummschaltung 

    Aus Deaktiviert die Stummschaltung 

  Lautstärke   Lautstärke einstellen 

  Mehrfachansicht Aus   

Mehrere Fenster   BiB-Modus Bild-im-Bild-Modus 

    BnB-Modus Bild-neben-Bild-Modus 

  
Subfenster 2 
Eingänge DP1 Wählt Quelle für BiB/BnB 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  BiB-Größe Klein Wählt BiB-Größe 

    Mittel   

    Groß   

  BiB-Position Links oben Wählt BiB-Position 

    Rechts oben   

    Links unten   

    Rechts unten   

  TAUSCHEN   Tauscht BiB oder BnB 

  Sprache   Wählen Sie die Sprache 

OSD H. Position   
Passt die horizontale Position 
des OSD-Menüs an 

  V. Position   
Passt die vertikale Position des 
OSD-Menüs an 

  Transparenz   
Passt die Transparenz des 
OSD-Menüs an 

  Auszeit   
Passt die Zeitüberschreitung 
des OSD-Menüs an 

  OSD-Drehung Normal 
Passt die OSD-Position am 
Bildschirm an 

    90   

    180   

    270   
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Sonstiges 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Aus 

Zur De-/Aktivierung der 
FreeSync-Funktion. 
Funktioniert nur mit AMD-
Grafikkarte 

    Ein   

  HDR Aus 
Zum Aktivieren von hohem 
Dynamikumfang 

    Ein   

  MPRT Aus 

Aktiviert die MRPT-Funktion, 
die Bewegungsunschärfe 
reduziert. 

    Ein   

  Kreuz Aus 
Aktiviert die Fadenkreuz-
Funktion beim Spielen. 

    Modus1   

    Modus2   

    Modus3   

    Modus4   

  LED-Effekt Aus 

Aktiviert/deaktiviert RGB-LED-
Licht an der Rückseite des 
Monitors. 

    Ein   

  Zurücksetzen   

Zum Zurücksetzen der 
Konfiguration auf ihre 
Standardwerte 

 
 

TECHNISCHE UNTERSTÜTZUNG 

Weitere Informationen finden Sie unter www.nilox.com. 
 

TECHNISCHE DATEN 
Display: 34 Zoll, gewölbt, R 1500, Klasse A, matt  

Typ: MVA 

Auflösung: UWQHD, 3440 x 1440 

Frequenz: 144 Hz  

Reaktionszeit 1 ms OD (Übersteuerung) 

Hintergrundbeleuchtung: LEDs 

Helligkeit: 280 cd/m2  

Kontrast: 4000:1 

Formatieren: 21:9 

Eingänge: 2 x DP 1.2, 2 x HDMI 2.0 

Lautsprecher: 2 x 3 W 

Vesa: 75mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/
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Netzteil-Spezifikationen 
 
 

Name oder Marke Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Handelsregisternummer 91440300576362063Y 

Adresse des Herstellers 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, VOLKSREPUBLIK CHINA 

Modellidentifikator J652-2402500DI 

Eingangsspannung 100 - 240 V 

Eingangsfrequenz 50/60 Hz 

Ausgangsspannung 24 V Gleichspannung 

Max. Ausgangsstrom 2,5 A 

Max. Ausgangsleistung 60 W 

Durchschnittliche Effizienz bei Normallast 88,0 % min. 

Effizienz bei Niederlast (10 %) 85,0 % min. 

Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,21 W max. 
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OPIS PRODUKTU 

NXM344KD11 to zakrzywiony monitor 34" o rozdzielczości UWQHD, zapewniający komfort dla oczu 

i doskonałą ostrość obrazu. Wyświetlacz z odświeżaniem obrazu 144 Hz jest zoptymalizowany pod kątem 

redukcji emisji niebieskiego światła i minimalizacji migotania. Tym samym chroni oczy, dzięki czemu 

możesz spędzać więcej czasu przed ekranem. 

Miłośnicy gier komputerowych: ten monitor wyróżnia się czasem reakcji na poziomie 1 ms w trybie OD (Overdrive), co 
pozwala prowadzić płynną rozgrywkę. 

 
 

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA 

• NXM344KD11 

• Podręcznik użytkownika 

• Podstawa 

• Zasilacz 

• Przewód Display Port 1.4 

• Jedna śruba do montażu podstawy w kształcie litery V 
 

Uwaga: Upewnić się, że opakowanie zawiera elementy wymienione powyżej. W przypadku stwierdzenia 

braku lub uszkodzenia jakichkolwiek elementów, skontaktuj się ze sklepem, w którym zakupiono produkt. 

 

 
INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA I KONSERWACJI 

Przeczytać niniejszą instrukcję przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia. 

Nigdy nie otwierać wewnętrznych części elektronicznych — niebezpieczeństwo porażenia prądem. 

Nie wkładać przedmiotów do urządzenia przez jakiekolwiek otwory, ponieważ mogą one zetknąć się z 

punktami pod napięciem i spowodować zwarcie oraz pożar bądź porażenie prądem. 

Produkt nie jest zabawką. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.  

Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt, które mogłyby próbować pogryźć lub połknąć produkt. 

Nie rozlewać płynów na urządzenie. 

Nigdy nie wrzucać produktu do ognia ani nie zbliżać do źródła ciepła. 

Zawsze przechowywać produkt w temperaturze pokojowej (maksymalnie 30°C). 

Nie upuszczać produktu, nie siadać na nim, ani nie zginać przewodu. 

Niebezpieczeństwo uszkodzenia. Zawsze umieszczać urządzenie na stabilnej 

powierzchni. W przeciwnym razie może upaść i ulec uszkodzeniu. 

Nie używać tego produktu na wysokości powyżej 2000 m n.p.m. Zwrócić uwagę na napięcie robocze 

wskazane z tyłu monitora i na dołączonym zasilaczu (w tym przypadku 24 V DC / 2,5 A). 

Nie podłączać zasilacza do gniazda sieciowego mokrymi rękami; w przeciwnym razie może dojść do 

porażenia prądem. Zawsze należy korzystać z dołączonego zasilacza. Nie używać niezgodnego lub 

uszkodzonego zasilacza. W przeciwnym razie może dojść do porażenia prądem lub pożaru. 

Podczas czyszczenia urządzenia pamiętać o odłączeniu zasilacza. Do czyszczenia urządzenia — zamiast 

przemysłowych środków chemicznych — używać miękkiej ściereczki. Zabezpieczyć urządzenie przed 

przedostawaniem się wody do jego wnętrza. 

Nie demontować urządzenia bez zezwolenia. 

W przypadku wystąpienia usterki skontaktować się z serwisem w celu jej 

usunięcia. Nieautoryzowany demontaż urządzenia może spowodować 

porażenie prądem elektrycznym lub pożar. 

Jeśli z urządzenia wydobywa się nietypowy zapach lub hałas, odłączyć zasilacz i skontaktować się z 

autoryzowanym serwisem. 

Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, wyłączyć zasilanie. W przeciwnym razie może 

dojść do porażenia prądem lub pożaru. 

Postępować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktu. 
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WEJŚCIA I WYJŚCIA 

Wejście HDMI (2 szt.) 
 

Jeśli komputer posiada wyjście wideo HDMI, należy podłączyć kabel HDMI (brak w zestawie) do wejścia 

HDMI monitora i wyjścia HDMI komputera. Wejście to jest zgodne ze standardem HDMI 2.0. 

Wejście DP (Display Port) (2 szt.) 
 

Jeśli komputer posiada wyjście wideo Display Port, należy podłączyć dostarczony kabel DP do wejścia DP monitora 
i wyjścia DP komputera. Wejście to jest zgodne ze standardem DP 1.2. 

Wejście DC 
 

Podłączyć dostarczony przewód zasilający do wejścia DC monitora i podłączyć zasilacz do domowego 

gniazda elektrycznego. Zasilanie 24 V / 2,5 A. 

 

Wejście USB 

 

Zasilanie urządzeń USB  

 
FUNKCJE PRZYCISKÓW 

Przycisk zasilania: Aby włączyć monitor, nacisnąć przycisk zasilania; aby wyłączyć monitor, nacisnąć 

ten sam przycisk ponownie. 

Przycisk M: Menu OSD jest wyświetlane na ekranie. Po przejściu do menu można potwierdzić lub 

uzyskać do nich dostęp. 

Przycisk E: Wyjście z bieżącego menu lub wyjście z menu OSD. 
 

Przyciski kierunkowe w górę/w dół: Przyciski kierunkowe w górę i w dół umożliwia poruszanie się między 

różnymi menu i modyfikowanie wartości.  

 

 
 

 

1. Przycisk menu i wyboru. 

2. W dół / przycisk jasności 

3. Przycisk w górę / regulacji głośności 

4. Przycisk zamykania / HDMI-DP 

5. Wyłączanie / włączanie zasilania w trybie gotowości 
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MENU OSD 

Menu OSD monitora pozwala na modyfikację różnych ustawień monitora, na przykład: kolor, jasność, 
kontrast itp. 

Menu główne Podmenu Opcja podmenu Opis 

  

DP1   Wybór wejścia Display Port 1 

Źródło wejścia 

  

  

  

  DP2   Wybór wejścia Display Port 2 

  HDMI1   Wybór wejścia HDMI 1 

  HDMI2   Wybór wejścia HDMI 2 

  
Jasność   Dostosuj jasność 

Jasność/kontrast  

  Kontrast   Regulacja kontrastu 

  DCR WŁ. 
Włączenie dynamicznego 
kontrastu 

    WYŁ. 
Wyłączenie dynamicznego 
kontrastu 

  Wartość gamma WŁ./WYŁ. Regulacja poziomu gamma 

  Tryb obrazu Standardowa  
Standardowe ustawienia 
obrazu 

    Gra 
Ustawienia zoptymalizowane 
pod kątem gier 

    Film 
Ustawienia zoptymalizowane 
pod kątem filmów 

    Czytanie 
Ustawienia zoptymalizowane 
pod kątem tekstu 

    RTS 
Ustawienia zoptymalizowane 
pod kątem gier typu RTS 

Ustawienia kolorów   FPS 
Ustawienia zoptymalizowane 
pod kątem gier typu FPS 

  Temp. barwowa Chłodny 
Dostosowuje kolor w chłodnych 
odcieniach 

    Ciepły 
Dostosowuje kolor w ciepłych 
odcieniach 

    Użytkownik 
Włącza niestandardową 
regulację kolorów 

  Barwa   Regulacja odcieni 

  Nasycenie   Regulacja nasycenia 

  Filtr światła 
niebieskiego 

  Wył. 
Dostosuj filtr światła 
niebieskiego 

      Słabe   

      Średni   

      Silny   

  Ostrość   Dostosowanie ostrość 

Zdjęcie Czas reakcji Wył. Regulacja czasu reakcji 

Jakość   Słabe   
Konfigurowanie 

ustawień   Średni   

    Silny   

  Wysoka rozdzielczość 
Wył. 

Regulacja skalowania 
do wyższej rozdzielczości 

    Słabe   

    Średni   

    Silny   
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  Poziom czerni   Regulacja poziomu czerni 

  Współczynnik obrazu Pełny ekran Regulacja formatu ekranu  

Wyświetlacz   16   

    4   

    5   

    1   
Dźwięk Wyciszanie Wł. Wycisz dźwięk 

    Wył. Cofnij wyciszenie dźwięku 

  Głośność   Regulacja głośności 

  Multiwidok Wył.   

Wiele okien   Tryb PIP Tryb obrazu w obrazie 

    Tryb PBP Tryb obraz obok obrazu 

  
Wejście drugiego 
okna DP1 Wybór źródła trybu PIP/PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Rozmiar okna PIP Mały Wybór rozmiaru okna PIP 

    Średni   

    Duży   

  Pozycja okna PIP W lewym górnym rogu Wybór pozycji okna PIP 

    W prawym górnym rogu   

    W lewym dolnym rogu   

    W prawym dolnym rogu   

  ZMIEŃ   
Zmiana okien w trybie PIP lub 
PBP 

  Język   Wybór języka 

OSD (wyświetlanie 
na ekranie) Pozycja poz.   

Regulacja pozycji menu OSD 
w poziomie 

  Pozycja pion.   
Regulacja pozycji menu OSD 
w pionie 

  Przezroczystość   
Regulacja przezroczystości 
menu OSD 

  Czas upłynął   
Regulacja czasu wyłączenia 
menu OSD 

  Obrót OSD Normalne 
Regulacja pozycji menu OSD 
na ekranie 

    90   

    180   

    270   
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Inne 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Wył. 

Włączenie/wyłączenie funkcji 
Freesync Obsługiwane 
wyłącznie przez karty graficzne 
AMD. 

    Wł.   

  HDR Wył. 
Włączenie funkcji High 
Dynamic Range 

    Wł.   

  MPRT Wył. 
Włączenie funkcji MRPT, która 
zmniejsza rozmycie w ruchu 

    Wł.   

  Krzyż Wył. 
Włączenie funkcji celownika 
do grania w gry 

    Tryb 1   

    Tryb 2   

    Tryb 3   

    Tryb 4   

  Efekt LED Wył. 

Włączenie/wyłączenie 
oświetlenia RGB z tyłu 
monitora 

    Wł.   

  Resetowanie   
Przywrócenie konfiguracji do 
wartości domyślnych 

 
 

POMOC TECHNICZNA 

Więcej informacji — patrz witryna www.nilox.com. 
 

DANE TECHNICZNE 
Wyświetlacz: Zakrzywiony 34" R 1500, klasa A, mat  

Typ: MVA 

Rozdzielczość: UWQHD 3440 × 1440 

Częstotliwość: 144 Hz 

Czas reakcji: 1 ms OD (Overdrive) 

Podświetlenie: LED 

Jasność: 280 cd/m2 

Kontrast: 4000:1 

Format: 21:9 

Wejścia: DP 1.2 (2 szt.), HDMI 2.0 (2 szt.) 

Głośniki: 2 × 3 W 

Vesa: 75mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/
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Specyfikacja zasilacza 
 
 

Nazwa lub znak towarowy Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Numer rejestru handlowego 91440300576362063Y 

Adres producenta 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, CHINY 

Identyfikator modelu J652-2402500DI 

Napięcie wejściowe 100–240 V 

Częstotliwość wejściowa 50/60 Hz 

Napięcie wyjściowe 24 V DC 

Maks. prąd wyjściowy 2,5 A 

Maks. moc wyjściowa 60 W 

Średnia wydajność podczas pracy 88,0% min 

Wydajność przy niskim obciążeniu (10%) 85,0% min 

Pobór mocy bez obciążenia maks. 0,21 W 
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POPIS VÝROBKU 

NXM344KD11 je 34" zakřivený monitor s rozlišením UWQHD, který nabízí pohodlí pro vaše oči a skvělou 

ostrost obrazu. Jeho 144Hz displej je optimalizován tak, aby snižoval vyzařování modrého světla 

a minimalizoval blikání, čímž chrání vaše oči a vy tak můžete před obrazovkou trávit více času. 

Pokud rádi hrajete hry, tento monitor má v režimu OD (Overdrive) dobu odezvy 1 ms, abyste mohli hrát plynuleji. 

 
 

OBSAH BALENÍ 

• NXM344KD11 

• Uživatelská příručka 

• Základna 

• Napájecí adaptér 

• Kabel Display port 1.4 

• 1 ks šroubu pro montáž základny ve tvaru písmene V 
 

Poznámka: Ujistěte se, že balení obsahuje výše popsané položky. Zjistíte-li, že nějaké položky chybí nebo 

jsou poškozené, kontaktujte prosím obchod, kde jste výrobek zakoupili. 

 

 
POKYNY PRO BEZPEČNOST A ÚDRŽBU 

Před použitím zařízení si přečtěte tuto příručku. 

Nikdy neotvírejte vnitřní elektronické části, hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 

Nevkládejte do přístroje přes otvory pro elektroniku žádné předměty, protože by se mohly dostat do 

kontaktu s napěťovými body, zkratovat části a způsobit požár nebo úraz elektrickým proudem. 

Tento výrobek není hračka. Uchovávejte jej mimo dosah dětí.  

Výrobek uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby nedošlo k jeho rozkousání a spolknutí. 

Nerozlévejte na přístroj žádné kapaliny. 

Nikdy nevhazujte výrobek do zdroje tepla ani ohně. 

Výrobek vždy uchovávejte při pokojové teplotě, maximálně 30 °C. 

Výrobek nenechte spadnout, nesedejte na něj, neohýbejte kabel. Nebezpečí rozbití. 

Zařízení vždy pokládejte na stabilní povrch. Jinak by mohlo dojít k jeho pádu 

a poškození. 

Nepoužívejte tento výrobek v nadmořské výšce nad 2000 m nad mořem, dodržujte provozní napětí 

uvedené na zadní straně monitoru a na dodaném adaptéru (v tomto případě 24 V stejnosměrného 

proudu/2,5 A). 

Nepřipojujte napájecí adaptér do síťové zásuvky mokrýma rukama, jinak může dojít k úrazu elektrickým 

proudem. Vždy používejte dodaný napájecí adaptér. Nepoužívejte nekompatibilní ani poškozený adaptér. 

V opačném případě může dojít k úrazu elektrickým proudem nebo požáru. 

Při čištění zařízení nezapomeňte odpojit napájecí adaptér, místo průmyslových chemikálií používejte 

k čištění zařízení měkký hadřík a dbejte na to, aby do zařízení nevnikla voda. 

Toto zařízení bez povolení nerozebírejte. 

V případě závady se nezapomeňte obrátit na servisního pracovníka, aby 

závadu odstranil. Neoprávněná demontáž tohoto zařízení může způsobit úraz 

elektrickým proudem nebo požár. 

V případě neobvyklého zápachu nebo hluku z tohoto zařízení nezapomeňte odpojit napájecí adaptér 

a obraťte se na autorizovaný servis. 

Bude-li toto zařízení delší dobu nečinné, nezapomeňte vypnout napájení. V opačném případě může dojít 

k úrazu elektrickým proudem nebo požáru. 

Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy. 
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VSTUPY A VÝSTUPY 

Vstup HDMI (2×) 
 

Pokud počítač obsahuje video výstup HDMI, připojte kabel HDMI (není součástí dodávky) mezi vstup 

HDMI monitoru a výstup HDMI počítače. Tento vstup je ve verzi HDMI 2.0. 

Vstup DP (Display Port) (2×) 
 

Pokud počítač obsahuje video výstup Display port, připojte dodaný kabel DP mezi vstup DP monitoru a výstup DP počítače. 
Tento vstup je DP verze 1.2. 

Vstup DC 
 

Připojte dodaný napájecí kabel ke stejnosměrnému vstupu monitoru a zapojte adaptér do domácí 

elektrické zásuvky. Napájení s napětím 24 V/proudem 2,5 A. 

 

Vstup USB 

 

Napájení zařízení USB  

 
FUNKCE TLAČÍTEK 

Vypínač: Chcete-li monitor zapnout, stiskněte vypínač, chcete-li monitor vypnout, stiskněte jej znovu. 

Tlačítko M: Na obrazovce se zobrazí nabídka OSD. Po vstupu dovnitř má také funkci přijetí nebo 

přístupu k vnitřním funkcím. 

Tlačítko E: Ukončí aktuální nabídku nebo ukončí nabídku OSD. 
 

Směrová tlačítka nahoru/dolů: Směrové tlačítko nahoru a dolů umožňuje pohyb mezi jednotlivými 

nabídkami a úpravu hodnot.  

 

 
 

 

1. Tlačítko nabídky a výběru. 

2. Tlačítko dolů / jas 

3. Tlačítko nahoru / hlasitost 

4. Tlačítko ukončení / HDMI-DP 

5. Vypnutí / zapnutí pohotovostního režimu 
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NABÍDKA OSD 

Nabídka OSD monitoru nabízí různá nastavení monitoru, například barvy, jasu, kontrastu atd. 

Hlavní nabídka Podnabídka Podpodnabídka Popis 

  

DP1   Zvolte Display Port 1 

Vstupní zdroj 

  

  

  

  DP2   Zvolte Display Port 2 

  HDMI1   Zvolte port HDMI 1 

  HDMI2   Zvolte port HDMI 2 

  
Jas   Nastavení jasu 

Jas/kontrast  

  Kontrast   Nastavení kontrastu 

  DCR ZAP. 
Aktivace dynamického 
kontrastního poměru 

    VYP. 
Deaktivace dynamického 
kontrastního poměru 

  Gama ZAP./VYP. Úprava úrovně gama 

  Režim obrazu Standardní  Standardní nastavení obrazu 

    Hra 
Nastavení optimalizované pro 
hry 

    Film 
Nastavení optimalizované pro 
filmy 

    Čtení 
Nastavení optimalizované pro 
text 

    RTS 
Nastavení optimalizované pro 
RTS 

Nastavení barev   FPS 
Nastavení optimalizované pro 
FPS 

  Teplota barev Studené 
Nastavení barvy na studené 
odstíny 

    Teplé 
Nastavení barvy na teplé 
odstíny 

    Uživatel 
Umožňuje vlastní nastavení 
barev 

  Odstín   Úprava odstínu 

  Sytost   Nastavení sytosti 

  Nízké množství 
modrého světla 

  Vyp. 
Nastavení filtru pro nízké 
množství modré barvy 

      Slabý   

      Střed   

      Silný   

  Ostrost   Nastavení ostrosti 

Obrázek Doba odezvy Vyp. Nastavení doby odezvy 

Kvalita   Slabý   

Nastavení   Střed   

    Silný   

  Super rozlišení Vyp. Nastavení zvýšení ostrosti 

    Slabý   

    Střed   

    Silný   
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  Úroveň černé   Nastavení úrovně černé 

  Poměr obrazu Celá obrazovka Nastavení formátu obrazovky  

Displej   16   

    4   

    5   

    1   
Zvuk Ztlumit Zap. Ztlumení zvuku 

    Vyp. Zrušení ztlumení zvuku 

  Hlasitost   Nastavení hlasitosti 

  MultiView Vyp.   

Více oken   Režim PIP Režim obraz v obraze 

    Režim PBP Obraz vedle obrazu 

  Vstup SubWin2 DP1 Výběr zdroje pro PIP/PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Velikost PIP Malé 
Výběr velikosti pro obraz 
v obraze 

    Střed   

    Velké   

  Pozice PIP Vlevo nahoře 
Výběr pozice pro obraz 
v obraze 

    Vpravo nahoře   

    Vlevo dole   

    Vpravo dole   

  Výměna   Výměna PIP nebo PBP 

  Jazyk   Výběr jazyka 

OSD H. pozice   
Nastavení horizontální pozice 
nabídky OSD 

  V. pozice   
Nastavení vertikální pozice 
nabídky OSD 

  Průhlednost   
Nastavení průhlednosti nabídky 
OSD 

  Časový limit   
Nastavení časového imitu 
nabídky OSD 

  Otočení OSD Normální 
Nastavení pozice nabídky OSD 
na obrazovce 

    90   

    180   

    270   
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Jiné 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Vyp. 

Aktivuje / deaktivuje funkci 
Freesync. Funguje pouze 
s grafickou kartou AMD. 

    Zap.   

  HDR Vyp. 
Aktivuje vysoký dynamický 
rozsah 

    Zap.   

  MPRT Vyp. 
Aktivuje funkci MRPT, která 
snižuje rozmazání při pohybu. 

    Zap.   

  Křížek Vyp. 
Aktivace funkce zaměřovacího 
kříže pro hraní her 

    Režim 1   

    Režim 2   

    Režim 3   

    Režim 4   

  Efekt LED Vyp. 

Aktivace/deaktivace světla 
RGB LED na zadní straně 
monitoru. 

    Zap.   

  Reset   
Obnoví konfiguraci na výchozí 
hodnoty 

 
 

TECHNICKÁ PODPORA 

Další informace naleznete na adrese www.nilox.com. 
 

TECHNICKÉ ÚDAJE 
Displej: 34", zakřivený, R 1500 Matnost stupně A  

Typ: MVA 

Rozlišení: UWQHD 3440 × 1440 

Frekvence: 144 Hz 

Doba odezvy:1 ms OD (Overdrive) 

Podsvícení: LED 

Jas: 280 cd/m2  

Kontrast: 4000:1 

Formát: 21:9 

Vstupy: 2× DP 1.2, 2× HDMI 2.0 

Reproduktor: 2×3 W 

Vesa: 75 mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/


CZ 

 

 

 

Technické údaje napájecího adaptéru 
 
 

Název nebo ochranná známka Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Číslo v obchodním rejstříku 91440300576362063Y 

Adresa výrobce 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, ČÍNSKÁ LIDOVÁ REPUBLIKA 

Označení modelu J652-2402500DI 

Vstupní napětí 100–240 V 

Vstupní frekvence 50/60 Hz 

Výstupní napětí 24 V stejnosměrného proudu 

Maximální výstupní proud 2,5 A 

Maximální výstupní výkon 60 W 

Průměrná aktivní účinnost Min. 88,0 % 

Účinnost při nízkém zatížení (10 %) Min. 85,0 % 

Spotřeba energie bez zatížení Maximálně 0,21 W 
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POPIS PRODUKTU 

NXM344KD11 je 34-palcový zakrivený monitor s rozlíšením UWQHD, ktorý vám ponúka pohodlie pre vaše 

oči a skvelú ostrosť obrazu. Jeho 144 Hz displej je optimalizovaný na zníženie vyžarovania modrých 

svetelných vĺn a minimalizáciu blikania, čím chráni vaše oči a vy tak môžete pred obrazovkou tráviť viac 

času. 

Ak radi hráte hry, tento monitor má dobu odozvy 1 ms v režime OD (Overdrive), aby bolo hranie plynulejšie. 

 
 

OBSAH BALENIA 

• NXM344KD11 

• Používateľská príručka 

• Podstavec 

• Napájací adaptér 

• Kábel typu DisplayPort 1.4 

• 1 ks skrutka na uchytenie podstavca v tvare V 
 

Poznámka: Uistite sa, že balenie obsahuje vyššie opísané položky. Ak zistíte, že niektoré položky chýbajú 

alebo sú poškodené, obráťte sa na obchod, v ktorom ste výrobok zakúpili. 

 

 
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY A POKYNY NA ÚDRŽBU 

Pred použitím zariadenia si prečítajte túto príručku. 

Nikdy neotvárajte vnútorné elektronické časti, hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. 

Nevkladajte do zariadenia cez elektronické otvory žiadne predmety, pretože sa môžu dostať do kontaktu 

s bodmi pod napätím, skratovať časti a spôsobiť požiar alebo úraz elektrickým prúdom. 

Tento výrobok nie je hračka. Uchovávajte mimo dosahu detí.  

Výrobok uchovávajte mimo dosahu detí a domácich zvierat, aby ho nemohli žuť ani prehltnúť. 

Na zariadenie nelejte žiadne kvapaliny. 

Výrobok nikdy nevhadzujte do zdroja tepla alebo ohňa. 

Výrobok vždy udržiavajte pri izbovej teplote, maximálne 30 °C. 

Výrobok nenechajte spadnúť, nesadajte naň, neohýbajte kábel. Nebezpečenstvo 

rozbitia. Toto zariadenie vždy umiestňujte na stabilný povrch. V opačnom prípade 

môže spadnúť a poškodiť sa. 

Nepoužívajte tento výrobok v nadmorských výškach nad 2000 m, dbajte na prevádzkové napätie 

uvedené na zadnej strane monitora a na dodanom adaptéri (v tomto prípade 24 V jednosmer./2,5 A). 

Napájací adaptér nepripájajte do sieťovej zásuvky mokrými rukami, inak môže dôjsť k úrazu elektrickým 

prúdom. Vždy používajte dodaný napájací adaptér. Nepoužívajte nekompatibilný ani poškodený adaptér. 

V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru. 

Pri čistení zariadenia nezabudnite odpojiť napájací adaptér. Na čistenie zariadenia používajte mäkkú 

handričku namiesto priemyselných chemikálií. Dbajte na to, aby sa do zariadenia nedostala voda. 

Toto zariadenie nedemontujte bez povolenia. 

V prípade poruchy sa obráťte na pracovníka servisu, ktorý ju odstráni. 

Neoprávnená demontáž tohto zariadenia môže spôsobiť úraz elektrickým 

prúdom alebo požiar. 

V prípade neobvyklého zápachu alebo hluku z tohto zariadenia nezabudnite odpojiť napájací adaptér a 

obráťte sa na autorizovaný servisný personál. 

Ak je toto zariadenie dlhší čas nečinné, nezabudnite vypnúť napájanie. V opačnom prípade môže dôjsť k 

úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru. 

Pri likvidácii výrobku dodržiavajte miestne nariadenia. 
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VSTUPY A VÝSTUPY 

Vstup HDMI (2 x) 
 

Ak má váš počítač video výstup HDMI, pripojte kábel HDMI (nie je súčasťou balenia) medzi vstup HDMI 

monitora a výstup HDMI počítača. Tento vstup je vo verzii HDMI 2.0. 

Vstup DP (Display Port) (2x) 
 

Ak má váš počítač video výstup DisplayPort, pripojte dodaný kábel DP medzi vstup DP monitora a výstup DP počítača. 
Tento vstup je vo verzii DP 1.2. 

Vstup DC 
 

Pripojte dodaný napájací kábel k jednosmernému vstupu monitora a zapojte adaptér do elektrickej 

zásuvky v domácnosti. Napájanie 24 V/2,5 A. 

 

Vstup USB 

 

Napájanie zariadení USB  

 
FUNKCIE TLAČIDIEL 

Tlačidlo zapnutia/vypnutia: ak chcete monitor zapnúť, stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia, ak chcete 

monitor vypnúť, stlačte ho znova. 

Tlačidlo M: na obrazovke sa zobrazí ponuka OSD. Po vstupe má tiež funkciu na prijatie alebo prístup k 

vnútorným funkciám. 

Tlačidlo E: ukončí aktuálnu ponuku alebo opustí ponuku OSD. 
 

Smerové tlačidlá nahor/nadol: smerové tlačidlá nahor a nadol umožňujú pohyb medzi rôznymi ponukami 

a úpravu hodnôt.  

 

 
 

 

1. Tlačidlo ponuky a výberu. 

2. Tlačidlo nadol/jas 

3. Tlačidlo Nahor/Hlasitosť 

4. Tlačidlo Skončiť/HDMI-DP 

5. Vypnutie/zapnutie v pohotovostnom režime 
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PONUKA OSD 

Ponuka OSD monitora poskytuje rôzne nastavenia monitora, ako sú farby, jas a kontrast atď. 

Hlavná ponuka Podponuka Vedľajšia podponuka Opis 

  

DP1   Voľba portu DisplayPort 1 

Vstupný zdroj 

  

  

  

  DP2   Voľba portu DisplayPort 2 

  HDMI1   Voľba portu HDMI 1 

  HDMI2   Voľba portu HDMI 2 

  
Jas   Úprava jasu 

Jas/Kontrast  

  Kontrast   Úprava kontrastu 

  DCR ZAPNUTÉ 
Aktivuje dynamický pomer 
kontrastu 

    VYPNUTÉ 
Deaktivuje dynamický pomer 
kontrastu 

  Gama ZAPNÚŤ/VYPNÚŤ Úprava úrovne Gama 

  Režim obrazu Štandardné  Štandardné nastavenie obrazu 

    Hra 
Nastavenie optimalizované pre 
hry 

    Film 
Nastavenie optimalizované pre 
film 

    Čítanie 
Nastavenie optimalizované pre 
text 

    RTS 
Nastavenie optimalizované pre 
hry RTS 

Nastavenie farieb   FPS 
Nastavenie optimalizované pre 
hry FPS 

  Teplota farieb Studené 
Upravuje farbu v studených 
tónoch 

    Teplé Upravuje farbu v teplých tónoch 

    Používateľ Umožňuje vlastnú úpravu farieb 

  Odtieň   Úprava odtieňa 

  Nasýtenie   Úprava sýtosti 

  Redukcia modrého 
svetla 

  Vyp. 
Nastavenie slabého modrého 
filtra 

      Silný   

      Stredný   

      Výrazný   

  Ostrosť   Úprava ostrosti 

Obraz Doba odozvy Vyp. Úprava doby odozvy 

Kvalita   Silný   

Nastavenie   Stredný   

    Výrazný   

  Super rozlíšenie Vyp. Úprava úrovne ostrosti 

    Silný   

    Stredný   

    Výrazný   
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  Úroveň čiernej   Nastavenie úrovne čiernej farby 

  Pomer strán obrazu Celá obrazovka Úprava formátu obrazovky  

Obrazovka   16   

    4   

    5   

    1   
Ljud Stlmiť Zap. Stlmenie zvuku 

    Vyp. Obnovenie zvuku 

  Hlasitosť   Úprava hlasitosti 

  
Viacnásobné 
zobrazenie Vyp.   

Viac okien   Režim PIP Režim Obraz v obraze 

    Režim PBP Obraz vedľa obrazu 

  Vstup SubWin2 DP1 Výber zdroja pre PIP/PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Veľkosť PIP Malé Výber veľkosti pre PIP 

    Stredný   

    Veľké   

  Pozícia PIP Vľavo hore Výber pozície pre PIP 

    Vpravo hore   

    Vľavo dole   

    Vpravo dole   

  PREHODENIE   Prehodenie PIP alebo PBP 

  Jazyk   Voľba jazyka 

OSD Vodorovná pozícia   
Úprava vodorovnej pozície 
ponuky na obrazovke 

  Zvislá pozícia   
Úprava zvislej pozície ponuky 
na obrazovke 

  Priehľadnosť   
Úprava priehľadnosti ponuky 
na obrazovke 

  Časový limit   
Úprava časového limitu ponuky 
na obrazovke 

  
Otočenie ponuky na 
obrazovke Normálny 

Úprava pozície ponuky na 
obrazovke 

    90   

    180   

    270   
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Iné 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Vyp. 

Aktivuje/deaktivuje funkciu 
Freesync. Pracuje len v 
kombinácii s grafickou kartou 
AMD. 

    Zap.   

  HDR Vyp. 
Aktivovaný vysoký dynamický 
rozsah 

    Zap.   

  MPRT Vyp. 
Aktivuje funkciu MRPT, ktorá 
znižuje rozmazanie pohybu. 

    Zap.   

  Mieridlo Vyp. 
Aktivuje funkciu mieridla pre 
hranie 

    Režim 1   

    Režim 2   

    Režim 3   

    Režim 4   

  Efekt LED Vyp. 

Aktivuje/deaktivuje RGB LED 
svetlo na zadnej strane 
monitora. 

    Zap.   

  Reset   
Obnovuje konfiguráciu na 
predvolené hodnoty 

 
 

TECHNICKÁ PODPORA 

Ďalšie informácie nájdete na stránke www.nilox.com. 
 

TECHNICKÉ ÚDAJE 
Displej: 34-palcový zakrivený R 1500 matný Trieda A  

Typ: MVA 

Rozlíšenie: UWQHD 3440*1440 

Frekvencia: 144 Hz  

Doba odozvy: 1 ms OD (Overdrive) 

Podsvietenie: LED 

Jas: 280 cd/m2  

Kontrast: 4000:1 

Formát: 21:9 

Vstupy: 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Reproduktory: 2 x 3 W 

Vesa: 75mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/
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Špecifikácie napájacieho adaptéra 
 
 

Názov alebo ochranná známka Shenzhen ShiAn Power Technology Co., 

Ltd.  

Číslo v obchodnom registri 91440300576362063Y 

Adresa výrobcu 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, ČÍNSKA ĽUDOVÁ REPUBLIKA 

Identifikátor modelu J652-2402500DI 

Vstupné napätie 100-240V 

Vstupná frekvencia 50/60 Hz 

Výstupné napätie 24 V jednosmer. 

Max. výstupný prúd 2,5 A 

Max. výstupný výkon 60 W 

Priemerná aktívna účinnosť 88,0 % min. 

Účinnosť pri nízkom zaťažení (10 %) 85,0 % min. 

Spotreba energie mimo zaťaženia 0,21 W max. 
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OPIS PROIZVODA 

NXM344KD11 je zakrivljeni monitor rezolucije UWQHD, dijagonale 34", koji je prijatan za oči i koji pruža 

izvrsnu oštrinu slike. Njegov displej sa stopom osvežavanja od 144 Hz optimizovan je tako da smanjuje 

talase plave svetlosti i da na najmanju meru svodi treperenje, čime štiti vaše oči da biste mogli da provodite 

više vremena pred ekranom. 

Ako želite da igrate igre na ovom monitoru, njegov odziv od 1 u režimu OD (Maksimum) pružiće vam još glatkiju igru. 

 
 

SADRŽINA AMBALAŽE 

• NXM344KD11 

• Uputstvo za korisnika 

• Postolje 

• Strujni adapter 

• Display Port 1.4 kabl 

• 1 zavrtanj za montiranje postolja u obliku slova V 
 

Napomena: Proverite da li vaša ambalaža sadrži iznad opisane predmete. Ako neki predmeti nedostaju 

ili su oštećeni, obratite se prodavnici u kojoj ste kupili proizvod. 

 

 
UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST I ODRŽAVANJE 

Pročitajte ovo uputstvo pre upotrebe uređaja. 

Nipošto ne otvarajte unutrašnje elektronske delove, postoji opasnost od strujnog udara. 

Ne gurajte predmete ma koje vrste u uređaj kroz otvore za elektroniku, jer bi mogli doći u kontakt sa 

mestima pod visokim naponom i stvoriti kratak spoj delova i posledični požar ili strujni udar. 

Ovaj proizvod nije igračka. Držite ga van domašaja dece.  

Držite ovaj proizvod van domašaja dece i kućnih ljubimaca, da ga ne bi grizli ili progutali. 

Ne prosipajte tečnosti po uređaju. 

Nipošto ne bacajte ovaj proizvod u izvor toplote ili plamena. 

Uvek držite ovaj proizvod na sobnoj temperaturi, maksimalno 30 °C. 

Ne ispuštajte proizvod, nemojte sedeti na njemu i ne savijajte kabl. Postoji 

mogućnost od lomljenja ili kvara. Uvek postavite ovaj uređaj na stabilnu površinu. U 

suprotnom, mogao bi da padne i da se ošteti. 

Ne koristite ovaj proizvod na nadmorskim visinama većim od 2000 m i pazite na radni napon naveden sa 

zadnje strane monitora i na isporučenom adapteru (u ovom slučaju, 24 V DC/2,5 A). 

Ne priključujte strujni adapter u strujnu utičnicu mokrim rukama, jer u suprotnom može doći do strujnog 

udara. Uvek koristite isporučeni strujni adapter. Ne koristite nekompatibilni ili oštećeni adapter. U 

suprotnom, može doći do strujnog udara ili požara. 

Prilikom čišćenja uređaja, obavezno isključite strujni adapter iz utičnice, za korišćenje koristite meku krpu 

umesto industrijskih hemikalija i pazite da voda ne uđe u uređaj. 

Ne rastavljajte ovaj uređaj ako nemate dozvolu za to. 

U slučaju kvara, obavezno zatražite od servisera da ga popravi. Neovlašćeno 

rastavljanje ovog uređaja može dovesti do strujnog udara ili požara. 

Ako iz uređaja dopire neobičan miris ili zvuk, obavezno isključite strujni adapter i obratite se ovlašćenim 

serviserima. 

Ako se ovaj uređaj ne koristi duže vreme, obavezno mu isključite napajanje. U suprotnom, može doći do 

strujnog udara ili požara. 

Pratite lokalne smernice za odlaganje uređaja. 

  



SR 

 

 

 

ULAZI I IZLAZI 

HDMI ulaz (2) 
 

Ako računar ima HDMI video izlaz, priključite HDMI kabl (ne dobija se) u HDMI ulaz na monitoru i HDMI 

izlaz na računaru. Ovaj ulaz podržava verziju HDMI 2.0. 

DP (Display Port) ulaz (2) 
 

Ako računar ima Display Port video izlaz, priključite dobijeni DP kabl u DP ulaz na monitoru i DP izlaz na računaru. Ovaj ulaz 
podržava verziju DP 1.2. 

DC ulaz 
 

Priključite dobijeni strujni kabl u DC ulaz na monitoru i priključite adapter u kućnu strujnu utičnicu. 

Potreban je izvor napajanja od 24 V/2,5 A. 

 

USB ulaz 

 

Power USB uređaji  

 
FUNKCIJE DUGMADI 

Dugme za uključivanje/isključivanje: Ako želite da uključite monitor, pritisnite dugme za 

uključivanje/isključivanje; ako želite da isključite monitor, pritisnite ga opet. 

Dugme M: Dostupan je meni koji se prikazuje na ekranu. Kad uđete u taj meni, možete da prihvatate 

interne funkcije i da im pristupate. 

Dugme E: Izlazi iz trenutnog menija ili zatvara meni na ekranu. 
 

Dugmad sa strelicom nagore/strelicom nadole: Dugmad sa strelicom nagore/nadole vam omogućava 

kretanje po menijima i izmenu vrednosti.  

 

 
 

 

1. Dugme za meni i za biranje. 

2. Dugme sa strelicom nadole/za osvetljenost 

3. Dugme sa strelicom nagore/za pojačavanje zvuka 

4. Dugme za izlazak/HDMI-DP 

5. Dugme za uključivanje/isključivanje mirovanja napajanja 
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MENI NA EKRANU 

Meni na ekranu monitora omogućava pristup raznim podešavanjima monitora, poput boje, osvetljenosti, 
kontrasta itd. 

Glavni meni Podmeni Pod-podmeni Opis 

  

DP1   Odaberite Display Port 1 

Ulazni izvor 

  

  

  

  DP2   Odaberite Display Port 2 

  HDMI1   Odaberite HDMI port 1 

  HDMI2   Odaberite HDMI port 2 

  
Osvetljenje   Podesi osvetljenje 

Osvetljenje/kontrast  

  Kontrast   Podesi kontrast 

  DCR UKLJ. 
Aktivira dinamički odnos 
kontrasta 

    ISKLJ. 
Deaktivira dinamički odnos 
kontrasta 

  Gama UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE Podesi nivo game 

  Režim slike Standardno  Standardno podešavanje slike 

    Igra 
Podešavanje optimizovano za 
igre 

    Film 
Podešavanje optimizovano za 
filmove 

    Čitanje 
Podešavanje optimizovano za 
tekst 

    RTS 
Podešavanje optimizovano za 
RTS 

Podešavanje boja   FPS 
Podešavanje optimizovano za 
FPS 

  Temperatura boja Hladno 
Podešava boju u hladnim 
tonovima 

    Toplo 
Podešava boju u toplim 
tonovima 

    Korisnik 
Omogućava prilagođenu 
korekciju boja 

  Nijansa   Podesi nijansu 

  Zasićenje   Prilagodi zasićenje 

  Nizak nivo plavog 
svetla 

  Isključeno 
Podešava filter za manje plave 
boje 

      Slabo   

      Srednje   

      Jak   

  Oštrina   Podešava oštrinu 

Slika Odziv Isključeno Podesi odziv 

Kvalitet   Slabo   

Podešavanje   Srednje   

    Jak   

  Super rezolucija Isključeno Podesi poboljšanje oštrine 

    Slabo   

    Srednje   

    Jak   
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  Nivo crne   Prilagodi nivo crne 

  
Odnos širine i visine 
slike 

Ceo ekran 
Podesi format ekrana  

Ekran   16   

    4   

    5   

    1   
Audio Bešumno Uključeno Isključi zvuk 

    Isključeno Uključi zvuk 

  Jačina zvuka   Podesi jačinu zvuka 

  Višestruki prikaz Isključeno   

Više prozora   Režim PIP Režim slike u slici 

    Režim PBP Slika pored slike 

  SubWin2input DP1 Odaberite izvor za PIP/PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Veličina za PIP Mali 
Odaberite veličinu za sliku u 
slici 

    Srednje   

    Veliko   

  Položaj za PIP Gore levo 
Odaberite položaj za sliku u 
slici 

    Gore desno   

    Dole levo   

    Dole desno   

  ZAMENI   Zameni PIP ili PBP 

  Jezik   Odaberite jezik 

MENI NA EKRANU H. položaj   
Podesi horizontalni položaj 
menija na ekranu 

  V. položaj   
Podesi vertikalni položaj menija 
na ekranu 

  Prozirnost   
Podesi prozirnost menija na 
ekranu 

  
Istek vremenskog 
ograničenja   

Podesi istek vremenskog 
ograničenja menija na ekranu 

  
Rotacija menija na 
ekranu Normalno 

Podesi položaj menija na 
ekranu 

    90   

    180   

    270   
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Drugi 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Isključeno 

Aktivira/deaktivira funkciju 
Freesync. Funkcioniše samo sa 
AMD grafičkom karticu. 

    Uključeno   

  HDR Isključeno Aktivira visoki dinamički opseg 

    Uključeno   

  MPRT Isključeno 

Aktivira funkciju MRPT, koja 
smanjuje zamagljenost pri 
kretanju. 

    Uključeno   

  Krstić Isključeno Aktivira funkciju krstića za igre 

    Režim 1   

    Režim 2   

    Režim 3   

    Režim 4   

  Efekat LED lampice Isključeno 

Aktiviraj/deaktiviraj RGB LED 
lampicu sa zadnje strane 
monitora. 

    Uključeno   

  Resetuj   
Vraća konfiguraciju na 
podrazumevane vrednosti 

 
 

TEHNIČKA PODRŠKA 

Za dodatne informacije posetite www.nilox.com. 
 

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
Ekran: Zakrivljeni R 1500 dijagonale 34" Klasa A, mat  

Tip: MVA 

Rezolucija: UWQHD 3440x1440 

Frekvencija: 144 Hz  

Odziv: 1 ms OD (Maksimum) 

Pozadinsko osvetljenje: LED 

Osvetljenost: 280 cd/m2  

Kontrast: 4000:1 

Format: 21:9 

Ulazi: 2 DP 1.2, 2 HDMI 2.0 

Zvučnici: 2x3 W 

Vesa : 75mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/
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Specifikacije strujnog adaptera 
 
 

Naziv žiga Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Komercijalni registarski broj 91440300576362063Y 

Adresa proizvođača 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, PEOPLE'S REPUBLIC OF 

CHINA 

Identifikator modela J652-2402500DI 

Ulazni napon 100–240 V 

Ulazna frekvencija 50/60 Hz 

Izlazni napon 24 V DC 

Maks. izlazna jačina struje 2,5 A 

Maks. izlazna snaga 60 W 

Prosečna aktivna efikasnost 88,0% min. 

Efikasnost pri niskom opterećenju (10%) 85,0% min. 

Potrošnja struje bez opterećenja 0,21 W maks. 
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 

Η NXM344KD11 είναι μια κυρτή οθόνη 34" ανάλυσης UWQHD, ξεκούραστη για τα μάτια σας και με 

ιδιαίτερα ευκρινή εικόνα. Η οθόνη 144Hz έχει βελτιστοποιηθεί για τη μείωση της εκπομπής μπλε φωτός και 

την ελαχιστοποίηση του τρεμοπαίγματος, ώστε να προστατεύει τα μάτια σας και να μπορείτε να περνάτε 

περισσότερο χρόνο μπροστά στην οθόνη. 

Αν σας αρέσει να παίζετε παιχνίδια, αυτή η οθόνη έχει χρόνο απόκρισης 1 ms στη λειτουργία OD (Overdrive) για πιο ομαλό 
παιχνίδι. 

 
 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ 

• NXM344KD11 

• Εγχειρίδιο χρήστη 

• Βάση 

• Τροφοδοτικό 

• Καλώδιο Display Port 1.4 

• 1 βίδα για τοποθέτηση βάσης σχήματος V 
 

Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι στη συσκευασία σας περιλαμβάνονται τα παραπάνω μέρη. Αν κάποιο από τα 

μέρη λείπει ή είναι ελαττωματικό, επικοινωνήστε με το κατάστημα αγοράς του προϊόντος. 

 

 
ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ 

Διαβάστε αυτόν τον οδηγό πριν τη χρήση της συσκευής. 

Μην ανοίγετε ποτέ τα εσωτερικά ηλεκτρονικά μέρη - κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. 

Μην τοποθετείτε αντικείμενα κανενός είδους στο εσωτερικό της μονάδας μέσω των ανοιγμάτων των 

ηλεκτρονικών μερών, καθώς μπορεί να έρθουν σε επαφή με σημεία υπό τάση και να βραχυκυκλώσουν 

τα μέρη, με αποτέλεσμα να προκληθεί πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία. 

Αυτό το προϊόν δεν είναι παιχνίδι. Φυλάξτε το μακριά από παιδιά.  

Φυλάξτε το προϊόν μακριά από παιδιά και κατοικίδια, ώστε να αποκλείσετε το ενδεχόμενο να το δαγκώσουν και να το 
καταπιούν. 

Προστατεύστε τη μονάδα από υγρά. 

Μην ρίχνετε ποτέ το προϊόν σε πηγές θερμότητας ή φωτιά. 

Φυλάσσετε πάντα το προϊόν σε θερμοκρασία δωματίου, έως τους 30 °C. 

Μην αφήνετε το προϊόν να πέσει, μην κάθεστε πάνω του και μην λυγίζετε το 

καλώδιο. Κίνδυνος θραύσης. Τοποθετείτε πάντα τη συσκευή σε σταθερή επιφάνεια. 

Διαφορετικά μπορεί να πέσει και να υποστεί ζημιά. 

Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε υψόμετρο άνω των 2000 m. Δώστε προσοχή στην τάση λειτουργίας 

που υποδεικνύεται στο πίσω μέρος της οθόνης και το παρεχόμενο τροφοδοτικό (σε αυτήν την 

περίπτωση, 24 VDC/2,5 A). 

Μην συνδέετε το τροφοδοτικό στην πρίζα με υγρά χέρια, διαφορετικά υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. 

Χρησιμοποιείτε πάντα το παρεχόμενο τροφοδοτικό. Μην χρησιμοποιείτε μη συμβατά ή τροφοδοτικά που 

έχουν υποστεί ζημιά. Σε αντίθετη περίπτωση μπορεί να προκύψει ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά. 

Αποσυνδέετε πάντα το τροφοδοτικό πριν τον καθαρισμό της συσκευής. Καθαρίστε τη συσκευή 

χρησιμοποιώντας ένα απαλό πανί χωρίς χημικά καθαριστικά και μην επιτρέπετε την εισχώρηση νερού στη 

συσκευή. 

Μην αποσυναρμολογείτε τη συσκευή χωρίς να έχετε λάβει σχετική άδεια. 

Σε περίπτωση σφάλματος, επικοινωνήστε με αρμόδιο τεχνικό σέρβις για την 

επισκευή του. Η μη εξουσιοδοτημένη αποσυναρμολόγηση της συσκευής 

ενδέχεται να οδηγήσει σε ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά. 

Αν διαπιστώσετε ασυνήθιστη οσμή ή θόρυβο στη συσκευή, αποσυνδέστε οπωσδήποτε το τροφοδοτικό 

και επικοινωνήστε με τον εξουσιοδοτημένο τεχνικό σέρβις. 

Αν η οθόνη παραμείνει σε αδράνεια για μεγάλο χρονικό διάστημα, φροντίστε να την απενεργοποιήσετε. 

Διαφορετικά υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς. 

Τηρείτε τους τοπικούς κανονισμούς απόρριψης του προϊόντος. 
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ΕΙΣΟΔΟΙ ΚΑΙ ΕΞΟΔΟΙ 

Είσοδος HDMI (2x) 
 

Αν ο υπολογιστής σας διαθέτει έξοδο βίντεο HDMI, συνδέστε το καλώδιο HDMI (δεν περιλαμβάνεται) 

στην είσοδο HDMI της οθόνης και την έξοδο HDMI του υπολογιστή. Αυτή η είσοδος είναι έκδοσης HDMI 

2.0. 

Είσοδος DP (Display Port) (2x) 
 

Εάν ο υπολογιστής σας διαθέτει έξοδο βίντεο Display port, συνδέστε το παρεχόμενο καλώδιο DP μεταξύ της εισόδου DP της 
οθόνης και της εξόδου DP του υπολογιστή. Αυτή η είσοδος είναι έκδοσης DP 1.2. 

Είσοδος DC 
 

Συνδέστε το παρεχόμενο καλώδιο τροφοδοσίας στην είσοδο DC της οθόνης και το φις του σε μια οικιακή 

ηλεκτρική πρίζα. Τροφοδοσία 24V/2,5A. 

 

Είσοδος USB 

 

Τροφοδοσία συσκευών USB  

 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΤΩΝ ΚΟΥΜΠΙΩΝ 

Κουμπί Ενεργοποίησης/Απενεργοποίησης Αν θέλετε να ενεργοποιήσετε την οθόνη, πατήστε το κουμπί 

Ενεργοποίησης/Απενεργοποίησης. Πατήστε το ξανά για να απενεργοποιήσετε την οθόνη. 

Κουμπί M: Εμφανίζεται στην οθόνη το μενού OSD. Σε ανοιχτό μενού εκτελεί, επίσης, τις ενέργειες 

αποδοχής ή πρόσβασης στις διάφορες λειτουργίες. 

Κουμπί E: Κλείνει το ανοιχτό μενού ή το μενού OSD. 
 

Κουμπιά Πάνω/Κάτω: Τα κουμπιά πάνω και κάτω βέλους σας επιτρέπουν να μετακινείστε μεταξύ των 

διαφόρων μενού και να αλλάζετε τις τιμές.  

 

 
 

 

1. Κουμπί μενού και επιλογής 

2. Κουμπί κάτω / Φωτεινότητα 

3. Κουμπί πάνω / Αύξηση έντασης 

4. Κουμπί Εξόδου/HDMI-DP 

5. Ενεργοποίηση / Απενεργοποίηση 
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ΜΕΝΟΥ OSD 

Το μενού OSD της οθόνης περιλαμβάνει διάφορες ρυθμίσεις της οθόνης, όπως το χρώμα, η φωτεινότητα, η 
αντίθεση κ.λπ. 

Κύριο μενού Υπομενού Δευτερεύον υπομενού Περιγραφή 

  

DP1   Επιλογή θύρας display port 1 

Πηγή εισόδου 

  

  

  

  DP2   Επιλογή θύρας display port 2 

  HDMI1   Επιλογή θύρας HDMI 1 

  HDMI2   Επιλογή θύρας HDMI 2 

  

Φωτεινότητα   Προσαρμογή φωτεινότητας Φωτεινότητα/ 
Αντίθεση  

  Αντίθεση   Ρύθμιση αντίθεσης 

  DCR ΕΝΕΡΓΌ 
Ενεργοποίηση Αναλογίας 
Δυναμικής Αντίθεσης 

    ΑΝΕΝΕΡΓΌ 
Απενεργοποίηση Αναλογίας 
Δυναμικής Αντίθεσης 

  Γάμμα ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ/ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ Προσαρμογή επιπέδου γάμμα 

  Λειτουργία εικόνας Τυπική  Τυπική ρύθμιση εικόνας 

    Παιχνίδι 
Βελτιστοποιημένη ρύθμιση για 
παιχνίδια 

    Ταινία 
Βελτιστοποιημένη ρύθμιση για 
ταινίες 

    Ανάγνωση 
Βελτιστοποιημένη ρύθμιση για 
κείμενο 

    RTS 
Βελτιστοποιημένη ρύθμιση για 
RTS 

Ρύθμιση χρώματος   FPS 
Βελτιστοποιημένη ρύθμιση για 
FPS 

  Θερμ. χρώματος Ψυχρό 
Προσαρμόζει το χρώμα σε 
ψυχρές αποχρώσεις 

    Ζεστό 
Προσαρμόζει το χρώμα σε 
θερμές αποχρώσεις 

    Χρήστης 
Επιτρέπει την προσαρμοσμένη 
ρύθμιση του χρώματος 

  Απόχρωση   Προσαρμογή απόχρωσης 

  Κορεσμός   Προσαρμογή κορεσμού 

  
Χαμηλό μπλε φως   Ανενεργό 

Προσαρμόζει το φίλτρο 
χαμηλής εκπομπής μπλε 
φωτός 

      Αδύναμο   

      Μεσαίο   

      Ισχυρό   

  Ευκρίνεια   Ρύθμιση της ευκρίνειας 

Εικόνα Χρόνος απόκρισης 
Ανενεργό 

Προσαρμογή χρόνου 
απόκρισης 

Ποιότητα   Αδύναμο   

Ρύθμιση   Μεσαίο   

    Ισχυρό   

  Υπερανάλυση 
Ανενεργό 

Προσαρμογή αναβάθμισης 
ευκρίνειας 

    Αδύναμο   

    Μεσαίο   

    Ισχυρό   
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  Επίπεδο μαύρου   
Προσαρμογή επιπέδου μαύρου 
χρώματος 

  Αναλογία εικόνας 
Πλήρης οθόνη 

Προσαρμόζει τη μορφή της 
οθόνης  

Οθόνη   16   

    4   

    5   

    1   
Ήχος Σίγαση Ενεργό Σίγαση ήχου 

    Ανενεργό Κατάργηση σίγασης ήχου 

  Ένταση ήχου   Προσαρμογή έντασης ήχου 

  Πολλαπλή προβολή Ανενεργό   

Πολλαπλά 
παράθυρα   Λειτουργία PIP Λειτουργία Εικόνα σε Εικόνα 

    Λειτουργία PBP Εικόνα δίπλα σε Εικόνα 

  Είσοδος SubWin2 DP1 Επιλογή πηγής για PIP / PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Μέγεθος PIP Μικρό Επιλογή μεγέθους για PIP 

    Μεσαίο   

    Μεγάλο   

  Θέση PIP Επάνω αριστερά Επιλογή θέσης για PIP 

    Επάνω δεξιά   

    Κάτω αριστερά   

    Κάτω δεξιά   

  ΕΝΑΛΛΑΓΗ   Εναλλαγή PIP ή PBP 

  Γλώσσα   Επιλογή γλώσσας 

OSD Ορ. θέση   
Προσαρμογή οριζόντιας θέσης 
μενού OSD 

  Καθ. θέση   
Προσαρμογή κάθετης θέσης 
μενού OSD 

  Διαφάνεια   
Προσαρμογή διαφάνειας μενού 
OSD 

  Χρονικό όριο   
Προσαρμογή χρονικού ορίου 
μενού OSD 

  Περιστροφή OSD Κανονικό 
Προσαρμογή θέσης OSD στην 
οθόνη 

    90   

    180   

    270   
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Άλλα 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Ανενεργό 

Ενεργοποιεί / απενεργοποιεί τη 
λειτουργία Freesync. Λειτουργεί 
μόνο με κάρτα γραφικών AMD. 

    Ενεργό   

  HDR Ανενεργό 
Ενεργοποιεί το Υψηλό 
Δυναμικό Εύρος 

    Ενεργό   

  MPRT Ανενεργό 

Ενεργοποιεί τη λειτουργία 
MRPT που μειώνει το 
θάμπωμα κίνησης. 

    Ενεργό   

  Σταυρός Ανενεργό 
Ενεργοποίηση λειτουργίας 
σταυρονήματος για παιχνίδια 

    Λειτουργία1   

    Λειτουργία2   

    Λειτουργία3   

    Λειτουργία4   

  Εφέ LED Ανενεργό 

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση 
φωτισμού LED RGB στην πίσω 
πλευρά της οθόνης. 

    Ενεργό   

  Επαναφορά   
Επαναφέρει τη διαμόρφωση 
στις προεπιλεγμένες τιμές 

 
 

ΤΕΧΝΙΚΗ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ 

Για περισσότερες πληροφορίες, επισκεφτείτε τη διεύθυνση www.nilox.com. 
 

ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ 
Οθόνη: Κυρτή 34" R 1500 Κατηγορίας A Matte  

Τύπος: MVA 

Ανάλυση: UWQHD 3440*1440 

Συχνότητα: 144Hz  

Χρόνος απόκρισης: 1ms OD (Overdrive) 

Οπίσθιος φωτισμός: LED 

Φωτεινότητα: 280cd/m2  

Αντίθεση: 4000:1 

Μορφή: 21:9 

Είσοδοι: 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Ηχεία: 2x3W 

Vesa: 75mm x 75mm  
  

http://www.nilox.com/
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Προδιαγραφές τροφοδοτικού 
 
 

Εμπορικό σήμα Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Αριθμός Εμπορικού Μητρώου 91440300576362063Y 

Διεύθυνση κατασκευαστή 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, PEOPLE'S REPUBLIC OF 

CHINA 

Αναγνωριστικό μοντέλου J652-2402500DI 

Τάση εισόδου 100-240V 

Συχνότητα εισόδου 50/60 Hz 

Τάση εξόδου 24VDC 

Μέγ. ρεύμα εξόδου 2,5 A 

Μέγ. ισχύς εξόδου 60W 

Μέση ενεργός απόδοση 88,0% min 

Απόδοση σε χαμηλό φορτίο (10%) 85,0% min 

Κατανάλωση ισχύος χωρίς φορτίο 0,21W μέγ. 
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ÜRÜN TANITIMI 

NXM344KD11, UWQHD çözünürlüklü 34 inçlik kavisli bir monitördür, gözlerinizin rahatlığını sağlar ve 

görüntülerde kusursuz keskinlik sunar. 144 Hz ekranı, mavi ışık dalgası emisyonunu azaltmak ve titreşimi 

en aza indirmek için optimize edilmiştir, böylece gözlerinizi koruyarak ekran karşısında daha fazla zaman 

geçirebilirsiniz. 

Oyun oynamayı seviyorsanız bu monitör daha akıcı bir şekilde oynanması için OD (Overdrive) modunda 1 ms'lik bir tepki 
süresine sahiptir. 

 
 

KUTU İÇERİĞİ 

• NXM344KD11 

• Kullanıcı kılavuzu 

• Ayak 

• Güç adaptörü 

• Displayport 1.4 kablo 

• 1 adet V şekilli ayağın montajı için vida 
 

Not: Lütfen kutuda yukarıdaki ürünlerin bulunduğundan emin olun. Eksik veya hasarlı ürünler varsa lütfen 

cihazı satın aldığınız mağazayla iletişime geçin. 

 

 
GÜVENLİK VE BAKIM TALİMATLARI 

Cihazı kullanmadan önce bu kılavuzu okuyun. 

Cihazın içerisinde bulunan elektronik parçaları kesinlikle açmayın, elektrik çarpması tehlikesi. 

Gerilim noktaları ve kısa devre parçaları ile temas ederek yangına veya elektrik çarpmasına neden 

olabileceğinden elektronik açıklıklarından ünitenin içine hiçbir bir nesne sokmayın. 

Bu ürün oyuncak değildir. Çocukların ulaşamayacağı bir yerde muhafaza edin.  

Çiğnenmesini ve yutulmasını önlemek için ürünü çocukların ve evcil hayvanların erişemeyeceği yerlerde muhafaza edin. 

Ünitenin üzerine hiçbir sıvı dökmeyin. 

Ürünü asla bir ısı veya ateş kaynağına atmayın. 

Ürünü daima oda sıcaklığında, maksimum 30°C'de tutun. 

Ürünü düşürmeyin, üzerine oturmayın, kabloyu bükmeyin. Kırılma tehlikesi vardır. 

Bu cihazı her zaman sağlam bir yüzeye koyun. Aksi takdirde düşerek hasar 

görebilir. 

Bu ürünü 2.000 m'nin üzerindeki rakımlarda kullanmayın, lütfen monitörün arkasında ve verilen 

adaptörde belirtilen çalışma voltajına dikkat edin (bu durumda 24 V DC/2,5 A). 

Güç adaptörünü ıslak ellerle prize takmayın, aksi takdirde elektrik çarpması meydana gelebilir. Her zaman 

ürünle birlikte verilen güç adaptörünü kullanın. Uyumlu olmayan veya hasarlı bir güç adaptörü kullanmayın. 

Aksi takdirde elektrik çarpması veya yangın meydana gelebilir. 

Cihazı temizlerken, güç adaptörünü prizden çektiğinizden emin olun, cihazı temizlemek için endüstriyel 

kimyasallar yerine yumuşak bir bez kullanın, cihazın içine su girmesine izin vermeyin. 

Bu cihazı izin olmadan parçalarına ayırmayın. 

Bir arıza durumunda arızayı gidermesi için bir servis personeliyle iletişime 

geçin. Bu cihazın izinsiz sökülmesi elektrik çarpmasına veya yangına neden 

olabilir. 

Bu cihazdan olağandışı koku veya ses gelmesi durumunda güç adaptörünü prizden çekin ve yetkili servis 

personelini ile iletişime geçin. 

Bu cihaz uzun süre kullanılmayacaksa fişini prizden çektiğinizden emin olun. Aksi takdirde elektrik 

çarpması veya yangın meydana gelebilir. 

Ürünün imhası için yerel yönetmeliklere uyun. 
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GİRİŞLER VE ÇIKIŞLAR 

HDMI girişi (2x) 
 

Bilgisayarınızda HDMI video çıkışı varsa temin edeceğiniz HDMI kablosunu (ürüne dahil değildir) 

monitörün HDMI girişi ile bilgisayarın HDMI çıkışı arasına takın. Bu giriş HDMI 2.0 sürümüdür. 

DP (Display Port) girişi (2x) 
 

Bilgisayarınızda Display port video çıkışı varsa ürünle birlikte verilen DP kablosunu monitörün DP girişi ile bilgisayarın DP 
çıkışı arasına takın. Bu giriş DP 1.2 sürümüdür. 

DC girişi 
 

Ürünle birlikte verilen güç kaynağı kablosunu monitörün DC girişine ve adaptörü de elektrik prizine takın. 

24 V/2,5 A güç kaynağı. 

 

USB girişi 

 

USB cihazlarına güç sağlayın  

 
TUŞLARIN İŞLEVLERİ 

Açma/Kapatma tuşu: Monitörü açmak istiyorsanız açma/kapama tuşuna, kapatmak istiyorsanız aynı 

düğmeye tekrar basın. 

M tuşu: OSD menüsü ekranda görüntülenir. Menü, dahili işlevleri kabul etme veya bunlara erişme 

fonksiyonuna da sahiptir. 

E tuşu: Geçerli menüden çıkar veya OSD menüsünden çıkar. 
 

Yukarı / Aşağı yön tuşları: Yukarı ve aşağı yön tuşları farklı menüler arasında gezinmenizi ve değerleri 

değiştirmenizi sağlar.  

 

 
 

 

1. Menü ve seçme tuşu. 

2. Aşağı / parlaklık tuşu 

3. Yukarı / ses tuşu 

4. Çıkış / HDMI-DP tuşu 

5. Bekleme gücü kapalı / açık 

  



TR 

 

 

 

OSD MENÜ 

Monitörün OSD menüsü renk, parlaklık ve kontrast gibi çeşitli monitör ayarlar sağlar. 

Ana Menü Alt Menü Alt Alt Menü Açıklama 

  

DP1   Display port 1’i seçer 

Giriş Kaynağı 

  

  

  

  DP2   Display port 2’yi seçer 

  HDMI1   HDMI girişi 1’i seçer 

  HDMI2   HDMI girişi 2’yi seçer 

  
Parlaklık   Parlaklığı ayarlar 

Parlaklık/ Kontrast  

  Kontrast   Kontrastı ayarlar 

  DCR AÇIK 
Dinamik Kontrast Oranını 
etkinleştirir 

    KAPALI 
Dinamik Kontrast Oranını devre 
dışı bırakır 

  Gama AÇIK/KAPALI Gama seviyesini ayarlar 

  Resim Modu Standart  Standart resim ayarı 

    Oyun Oyun için optimize edilmiş ayar 

    Film Film için optimize edilmiş ayar 

    Okuma Metin için optimize edilmiş ayar 

    RTS RTS için optimize edilmiş ayar 

Renk Ayarı   FPS FPS için optimize edilmiş ayar 

  Renk Sıcaklığı Soğuk Rengi soğuk tonlarda ayarlar 

    Sıcak Rengi sıcak tonlarda ayarlar 

    Kullanıcı Özel renk ayarını etkinleştirir 

  Renk Tonu   Renk tonunu ayarlar 

  Doygunluk   Doygunluğu ayarlar 

  Düşük Mavi Işık   Kapalı Düşük mavi filtreyi ayarlar 

      Zayıf   

      Orta   

      Güçlü   

  Keskinlik   Keskinliği ayarlar 

Resim Yanıt Süresi Kapalı Yanıt süresini ayarlar 

Kalite   Zayıf   

Ayar   Orta   

    Güçlü   

  Süper Çözünürlük Kapalı Netlik yükseltmeyi ayarlar 

    Zayıf   

    Orta   

    Güçlü   
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  Siyah Seviyesi   Siyah seviyesini ayarlar 

  Görüntü Oranı Tam Ekran Ekran formatını ayarlar  

Ekran   16   

    4   

    5   

    1   
Ses Sessiz Açık Sesi kapatır 

    Kapalı Sesi açar 

  Ses Seviyesi   Ses Seviyesini ayarlar 

  Çoklu Görünüm Kapalı   

Çoklu Pencere   PIP Modu 
Resim içinde Resim 
görüntüleme modu 

    PBP Modu Resimden resme 

  SubWin2input DP1 PIP / PBP için kaynak seçer 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  PIP Boyutu Küçük PIP için boyut seçer 

    Orta   

    Büyük   

  PIP Konumu Sol Üst PIP için Konum Seçer 

    Sağ Üst   

    Sol Alt   

    Sağ Alt   

  DEĞİŞTİRME   PIP veya PBP'ye geçiş yapar 

  Dil   Dili seçer 

OSD Y. Konum   
OSD menüsünün yatay 
konumunu ayarlar 

  D. Konum   
OSD menüsünün dikey 
konumunu ayarlar 

  Şeffaflık   
OSD menü saydamlığını 
ayarlar 

  Zaman bitimi   
OSD menüsünün zaman 
bitimini ayarlar 

  OSD Döndürme Normal 
Ekran üzerinde OSD konumunu 
ayarlar 

    90   

    180   

    270   
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Diğer 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Kapalı 

Freesync işlevini 
etkinleştirir/devre dışı bırakır. 
Sadece AMD ekran kartı ile 
çalışır. 

    Açık   

  HDR Kapalı 
Yüksek Dinamik Aralığı 
etkinleştirir 

    Açık   

  MPRT Kapalı 
Hareket bulanıklığını azaltan 
MRPT işlevini etkinleştirir. 

    Açık   

  Artı Kapalı 
Oyun oynamak için artı işareti 
işlevini etkinleştirir 

    Mod 1   

    Mod 2   

    Mod 3   

    Mod 4   

  LED Efekt Kapalı 

Monitörün arka tarafındaki RGB 
LED ışığını etkinleştirir / devre 
dışı bırakır. 

    Açık   

  Sıfırla   
Yapılandırmayı varsayılan 
değerlerine geri yükler 

 
 

TEKNİK DESTEK 

Daha fazla bilgi için www.nilox.com adresimizi ziyaret edin. 
 

TEKNİK ÖZELLİKLER 
Ekran: 34" kavisli R 1500 Sınıf A Mat  

Tip: MVA 

Çözünürlük: UWQHD 3440*1440 

Frekans: 144 Hz  

Yanıt süresi: 1 ms OD (Overdrive) 

Arkı aydınlatma: LED 

Parlaklık: 280 cd/m2  

Kontrast: 4000:1 

Format: 21:9 

Girişler: 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Hoparlörler: 2 x 3 W 

Vesa: 75mm x 75mm  
  

http://www.nilox.com/
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Güç adaptörü özellikleri 
 
 

Ad veya ticari marka Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Ticaret sicil numarası 91440300576362063Y 

Üreticinin adresi 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, ÇİN HALK CUMHURİYETİ 

Model numarası J652-2402500DI 

Giriş voltajı 100-240 V 

Giriş frekansı 50/60 HZ 

Çıkış voltajı 24 VDC 

Maks. çıkış akımı 2,5 A 

Maks. çıkış gücü 60 W 

Ortalama aktif verimlilik %88 min. 

Düşük yükte (%10) verimlilik %85 min. 

Yüksüz güç tüketimi 0,21 W maks. 
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 وصف المنتج 

NXM344KD11    بوصة منحنية بدقة    34هي شاشةUWQHD  144، توفر الراحة لعينيك مع الوضوح الشديد للصور. تتميز الشاشة بعرض  

 هرتز مُحسَّن لتقليل انبعاث موجة الضوء الأزرق وتقليل الوميض، مما يحمي عينيك كي تتمكن من قضاء المزيد من الوقت أمام الشاشة.

 )فائق السرعة( للتشغيل بسلاسة أكبر.  ODمللي ثانية في وضع  1عند الرغبة في ممارسة الألعاب، تستجيب هذه الشاشة خلال  

 
 

 محتويات العبوة 

• NXM344KD11 

 دليل المستخدم  •

 قاعدة •

 محول طاقة  •

 1.4منفذ العرض كابل  •

 Vبرغي لتركيب القاعدة على شكل  •
 

  يرُجى التأكد من أن عبوتك تحتوي على العناصر الموضحة أعلاه. إذا تبين لك فقدان عناصر أو تلفها، يرُجى الاتصال بالمتجر الذي اشتريت  ملاحظة:

 منه المنتج.

 

 
 تعليمات السلامة والصيانة 

 اقرأ هذا الدليل قبل استخدام الجهاز. 

 لا تفتح أبدا الأجزاء الإلكترونية الداخلية، لتجنب خطر حدوث صدمة كهربائية.

ريقاً أو لا تقم بإدخال أشياء مهما كان نوعها في الوحدة عبر الفتحات الإلكترونية لأنها قد تتلامس مع نقاط الجهد وأجزاء ماس كهربائى وتسبب ح

 صدمة كهربائية.

 هذا المنتج ليس لعبة. احفظه بعيدًا عن متناول الأطفال. 

 احفظ المنتج بعيدًا عن متناول الأطفال والحيوانات الأليفة لتجنب المضغ والبلع.  

 لا تسكب أيّ سائل على الوحدة.

 لا تقم أبدًا بإلقاء المنتج في مصدر للحرارة أو النار. 

 درجة مئوية. 30احفظ المنتج دائمًا في درجة حرارة الغرفة، بما لا يتجاوز 

لا تسقط المنتج، ولا تجلس عليه، ولا تثني الكابل. لتجنب خطر التعرض للكسر. ضع هذا الجهاز دائمًا على سطح ثابت.  

 وإلا فقد يسقط ويتعرض للتلف. 

م، يرجى الاطلاع على جهد التشغيل الموضح على ظهر الشاشة وعلى المحول المرفق )في   2000لا تستخدم هذا المنتج على ارتفاعات تزيد على 

 أمبير(.  2.5فولت تيار متردد/ 24هذه الحالة يكون 

تستخدم مُحوّل متوافق   لا توّصل مُحول الطاقة بمقبس التيار الكهربائي بأيد مبتلة، وإلا فقد تحدث صدمة كهربائية. استخدم دائمًا مُحوّل الطاقة المُرفق. لا

 أو تالف. قد يؤدي عدم اتباع ذلك إلى حدوث صدمة كهربائية أو نشوب حريق. 

من عدم تسرب عند تنظيف الجهاز، تأكد من فصل مُحول الطاقة، واستخدم قطعة قماش ناعمة بدلاً من المواد الكيميائية الصناعية لتنظيف الجهاز، وتأكد  

 الماء إلى الجهاز. 

 لا تقم بتفكيك هذا الجهاز دون الحصول على إذن.

التفكيك غير المصرح به لهذا  في حال حدوث عطل، تأكد من الاتصال بمسؤول الخدمة لإصلاحه. قد يؤدي 

 الجهاز إلى حدوث صدمة كهربائية أو نشوب حريق. 

 في حال وجود رائحة أو ضوضاء غير عادية صادرة من هذا الجهاز ، تأكد من فصل مُحول الطاقة والاتصال بموظفي الخدمة المعتمدين. 

 اذا استمر توقف تشغيل هذا الجهاز لفترة طويلة، تأكد من إيقاف تشغيل الطاقة. وإلا فقد تحدث صدمة كهربائية أو نشوب حريق. 

 اتبع القوانين المحلية عند التخلص من المنتج.
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 المدخلات والمخرجات 

 HDMI (2x)مدخل 
 

الخاص بالشاشة ومخرج   HDMI)غير مضمن( بين مدخل  HDMI، وصّل كابل HDMIإذا كان جهاز الكمبيوتر الخاص بك مزودًا بمخرج فيديو 

HDMI .هذا المدخل هو إصدار  الخاص بالكمبيوترHDMI 2.0 . 

 ( 2x)منفذ العرض( )  DPإدخال 
 

ة ومخرج منفذ العرض  إذا كان جهاز الكمبيوتر الخاص بك يحتوي على مخرج فيديو بمنفذ العرض، وصل كابل منفذ العرض المرفق بين مدخل منفذ العرض الخاص بالشاش
 . 1.2بالكمبيوتر. هذا المدخل هو إصدار منفذ العرض الخاص 

 مدخل منفذ العرض 
 

  2.5فولت/  24وصل كابل إمداد الطاقة المرفق بمدخل منفذ العرض للشاشة، ثم وصل المُحول بمأخذ التيار الكهربائي المنزلي. مصدر طاقة بقدرة 

 أمبير. 

 

 USBمدخل 

 

 " USBأجهزة تعمل بيو اس بي "

 
 وظائف الأزرار  

، وإذا كنت تريد إيقاف تشغيل الشاشة،  (on/offعند الحادة إلى تشغيل الشاشة، فاضغط على زر التشغيل/ إيقاف التشغيل )  زر التشغيل / الإيقاف:

 فاضغط عليه مرة أخرى. 

 تظهر قائمة العرض على الشاشة. بمجرد الدخول، يكون لها أيضًا وظيفة قبول الوظائف الداخلية أو الوصول إليها. (:Mزر القائمة ) 

 : للخروج من القائمة الحالية أو الخروج من قائمة العرض على الشاشة."Eزر الخروج "
 

 يتيح لك زر الاتجاه لأعلى ولأسفل التنقل بين القوائم المختلفة وتعديل القيم.  زرا الاتجاهين لأعلى / لأسفل:

 

 
 

 

1  .Menu   .وزر التحديد 

 . زر الاتجاه لأسفل / السطوع 2

 . زر الاتجاه لأعلى / الصوت 3

 HDMI-DP. زر الخروج / 4

 . تشغيل/ إيقاف تشغيل الطاقة في وضع الاستعداد5
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 الشاشة( العرض على Menuقائمة )

 توفر قائمة العرض على الشاشة إعدادات مختلفة للشاشة، مثل اللون والسطوع والتباين، إلخ.

 وصف  القائمة المتفرعة من الفرعية  القائمة الفرعية  القائمة الرئيسية

  

 1اختر منفذ العرض    1منفذ العرض 

 مصدر الإدخال 

  

  

  

 2منفذ العرض اختر    2منفذ العرض   

  HDMI1    اختر منفذHDMI 1 

  HDMI2    اختر منفذHDMI 2 

  
 ضبط السطوع    السطوع 

 السطوع / التباين

 ضبط التباين   التباين     

معدل التباين   
 الديناميكي 

 تنشيط نسبة التباين الديناميكية  تشغيل

 ايقاف     
إلغاء تنشيط نسبة التباين 

 الديناميكية

 ضبط مستوى جاما  تشغيل/إيقاف التشغيل  جاما  

 إعداد الصورة القياسية   قياسي وضع الصورة   

 الإعداد الأمثل للألعاب  الألعاب    

 الإعداد الأمثل للفيلم  الفيلم     

 الإعداد الأمثل للنصوص  القراءة     

 استراتيجية الوقت الفعلي     
لاستراتيجية  الإعداد الأمثل  

 الوقت الفعلي 

 الإطارات في الثانية الواحدة    إعداد الألوان 
الإعداد الأمثل للإطارات في  

 الثانية الواحدة 

 ضبط اللون بدرجات لونية جذابة  باردة  درجة حرارة الألوان   

 ضبط اللون بدرجات دافئة  دافئة     

 تمكين تعديل اللون المُخصص  المستخدم     

 ضبط تدرج اللون   اللون تدرج   

 ضبط التشبع    التشبع   

  
 ايقاف    ضوء أزرق منخفض 

ضبط مرشح اللون الأزرق  
 المنخفض

   ضعيف       

   متوسط       

   قوي       

 وضوح الشاشة    الحدة   

 ضبط زمن الاستجابة ايقاف  زمن الاستجابة الصورة 

   ضعيف   الجودة 

   متوسط   الإعداد 

   قوي     

 ضبط تحسين الحدة  ايقاف  الدقة الفائقة   

   ضعيف    

   متوسط    

   قوي     
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 ضبط مستوى اللون الأسود    مستوى اللون الأسود    

 ضبط تنسيق الشاشة  ملء الشاشة  نسبة الصورة   

   16   العرض  

    4   

    5   

    1   
 كتم الصوت  تشغيل كتم الصوت 

 إلغاء كتم الصوت  ايقاف     

 ضبط مستوى الصوت    مستوى الصوت   

   ايقاف  عرض متعدد   

 وضع عرض صورة داخل صورة  PIPوضع     نافذة متعددة 

 صورة بصورة  PBPوضع      

  SubWin2input  اختر مصدرًا لوضعي   1منفذ العرضPIP / PBP 

   2منفذ العرض     

    HDMI1   

    HDMI2   

 اختر حجمًا لوضع صورة داخل صورة  صغير حجم صورة داخل صورة   

   متوسط     

   كبير    

 اختر موضعاً لصورة داخل صورة  أعلى اليسار  موقع صورة داخل صورة   

   أعلى اليمين    

   أسفل اليسار     

   أسفل اليمين     

 PBPأو  PIPالتبديل بين وضع    التبديل  

 اختر لغة   اللغة  

العرض على الشاشة  
(OSD)  الوضع الأفقي   

ضبط الوضع الأفقي لقائمة العرض على  
 ( OSDالشاشة )

   الوضع الرأسي   
ضبط الوضع الرأسي لقائمة العرض على  

 ( OSDالشاشة )

   الشفافية   
ضبط شفافية قائمة العرض على الشاشة  

(OSD) 

   المهلة  
الشاشة  ضبط مهلة قائمة العرض على 

(OSD) 

  
تدوير العرض على الشاشة  

(OSD)  ضبط وضع العرض على الشاشة  طبيعي 

    90   

    180   

    270   
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 غير ذلك 
FreeSync   المزامنة(

 ايقاف  التكيفية(

.  Freesyncتنشيط/ إلغاء تنشيط وظيفة  
تعمل مع بطاقة رسومات الأجهزة الدقيقة  

 ( فقط. AMDالمُتقدمة )

   تشغيل    

  
النطاق الديناميكي العالي  

(HDR )  تمكين النطاق الديناميكي العالي  ايقاف 

   تشغيل    

  
زمن استجابة الصور المتحركة  

(MPRT )  ايقاف 
التي تقلل ضبابية   MRPTتنشيط وظيفة 

 الحركة. 

   تشغيل    

 تنشيط وظيفة علامة التقاطع للألعاب  ايقاف  التقاطع   

   1الوضع     

   2الوضع     

   3الوضع     

   4الوضع     

 ايقاف  LEDتأثير   
  RGB LEDتنشيط/ إلغاء تنشيط ضوء 

 على الجانب الخلفي للشاشة. 

   تشغيل    

 استعادة التكوين إلى قيمه الافتراضية    إعادة تعيين  

 
 

 الدعم الفني 

 .www.nilox.comلمعرفة مزيد من المعلومات تفضل بزيارة 
 

 المُواصفات الفنية 

بوصة منحنية بقطر   34الشاشة: شاشة 

 درجة أولى غير لامعة  1500

 MVAالنوع:  

 UWQHDالدقة: 

3440*1440 

  144التردد: زمن استجابة 

)فائقة   ODمللي ثانية   1هرتز: 

 السرعة( 

الإضاءة الخلفية: شاشة الصمام  

 ( LEDالثنائي الباعث للضوء )

التباين:  2شمعة/م 280السطوع: 

4000:1 

 21:9الشكل: 

 2x HDMI 2.0، 1.2× منفذ عرض 2المدخلات: 

 وات  2x3مكبرات الصوت: 
 مم  75 × مم  :75 فیسا 

الطاقة  محول مواصفات  

 
  

http://www.nilox.com/


AR 

 

 

 

 مُواصفات مُحول الطاقة

 
 

 ,.Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co الاسم أو العلامة التجارية

Ltd. 

 91440300576362063Y رقم السجل التجاري  

 F First Block, Jinmeiwei First Industrial/4 عنوان الشركة المصنعة 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdongجمهورية الصين الشعبية , 

 J652-2402500DI مُعرّف النموذج

 فولت  240-100 جهد الإدخال 

 هرتز   50/60 تردد الإدخال

 فولت تيار مستمر  24 الجهد الناتج

 أمبير  2.5 تيار خارجأقصى 

 واط  60 أقصى طاقة خارجة 

 % بحد أدنى88.0 متوسط الكفاءة النشطة 

 % بحد أدنى85.0 %( 10الكفاءة عند الحمل المنخفض )

 وات بحد أقصى 0.21 لا يوجد استهلاك لطاقة الحمل 
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TUOTTEEN KUVAUS 

NXM344KD11 on UWQHD-resoluution 34” kaareva näyttö, joka tarjoaa mukavuutta silmille ja erinomaisen 

kuvaterävyyden. Sen 144 Hz:n näyttö on optimoitu vähentämään sinisen valon aaltosäteilyä ja 

minimoimaan välkkyminen, mikä suojaa silmiäsi, niin että voit viettää enemmän aikaa näytön äärellä. 

Jos haluat pelata pelejä, tämän näytön vasteaika on 1 ms OD (Overdrive) -tilassa, mikä tekee pelaamisesta tasaisempaa. 

 
 

PAKKAUKSEN SISÄLTÖ 

• NXM344KD11 

• Käyttöopas 

• Jalusta 

• Verkkolaite 

• Display Port 1.4 -kaapeli 

• 1 kpl ruuveja V-muotoisen alustan kiinnittämiseen 
 

Huomautus: Varmista, että pakkaus sisältää edellä mainitut osat. Jos jokin niistä puuttuu tai on vioittunut, 

ota yhteyttä liikkeeseen, josta ostit tuotteen. 

 

 
TURVALLISUUS- JA KUNNOSSAPITO-OHJEET 

Lue tämä opas ennen laitteen käyttämistä. 

Älä koskaan avaa sisäisen elektroniikkaosia, sähköiskun vaara. 

Älä työnnä mitään esineitä laitteen sisälle elektroniikan aukkojen läpi, sillä ne voivat joutua kontaktiin 

virroitettujen osien kanssa ja aiheuttaa oikosulun ja tulipalon tai sähköiskun. 

Tämä tuote ei ole lelu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.  

Pidä laite poissa lasten ja lemmikkieläinten ulottuvilta, jotta vältät niiden pureskelun ja nielemisen. 

Älä kaada mitään nesteitä laitteen päälle. 

Älä koskaan heitä tuotetta lämmönlähteeseen tai avotuleen. 

Pidä aina tuote huoneenlämmössä, enintään 30 °C lämpötilassa. 

Älä pudota tuotetta, älä istu sen päällä, älä taivuta johtoa. Hajoamisvaara. Aseta 

tämä laite aina vakaalle pinnalle. Muussa tapauksessa se voi kaatua ja vioittua. 

Älä käytä tätä tuotetta yli 2000 metrin korkeudella merenpinnasta, huomioi näytön taakse ja mukana 

toimitettuun adapteriin merkitty käyttöjännite (tässä tapauksessa 24 VDC / 2,5 A). 

Älä kytke virta-adapteria pistorasiaan, jos kätesi ovat märät, se voi aiheuttaa sähköiskun. Käytä aina 

mukana toimitettua adapteria. Älä käytä epäyhteensopivaa tai vioittunutta. Tämän laiminlyöminen voi 

aiheuttaa sähköiskun tai tulipalon. 

Kun laitetta puhdistetaan, kytke virta-adapteri aina irti, käytä pehmeää liinaa ilman teollisia kemikaaleja 

laitteen puhdistamiseen ja älä koskaan anna veden päästä laitteen sisään. 

Älä pura tätä laitetta ilman lupaa. 

Mikäli vika ilmenee, ota yhteyttä huoltoteknikkoon sen korjaamiseksi. Tämä 

laitteen luvaton purkaminen voi aiheuttaa sähköiskun tai tulipalon. 

Mikäli laitteesta tulee epätavallista hajua tai ääntä, kytke virta-adapteri aina irti ja ota yhteyttä 

valtuutettuun huoltoon. 

Kun tämä laite on käyttämättä pitkän aikaa, muista kytkeä sen virta pois päältä. Muussa tapauksessa 

sähköisku tai tulipalo on mahdollinen. 

Noudata paikallisia määräyksiä laitteen hävittämisessä. 
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TULO- JA LÄHTÖLIITÄNNÄT 

HDMI-tulo (2x) 
 

Jos PC:ssäsi on HDMI-videolähtö, liitä HDMI-kaapeli (ei mukana) HDMI-tuloliitännän ja PC:n 

lähtöliitännän välille. Tämän tulon versio on HDMI 2.0. 

DP (Display Port) -tulo (2x) 
 

Jos PC:ssäsi on Display Port -videolähtö, liitä mukana toimitettava DP-kaapeli näytön DP-tuloliitännän ja PC:n DP-
lähtöliitännän välille. Tämän tulon versio on DP 1.2. 

DC-tulo 
 

Kytke mukana toimitettava virtalähteen johto näytön DC-tuloliitäntään ja kytke adapteri pistorasiaan. 24 

V/2,5 A virtalähde. 

 

USB-tulo 

 

Syöttää virtaa USB-laitteisiin  

 
PAINIKKEIDEN TOIMINNOT 

Virtapainike: Jos haluat kytkeä näytön päälle, paina virtapainiketta, ja jos haluat kytkeä näytön pois 

päältä, paina uudestaan virtapainiketta. 

M-painike: Kuvaruutunäytön valikko esitetään näytöllä. Kun se on avattuna, siinä on lisäksi mahdollista 

hyväksyä tai saada pääsy alatoimintoihin. 

E-painike: Poistuu nykyisestä valikosta tai kuvaruutunäytön valikosta. 
 

Ylös/alas-suuntapainikkeet: Ylös- ja alas-suuntapainikkeiden avulla voit siirtyä eri valikkojen välillä ja 

muuttaa arvoja.  

 

 
 

 

1. Valikko ja valintapainike. 

2. Alas/kirkkaus-painike. 

3. Ylös/äänenvoimakkuus-painike 

4. Poistu / HDMI-DP-painike 

5. Valmiustilan virtapainike. 
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KUVARUUTUNÄYTÖN VALIKKO 

Näytön kuvaruutunäytön valikko sisältää näytön eri asetukset, kuten väri, kirkkaus, kontrasti jne. 

Päävalikko Alavalikko Alempi alavalikko Kuvaus 

  

DP1   Valitse Display Port 1 

Syötön lähde 

  

  

  

  DP2   Valitse Display Port 2 

  HDMI1   Valitse HDMI-portti 1 

  HDMI2   Valitse HDMI-portin 2 

  
Kirkkaus   Säädä kirkkautta 

Kirkkaus/kontrasti  

  Kontrasti   Säädä kontrastia 

  DCR PÄÄLLÄ 
Aktivoi dynaamisen 
kontrastisuhteen 

    POIS 
Poistaa käytöstä dynaamisen 
kontrastisuhteen 

  Gamma PÄÄLLE/POIS Säädä gamman tasoa 

  Kuvatila Vakio  Vakiokuva-asetus 

    Peli Pelaamiseen optimoitu asetus 

    Elokuva Elokuviin optimoitu asetus 

    Lukeminen Tekstiin optimoitu asetus 

    RTS RTS-optimoitu asetus 

Väriasetus   FPS FPS-optimoitu asetus 

  Värilämpötila Kylmä Säätää värin kylmiin sävyihin. 

    Lämmin 
Säätää värin lämpimiin 
sävyihin. 

    Käyttäjä 
Ottaa käyttöön muokatun 
värinsäädön. 

  Värisävy   Säädä värisävyä 

  Kylläisyys   Säätää kylläisyyttä 

  Alhainen sininen valo   Pois 
Säätää matalan sinisen 
suodatinta. 

      Heikko   

      Keski   

      Voimakas   

  Terävyys   Säätää terävyyttä. 

Kuva Vasteaika Pois Säädä vasteaikaa 

Ominaisuus   Heikko   

Asetus   Keski   

    Voimakas   

  Superresoluutio 
Pois 

Säädä terävyyden 
ylösskaalausta 

    Heikko   

    Keski   

    Voimakas   
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  Mustan taso   Säätää mustaa tasoa 

  Kuvasuhde Koko näyttö Säädä näytön muoto  

Näyttö   16   

    4   

    5   

    1   
Ääni Mykistys Päällä Mykistä ääni 

    Pois Poista äänen mykistys 

  Äänenvoimakkuus   Säädä äänenvoimakkuus 

  MultiView Pois   

Moni-ikkuna   PIP-tila Kuva kuvassa -tila 

    PBP-tila Kuva kuvan vieressä 

  SubWin2input DP1 Valitse PIP-/PBP-lähde 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  PIP-koko Pieni Valitse PIP-koko 

    Keski   

    Suuri   

  PIP-sijainti Ylävasen Valitse PIP-sijainti 

    Yläoikea   

    Alavasen   

    Alaoikea   

  VAIHTO   Vaihda PIP tai PBP 

  Kieli   Valitse kieli 

KUVARUUTUNÄYTTÖ V. sijainti   
Säädä kuvaruutunäytön valikon 
vaakasijaintia 

  P. sijainti   
Säädä kuvaruutunäytön valikon 
pystysijaintia 

  Läpinäkyvyys   
Säädä kuvaruutunäytön valikon 
läpinäkyvyyttä 

  aikakatkaisu   
Säädä kuvaruutunäytön valikon 
aikakatkaisua 

  
Kuvaruutunäytön 
kiertoon Normaali 

Säädä kuvaruutunäytön 
sijaintia näytössä 

    90   

    180   

    270   
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Muu 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Pois 

Ottaa käyttöön / poistaa 
käytöstä Freesync-toiminnon. 
Toimii vain AMD-
näytönohjaimen kanssa. 

    Päällä   

  HDR Pois 
Aktivoi suuren dynaamisen 
alueen 

    Päällä   

  MPRT Pois 

Aktivoi MRPT-toiminto, joka 
vähentää liikkeen 
epätarkkuutta. 

    Päällä   

  Cross Pois 
Aktivoi crosshair-toiminto 
pelaamiseen 

    Tila 1   

    Tila 2   

    Tila 3   

    Tila 4   

  LED-tehoste Pois 
Ota käyttöön / poista käytöstä 
RGB LED -valo näytön takaa. 

    Päällä   

  Nollaa   
Palauttaa määritykset 
oletusarvoihinsa 

 
 

TEKNINEN TUKI 

Lisätietoja on saatavana osoitteessa www.nilox.com. 
 

TEKNISET TIEDOT 
Näyttö: 34" kaareva R 1500 laatu A matta  

Tyyppi: MVA 

Resoluutio: UWQHD 3440x1440 

Taajuus: 144 Hz:n  

vasteaika: 1 ms OD (Overdrive) 

Taustavalaistus: LED 

Kirkkaus: 280 cd/m2  

Kontrasti: 4000:1 

Alustus: 21:9 

Tuloliitännät: 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Kaiuttimet: 2x 3 W 

Vesa: 75mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/


FI 

 

 

 

Virta-adapterin tekniset tiedot 
 
 

Nimi tai tavaramerkki Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Kaupparekisterin numero 91440300576362063Y 

Valmistajan osoite 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, PEOPLE'S REPUBLIC OF 

CHINA 

Mallitunniste J652-2402500DI 

Ottojännite 100–240 V 

Tulovirran taajuus 50/60 Hz 

Antojännite 24 VDC 

Lähtövirta enint. 2,5 A 

Lähtöteho enint. 60 W 

Aktiivitilan keskimääräinen hyötysuhde 88,0 % min 

Hyötysuhde alhaisella kuormituksella (10 

%) 

85,0 % min 

Kuormittamaton virrankulutus 0,21 W maks. 
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PRODUKTBESKRIVNING 

NXM344KD11 är en 34 tum välvd bildskärm med UWQHD-upplösning som erbjuder komfort för ögonen 

och bilder med knivskarp skärpa. Dess 144 Hz displaypanel är optimerad för att reducera utstrålning av 

blått ljus och minimera flimmer vilket skyddar ögonen och låter dig spendera mer tid framför bildskärmen. 

Om du tycker om att spela spel har den här bildskärmen en svarstid på 1 ms i OD-läge (Overdrive) för att spel ska bli helt 
sömlösa. 

 
 

FÖRPACKNINGENS INNEHÅLL 

• NXM344KD11 

• Användarhandbok 

• Bas 

• Nätadapter 

• Display port 1.4-kabel 

• 1 st skruv för montering av den V-formade basen 
 

Obs! Se till att förpackningen innehåller de artiklar som beskrivs ovan. Om någon artikel saknas eller är 

skadad ska du kontakta butiken där produkten köptes. 

 

 
SÄKERHETS- OCH UNDERHÅLLSANVISNINGAR 

Läs den här handboken innan enheten används. 

Öppna aldrig interna elektroniska delar då det finns risk för elektrisk stöt. 

För inte in något föremål i enheten genom öppningarna då de kan komma i kontakt med 

spänningsförande delar och kortsluta dem samt orsaka brand eller elektrisk stöt. 

Produkten är inte en leksak. Förvara utom räckhåll för barn.  

Håll produkten utom räckhåll för små barn och husdjur så att de inte kan tugga på eller svälja produkten. 

Spill inte vätska på enheten. 

Kassera aldrig produkten i en värme- eller eldkälla. 

Förvara alltid produkten i rumstemperatur och maximalt 30 °C. 

Tappa inte produkten, sitt inte på den och böj inte kabeln. Produkten kan gå sönder. 

Placera alltid den här enheten på en stabil yta. I annat fall kan enheten falla och 

skadas. 

Använd inte den här produkten på en höjd över 2000 m över havet samt observera driftspänningen som 

anges på baksidan av bildskärmen och på den medföljande nätadaptern (i detta fall 24 VDC/2,5 A). 

Använd inte våta händer för att ansluta nätadaptern till ett eluttag då elektrisk stöt kan uppstå. Använd 

alltid den medföljande nätadaptern. Använd inte en produkt som är inkompatibel eller skadad. 

Underlåtenhet att göra detta kan leda till elektrisk stöt eller brand. 

Vi rengöring av enheten ska du garantera att nätadaptern kopplas bort. Använd en mjuk trasa istället för 

industriella kemikalier för att rengöra enheten och se till att inte låta vatten tränga in i enheten. 

Demontera inte den här enheten utan tillstånd. 

I händelse av ett fel ska du kontakta en servicetekniker för att åtgärda felet. 

Otillåten demontering av den här enheten kan resultera i elektrisk stöt eller 

brand. 

I händelse av ovanlig lukt eller ljud från den här enhet ska du koppla bort nätadaptern och kontakta en 

auktoriserad servicetekniker. 

Se till att koppla bort strömmen om den här enheten har varit inaktiv under en längre tidsperiod. I annat 

fall kan elektrisk stöt eller brand uppstå. 

Följ lokala föreskrifter beträffande kassering av produkten. 
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IN- OCH UTGÅNGAR 

HDMI-ingång (2x) 
 

Om datorn har HDMI-videoutgång ska du ansluta HDMI-kabeln (medföljer ej) mellan HDMI-ingången på 

bildskärmen och HDMI-utgången på datorn. Den här ingången är version HDMI 2.0. 

DP-ingång (Display Port) (2x) 
 

Om datorn har en Display Port-videoutgång ska du ansluta den medföljande DP-kabeln mellan DP-ingången på bildskärmen 
och DP-utgången på datorn. Den här ingången är version DP 1.2. 

DC-ingång 
 

Anslut den medföljande strömkabeln till DC-ingången på bildskärmen och anslut nätadaptern till ett 

eluttag. 24 V/2,5 A nätadapter. 

 

USB-ingång 

 

Driva USB-enhet  

 
KNAPPARNAS FUNKTIONER 

Strömbrytare: Tryck på strömbrytaren för att slå på bildskärmen och tryck på strömbrytaren igen för att 

stänga av den. 

Knappen M: OSD-menyn visas på bildskärmen. När menyn har öppnats kan knappen även användas 

för att acceptera eller välja menyalternativen. 

Knappen E: Stänger det aktuella menyvalet eller OSD-menyn. 
 

Pilknapparna upp/ner Pilknapparna upp/ner låter dig växla mellan de olika menyerna och ändra värden.  

 

 
 

 

1. Knapp för att öppna menyn och acceptera val. 

2. Knapp för ner/ljusstyrka 

3. Knapp för upp/volym 

4. Knapp för att stänga menyer/HDMI-DP 

5. Knapp för standby/strömbrytare 
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OSD-MENY 

Bildskärmens OSD-meny erbjuder olika inställningar för bildskärmen såsom färg, ljusstyrka och kontrast 
osv. 

Huvudmeny Undermeny Under-undermeny Beskrivning 

  

DP1   Välj Display Port 1 

Ingångskälla 

  

  

  

  DP2   Välj Display Port 2 

  HDMI1   Välj HDMI-port 1 

  HDMI2   Välj HDMI-port 2 

  
Ljusstyrka   Justera ljusstyrka 

Ljusstyrka/kontrast  

  Kontrast   Justera kontrast 

  DCR PÅ 
Aktiverar dynamiskt 
kontrastförhållande 

    AV 
Inaktiverar dynamiskt 
kontrastförhållande 

  Gamma PÅ/AV Justera gamma-nivån 

  Bildläge Standard  
Standardiserade 
bildinställningar 

    Spel Speloptimerade inställningar 

    Film Filmoptimerade inställningar 

    Läsning Textoptimerade inställningar 

    RTS RTS-optimerade inställningar 

Färginställningar   FPS FPS-optimerade inställningar 

  Färgtemperatur Sval Justerar färgen i svala nyanser 

    Varm Justerar färgen i varma nyanser 

    Användare 
Möjliggör anpassad 
färgjustering 

  Färgton   Justera färgtonen 

  Mättnad   Justera mättnad 

  Svagt blått ljus   Av Justera filtret för svagt blått ljus 

      Svag   

      Medel   

      Stark   

  Skärpa   Justera skärpan 

Bild Svarstid Av Justera svarstid 

Kvalitet   Svag   

Inställning   Medel   

    Stark   

  Superupplösning Av Justera uppskalning av skärpa 

    Svag   

    Medel   

    Stark   
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  Nivå på svärta   Justera nivån på svärta 

  Sidförhållande Helskärm Justerar skärmens format  

Skärm   16   

    4   

    5   

    1   
Ljud Tysta På Tysta ljudet 

    Av Aktivera ljudet 

  Volym   Justera volymen 

  Multi-vy Av   

Multi-fönster   BIB-läge Bild-i-bild-läge 

    BVB-läge Bild vid vild 

  SubWin2input DP1 Välj källa för BIB/BVB 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  BIB-storlek Liten Välj storlek på BIB 

    Medel   

    Stor   

  BIB-position Övre vänster Välj position för BIB 

    Övre höger   

    Nedre vänster   

    Nedre höger   

  VÄXLA   Växla mellan BIB eller BVB 

  Språk   Välj språk 

OSD H. position:   
Justera OSD-menyns 
horisontella position 

  V. position:   
Justera OSD-menyns vertikala 
position 

  Transparens   
Justera OSD-menyns 
transparens 

  Timeout   Justera OSD-menyns timeout 

  OSD-menyns rotation Normal 
Justera OSD-positionen på 
skärmen 

    90   

    180   

    270   
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Annat 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Av 

Aktiverar/inaktiverar funktionen 
Freesync. Fungerar endast 
med AMD-grafikkort. 

    På   

  HDR Av 
Aktiverar Högt dynamiskt 
omfång 

    På   

  MPRT Av 
Aktiverar MRPT-funktionen 
som reducerar rörelseoskärpa. 

    På   

  Hårkors Av Aktivera hårkors för gaming 

    Läge1   

    Läge2   

    Läge3   

    Läge4   

  LED-effekt Av 
Tänder/släcker RGB LED-
lampan på skärmens baksida. 

    På   

  Återställa   
Aktivera/avaktivera RGB LED-
lampa på skärmens baksida. 

 
 

TEKNISK SUPPORT 

Besök www.nilox.com för mer information. 
 

TEKNISKA SPECIFIKATIONER 
Skärm: 34 tum välvd R 1500 matt klass A  

Typ: MVA 

Upplösning: UWQHD 3440 x 1440 

Frekvens: 144 Hz  

svarstid: 1 ms OD (Overdrive) 

Bakgrundsbelysning: LED 

Ljusstyrka: 280 cd/m2  

Kontrast: 4000:1 

Format: 21:9 

Ingångar: 2 x DP 1.2, 2 x HDMI 2.0 

Högtalare: 2 x 3 W 

Vesa: 75mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/
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Strömadapterns specifikationer 
 
 

Namn eller varumärke Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Organisationsnummer 91440300576362063Y 

Tillverkarens adress 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, FOLKREPUBLIKEN KINA 

Modellidentifierare J652-2402500DI 

Inspänning 100–240 V 

Ingångsfrekvens 50/60 Hz 

Utspänning 24VDC 

Max. utgångsström 2,5 A 

Max. utgångseffekt: 60 W 

Genomsnittlig aktiv effektivitet 88 % min 

Effektivitet vid låg belastning (10 %) 85 % min 

Strömförbrukning utan belastning Max. 0,21 W 
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ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА 

NXM344KD11 е 34-инчов монитор с UWQHD резолюция, който осигурява комфорт за очите и голяма 

острота на изображенията. Неговият 144-херцов дисплей е оптимизиран за намаляване на 

излъчването на синя светлина и минимизиране на трептенето, което предпазва очите ви, така че 

да можете да прекарвате повече време пред екрана. 

Ако обичате да играете игри, този монитор е с време за реакция от 1 ms в режим OD (ускорен режим) за по-плавно 
изживяване. 

 
 

СЪДЪРЖАНИЕ НА ОПАКОВКАТА 

• NXM344KD11 

• Ръководство на потребителя 

• Основа 

• Захранващ адаптер 

• Display Port за кабел 1.4 

• 1 бр. винт за монтиране на V-образната основа 
 

Забележка: Уверете се, че вашата опаковка съдържа компонентите, описани по-горе. Ако откриете 

липсващи или повредени компоненти, свържете се с магазина, от който сте закупили продукта. 

 

 
ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ И ПОДДРЪЖКА 

Прочетете това ръководство, преди да използвате уреда. 

Никога не отваряйте вътрешни електронни детайли поради опасност от токов удар. 

Не пъхайте каквито и да е предмети в уреда през електронните отвори, тъй като те могат да 

влязат в контакт с точки под напрежение и да причинят късо съединение при контакт с детайл, 

което да доведе до пожар или токов удар. 

Този продукт не е играчка. Дръжте го далеч от деца.  

Дръжте продукта далеч от деца и домашни животни, за да се избегне дъвчене и поглъщане. 

Не разливайте никаква течност върху уреда. 

Никога не хвърляйте продукта в източник на топлина или огън. 

Винаги съхранявайте продукта при стайна температура, максимум 30°C. 

Не изпускайте продукта, не сядайте върху него, не огъвайте кабела. Опасност 

от счупване. Винаги поставяйте уреда върху стабилна повърхност. В противен 

случай може да падне и да се повреди. 

Не използвайте този продукт на надморска височина над 2000 m. Обърнете внимание на 

работното напрежение, посочено на гърба на монитора и на предоставения адаптер (в този 

случай 24 VDC/2,5 A). 

Не свързвайте захранващия адаптер към електрически контакт с мокри ръце, в противен случай 

може да възникне токов удар. Винаги използвайте предоставения захранващ адаптер. Не 

използвайте несъвместим или повреден адаптер. Неспазването на това може да доведе до токов 

удар или пожар. 

Когато почиствате уреда, не забравяйте да изключите захранващия адаптер, използвайте мека 

кърпа вместо индустриални химикали, като внимавате да не допускате навлизането на вода в него. 

Не разглобявайте уреда без разрешение. 

В случай на повреда, не забравяйте да се свържете със сервизно лице 

за отстраняването ѝ. Неоторизирано разглобяване на този уред може да 

доведе до токов удар или пожар. 

В случай на необичайна миризма или шум от уреда, изключете захранващия адаптер и се 

свържете с оторизиран сервизен персонал. 

Изключвайте захранването, когато уредът не работи дълго време. В противен случай може да 

възникне токов удар или пожар. 

Следвайте местните наредби за изхвърляне на продукта. 
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ВХОДОВЕ И ИЗХОДИ 

HDMI вход (2x) 
 

Ако компютърът ви има HDMI видеоизход, свържете предоставения HDMI кабел (не е включен) 

между HDMI входа на монитора и HDMI изхода на компютъра. Този вход е HDMI версия 2.0. 

DP (Display Port) вход (2x) 
 

Ако компютърът ви има Display Port видеоизход, свържете предоставения DP кабел между DP входа на монитора и 
DP изхода на компютъра. Този вход е DP версия 1.2. 

DC вход 
 

Свържете предоставения захранващ кабел към DC входа на монитора и включете адаптера към 

домашен електрически контакт. Захранване: 24 V/2,5 A. 

 

USB вход 

 

Захранване на USB устройства  

 
ФУНКЦИИ НА БУТОНИТЕ 

Бутон „Вкл./Изкл.“: Ако искате да включите монитора, натиснете бутона за 

включване/изключване, а ако искате да изключите монитора, го натиснете отново. 

Бутон „Меню“: OSD менюто се показва на екрана. След отваряне на менюто той също така има 

функцията за приемане или достъп до вътрешните функции. 

Бутон „Изход“: За изход от текущото меню или изход от OSD менюто. 
 

Бутони за посока нагоре/надолу: Бутоните за посока нагоре и надолу ви позволяват да се движите 

между различните менюта и да променяте стойности.  

 

 
 

 

1. Бутон за меню и избор. 

2. Бутон за надолу/яркост 

3. Бутон за нагоре/сила на звука 

4. Бутон за изход/HDMI-DP 

5. Изключване/включване на захранването в режим на готовност 
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ЕКРАННО (OSD) МЕНЮ 

OSD менюто на монитора предоставя различни настройки за монитора, като цвят, яркост, 
контраст и др. 

Основно меню Подменю Под-подменю Описание 

  

DP1   Изберете Display Port 1 

Входящ източник 

  

  

  

  DP2   Изберете Display Port 2 

  HDMI1   Изберете HDMI порт 1 

  HDMI2   Изберете HDMI порт 2 

  
Яркост   Регулиране на яркостта 

Яркост/Контраст  

  Контраст   Регулиране на контраста 

  DCR ВКЛ. 
Активиране на динамично 
съотношение на контраста 

    ИЗКЛ. 
Дезактивиране на динамично 
съотношение на контраста 

  Гама ВКЛ./ИЗКЛ. 
Регулиране на нивото на 
гамата 

  Режим на картината Стандартно  
Стандартни настройки на 
картината 

    Игри 
Настройки, оптимизирани за 
гейминг 

    Филми 
Настройки, оптимизирани за 
филми 

    Четене 
Настройки, оптимизирани за 
текст 

    RTS 
Настройки, оптимизирани за 
RTS 

Настройка на 
цветовете 

  FPS 
Настройки, оптимизирани за 
FPS 

  Цветова 
температура 

Студена 
Настройва цвета в студени 
нюанси 

    Топла 
Настройва цвета в топли 
нюанси 

    Потребителска 
Позволява персонализирана 
настройка на цвета 

  Нюанси   Регулиране на нюанси 

  Насищане   Регулиране на насищането 

  Ниски нива на синя 
светлина 

  Изключено 
Настройва ниския син 
филтър 

      Слабо   

      Средно   

      Силно   

  Острота   Настройва остротата 

Картина Време за реакция 
Изключено 

Регулиране на времето за 
реакция 

Качество   Слабо   

Настройка   Средно   

    Силно   

  Супер резолюция 
Изключено 

Регулиране на подобрението 
на остротата 

    Слабо   

    Средно   

    Силно   
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  Нива на черното   
Регулиране на нивото на 
черното 

  
Съотношение на 
изображението 

Цял екран 
Регулиране на формата на 
екрана  

Дисплей   16   

    4   

    5   

    1   
Аудио Спиране на звука Включено Заглушаване на аудиото 

    Изключено Включване на аудиото 

  Сила на звука   
Регулиране на силата на 
звука 

  Мултиизглед Изключено   

Множество 
прозорци   PIPMode Режим „картина в картината“ 

    PBPMode Картина по картина 

  SubWin2input DP1 
Изберете източник за 
PIP/PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Размер PIP Малък Изберете размер за PIP 

    Средно   

    Голям   

  Позиция на PIP Горе вляво Изберете позиция за PIP 

    Горе вдясно   

    Долу вляво   

    Долу вдясно   

  ЗАМЯНА   Замяна на PIP или PBP 

  Език   Изберете език 

OSD 
Хоризонтална 
позиция   

Регулиране на 
хоризонталната позиция на 
OSD менюто 

  Вертикална позиция   
Регулиране на вертикалната 
позиция на OSD менюто 

  Прозрачност   
Регулиране на прозрачността 
на OSD менюто 

  Време на изчакване   
Регулиране на времето на 
изчакване на OSD менюто 

  Въртене на OSD Нормално 
Регулиране на позицията на 
OSD на екрана 

    90   

    180   

    270   
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Друго 
FreeSync (адаптивно 
синхронизиране) Изключено 

Активира/дезактивира 
функцията Freesync. Работи 
само с графични карти AMD. 

    Включено   

  HDR Изключено 
Активиране на висок 
динамичен обхват 

    Включено   

  MPRT Изключено 

Активира функцията MRPT, 
която намалява 
размазването при движение. 

    Включено   

  Кръст Изключено 
Активирайте гейминг 
функцията за прицел с кръст 

    Режим 1   

    Режим 2   

    Режим 3   

    Режим 4   

  LED ефект Изключено 

Активирайте/дезактивирайте 
RGB LED светлини от 
задната страна на монитора. 

    Включено   

  Нулиране   

Възстановява 
конфигурацията до 
стойностите по подразбиране 

 
 

ТЕХНИЧЕСКА ПОДДРЪЖКА 

За повече информация посетете www.nilox.com. 
 

ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ 
Дисплей: 34-инчов извит R 1500, клас A, матов  

Тип: MVA 

Резолюция: UWQHD 3440*1440 

Честота: 144 Hz  

време за реакция: 1 ms OD (ускорен режим) 

Подсветка: LED 

Яркост: 280 cd/m2  

Контраст: 4000:1 

Формат: 21:9 

Входове: 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Говорители: 2 x 3 W 

Beca: 75mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/
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Спецификации на захранващия адаптер 
 
 

Име или търговска марка Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Номер в търговския регистър 91440300576362063Y 

Адрес на производителя 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, КИТАЙСКА НАРОДНА 

РЕПУБЛИКА 

Идентификатор на модела J652-2402500DI 

Входно напрежение 100-240V 

Входна честота 50/60 Hz 

Изходно напрежение 24 VDC 

Макс. изходен ток 2,5 A 

Макс. изходна мощност 60 W 

Средна активна ефективност 88,0% мин. 

Ефективност при ниско натоварване 

(10%) 

85,0% мин. 

Енергоконсумация без натоварване 0,21 W макс. 
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DESCRIEREA PRODUSULUI 

NXM344KD11 este un monitor curbat de 34" cu rezoluţie UWQHD, care asigură confort ochilor şi o claritate 

ridicată a imaginilor. Afişajul său de 144 Hz este optimizat pentru a reduce emisia de unde de lumină 

fluorescentă şi minimiza pâlpâitul imaginii, protejându-vă ochii, astfel încât să puteţi petrece mai mult timp 

în faţa ecranului. 

Dacă vă place să jucaţi jocuri, acest monitor prezintă un timp de răspuns de 1 ms în modul OD (Overdrive), pentru o 
derulare mai lină a jocului. 

 
 

CONŢINUTUL PACHETULUI 

• NXM344KD11 

• Ghid de utilizare 

• Bază 

• Adaptor de alimentare 

• Cablu de 1,4 pentru portul afişajului 

• 1 şurub pentru montarea bazei în formă de V 
 

Notă: Asiguraţi-vă că pachetul conţine toate articolele descrise mai sus. În cazul în care constataţi că 

lipsesc sau sunt deteriorate piese, vă rugăm să contactaţi magazinul de unde aţi achiziţionat produsul. 

 

 
INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ ŞI ÎNTREŢINERE 

Citiţi acest ghid înainte de a utiliza dispozitivul. 

Nu deschideţi niciodată piese electronice interioare: pericol de electrocutare! 

Nu introduceţi niciun fel de obiecte în unitate prin orificiile electronice, deoarece acestea pot intra în 

contact cu puncte aflate sub tensiune sau piese scurtcircuitabile şi cauza incendiu sau electrocutarea. 

Acest produs nu este o jucărie. A nu se lăsa la îndemâna copiilor.  

Nu lăsaţi produsul la îndemâna copiilor şi a animalelor de companie pentru a evita mestecarea şi înghiţirea. 

Nu vărsaţi lichide pe unitate. 

Nu aruncaţi niciodată produsul într-o sursă de căldură sau foc. 

Menţineţi produsul întotdeauna la temperatura camerei, însă la maximum 30 °C. 

Nu daţi drumul pe jos produsului, nu vă aşezaţi pe el şi nu îndoiţi cablul. Pericol de 

spargere! Aşezaţi întotdeauna acest produs pe o suprafaţă stabilă. În caz contrar, 

poate cădea şi se poate deteriora. 

Nu utilizaţi acest produs la altitudini de peste 2000 m. Reţineţi tensiunea de funcţionare specificată pe 

spatele monitorului şi pe adaptorul furnizat (în acest caz de 24 V c.c./2,5 A). 

Nu conectaţi adaptorul de alimentare la o priză de reţea cu mâinile ude, în caz contrar putându-se produce 

un şoc electric. Utilizaţi întotdeauna adaptorul de alimentare furnizat. Nu utilizaţi un adaptor incompatibil 

sau avariat. În caz contrar, se poate produce un şoc electric sau incendiu. 

Când curăţaţi dispozitivul, asiguraţi-vă că deconectaţi adaptorul de alimentare, folosiţi o cârpă moale în 

locul substanţelor chimice industriale pentru a curăţa dispozitivul. Aveţi grijă să nu lăsaţi să pătrundă apă 

în dispozitiv. 

Nu dezasamblaţi acest dispozitiv fără permisiune. 

În cazul unei defecţiuni, aveţi grijă să contactaţi o persoană de service 

competentă să o remedieze. Dezasamblarea neautorizată a acestui dispozitiv 

poate avea drept consecinţă producerea unui şoc electric sau a unui 

incendiu. 

În cazul unor mirosuri sau zgomote neobişnuite provenite de la acest dispozitiv, aveţi grijă să deconectaţi 

adaptorul de alimentare şi să contactaţi personalul de service autorizat. 

Când acest dispozitiv este inactiv o perioadă îndelungată de timp, nu uitaţi să opriţi alimentarea electrică. 

În caz contrar se poate produce un şoc electric sau un incendiu. 

Respectaţi regulamentele locale pentru eliminarea produsului. 
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INTRĂRI ŞI IEŞIRI 

Intrare HDMI (2x) 
 

Dacă PC-ul dvs. are ieşire video HDMI, conectaţicablul HDMI (neinclus) între intrarea HDMI a monitorului 

şi ieşirea HDMI a PC-ului. Această intrare este HDMI versiunea 2.0 

Intrare DP (Display Port) (2x) 
 

Dacă PC-ul dvs. are o ieşire video HDMI, conectaţi cablul DP furnizat între intrarea DP a monitorului şi ieşirea DP a PC-ului. 
Această intrare este DP versiunea 1.2. 

Intrare c.c. 
 

Conectaţi cablul de alimentare livrat la intrarea c.c. a monitorului şi introduceţi adaptorul într-o priză 

electrică de apartament. Alimentare electrică de 24 V / 2,5 A. 

 

Intrare USB 

 

Adaptoare de alimentare USB  

 
FUNCŢIILE BUTOANELOR 

Butonul de Pornire/Oprire: Dacă doriţi să porniţi monitorul, apăsaţi pe butonul de Pornire/Oprire, iar 

dacă doriţi să opriţi monitorul, apăsaţi butonul din nou. 

Butonul M: Se afişează pe ecran meniul OSD. Odată în acesta, are, de asemenea, funcţia de acceptare 

sau accesare a funcţiilor interne. 

Butonul E: Părăseşte meniul curent sau meniul OSD. 
 

Butoanele direcţionale Sus / Jos: Butoanele direcţionale sus şi jos vă permite să navigaţi între diferitele 

meniuri şi să modificaţi valori.  

 

 
 

 

1. Buton de meniu şi selectare. 

2. Butonul Jos / luminozitate 

3. Butonul Sus / Volum 

4. Butonul Ieşire / HDMI-DP 

5. Repaus activat / dezactivat 
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Meniul OSD 

Meniul OSD al monitorului furnizează diferite setări pentru monitor, cum ar fi culoarea, luminozitatea şi 
contrastul etc. 

Meniul principal Submeniu Sub-submeniu Descriere 

  

DP1   Selectare port monitor 1 

Sursă intrare 

  

  

  

  DP2   Selectare port monitor 2 

  HDMI1   Selectare port HDMI 1 

  HDMI2   Selectare port HDMI 2 

  

Strălucire   Reglare luminozitate Luminozitate / 
Contrast  

  Contrast   Reglare contrast 

  DCR PORNIT 
Activează raportul de contrast 
dinamic 

    OPRIT 
Dezactivează raportul de 
contrast dinamic 

  Gamma PORNIT/OPRIT Reglează nivelul gamma 

  Mod imagine Standard  Setare imagine standard 

    Joc Setare optimizată pentru jocuri 

    Film Setare optimizată pentru filme 

    Citire Setare optimizată pentru text 

    RTS Setare optimizată pentru RTS 

Setare culoare   FPS Setare optimizată pentru FPS 

  Temp. culoare Rece 
Ajustează culoarea în tonuri 
reci 

    Cald 
Ajustează culoarea în tonuri 
calde 

    Utilizator 
Permite ajustarea personalizată 
a culorilor 

  Nuanţă   Reglare tonalitate cromatică 

  Saturaţie   Ajustare saturaţie 

  Lumină albastră cu 
frecvenţă redusă 

  Oprit 
Ajustează filtrul de albastru cu 
frecvenţă redusă 

      Slabă   

      Medie   

      Puternică   

  Precizie contur   Ajustează claritatea 

Imagine Timp de răspuns Oprit Reglare timp de răspuns 

Calitate   Slabă   

Setare   Medie   

    Puternică   

  Super-rezoluţie Oprit Reglare claritate upscaling 

    Slabă   

    Medie   

    Puternică   

 
  
  



RO 

 

  
 

  Nivel de negru   Ajustare nivel de negru 

  Raport imagine Ecran complet Reglare format ecran  

Afişaj   16   

    4   

    5   

    1   
Audio Mut Pornit Dezactivare sunet 

    Oprit Anulare dezactivare sunet 

  Volum   Reglare volum 

  Vizualizare multiplă Oprit   

Fereastră multiplă   Mod PIP Modul imagine în imagine 

    Mod PBP Imagine cu imagine 

  SubWin2input DP1 
Selectare sursă pentru PIP / 
PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  Dimensiune PIP Mică Alegere dimensiune pentru PIP 

    Medie   

    Mare   

  Poziţie PIP Sus Stânga Selectare poziţie pentru PIP 

    Sus Dreapta   

    Jos Stânga   

    Jos Dreapta   

  SWAP   Schimbare PIP sau PBP 

  Limbă   Selectare limbă 

LIMBĂ Poziţie O.   
Reglarea poziţiei orizontale a 
meniului OSD 

  Poziţie V.   
Reglarea poziţiei verticale a 
meniului OSD 

  Transparenţă   
Reglarea transparenţei 
meniului OSD 

  Expirare timp   
Reglarea expirării timpului 
meniului OSD 

  Rotire OSD Normal Reglarea poziţiei OSD pe ecran 

    90   

    180   

    270   
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Altele 

Sincronizare liberă 
(Sincronizare 
adaptivă) Oprit 

Activează / dezactivează 
funcţia de sincronizare liberă. 
Funcţionează numai cu placă 
video AMD. 

    Pornit   

  HDR Oprit Activare interval dinamic ridicat 

    Pornit   

  MPRT Oprit 

Activează funcţia MRPT care 
reduce neclaritatea generată de 
mişcarea rapidă. 

    Pornit   

  Cruce Oprit 
Activarea funcţiei ţintă pentru 
jocuri 

    Mod 1   

    Mod 2   

    Mod 3   

    Mod 4   

  Efect LED Oprit 

Activarea / dezactivarea luminii 
LED RGB din spatele 
monitorului. 

    Pornit   

  Resetare   
Restabileşte configuraţia la 
valorile sale implicite. 

 
 

ASISTENŢĂ TEHNICĂ 

Pentru mai multe informaţii, vizitaţi www.nilox.com. 
 

SPECIFICAŢII TEHNICE 
Afişaj: 34", curbat, R 1500, Categoria A, Mat  

Tip: MVA 

Rezoluţie: UWQHD 3440*1440 

Frecvenţă: 144 Hz  

Timp de răspuns: 1 ms OD (Overdrive) 

Iluminat de fundal: LED 

Luminozitate: 280 cd/m2  

Contrast: 4000:1 

Format: 21:9 

Intrări: 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Difuzoare: 2x3 W 

Vesa : 75mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/
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Specificaţii adaptor de alimentare 
 
 

Denumire marcă Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Număr de înregistrare la Registrul 

Comerţului 
91440300576362063Y 

Adresa producătorului 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, REPUBLICA POPULARĂ 

CHINEZĂ 

Identificator model J652-2402500DI 

Tensiune de intrare 100-240 V 

Frecvenţă de intrare 50/60 Hz 

Tensiune de ieşire 24 V c.c. 

Curent max. de ieşire 2,5 A 

Putere max. de ieşire 60 W 

Eficienţă activă medie 88,0% min. 

Eficienţă la sarcină redusă (10%) 85,0% min. 

Consum de putere fără sarcină 0,21 W max. 
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PRODUCTBESCHRIJVING 

De NXM344KD11 is een 34" gebogen monitor met UWQHD-resolutie, die u comfort voor uw ogen en een 

geweldige beeldscherpte biedt. Het 144 Hz beeldscherm is geoptimaliseerd om de emissie van blauwe 

lichtgolven te verminderen en flikkering te minimaliseren, waardoor uw ogen worden beschermd zodat u 

langer gebruik kunt maken van de monitor. 

Als u een liefhebber bent van games, heeft deze monitor een responstijd van 1ms in OD (overdrive)-modus om games 
vloeiender te maken. 

 
 

INHOUD VAN DE VERPAKKING 

• NXM344KD11 

• Gebruikershandleiding 

• Voetstuk 

• Voedingsadapter 

• DisplayPort 1.4-kabel 

• 1 schroef voor montage van het V-vormige voetstuk 
 

Opmerking: zorg ervoor dat uw verpakking de hierboven beschreven items bevat. Neem contact op met 

de winkel waar u het product heeft gekocht als er items ontbreken of beschadigd zijn. 

 

 
VEILIGHEIDS- EN ONDERHOUDSINSTRUCTIES 

Lees deze handleiding voordat u het apparaat gebruikt. 

Open nooit interne elektronische onderdelen, dit kan een gevaar op elektrische schokken vormen. 

Steek geen voorwerpen van welke aard dan ook in het apparaat via de elektronische openingen, 

aangezien deze in contact kunnen komen met spanningspunten en kortsluiting kunnen veroorzaken en 

brand of elektrische schokken kunnen veroorzaken. 

Dit apparaat is geen speelgoed. Houd het buiten bereik van kinderen.  

Houd het product buiten het bereik van kinderen en huisdieren om kauwen en inslikken te voorkomen. 

Mors geen vloeistof op het apparaat. 

Gooi het product nooit in een warmtebron of vuur. 

Bewaar het product altijd bij een ruimtetemperatuur van maximaal 30 °C. 

Laat het product niet vallen, ga er niet op zitten en buig de kabel niet. Gevaar op 

breuk. Plaats dit apparaat altijd op een stabiele ondergrond. Anders kan het vallen 

en beschadigd raken. 

Gebruik dit product niet op hoogtes boven 2000 m. Let op de bedrijfsspanning, welke wordt aangegeven 

op de achterkant van de monitor en op de meegeleverde voedingsadapter (in dit geval 24 VDC/2,5 A). 

Sluit de voedingsadapter niet aan op een stopcontact met natte handen, dit kan leiden tot een elektrische 

schokken. Gebruik altijd de meegeleverde voedingsadapter. Gebruik geen incompatibel of beschadigd 

exemplaar. Dit kan leiden tot elektrische schokken of brand als u dit niet doet. 

Koppel de voedingsadapter los als u het apparaat reinigt. Gebruik een zachte doek in plaats van industriële 

chemicaliën om het apparaat te reinigen en zorg ervoor dat er geen water in het apparaat komt. 

Demonteer dit apparaat niet zonder toestemming. 

Als er een storing optreedt moet u contact opnemen met een 

onderhoudstechnicus om het probleem op te lossen. Ongeoorloofde 

demontage van dit apparaat kan leiden tot elektrische schokken of brand. 

In geval van ongewone geuren of geluiden van dit apparaat, moet u de voedingsadapter loskoppelen en 

contact opnemen met een bevoegde onderhoudstechnicus. 

Schakel het apparaat uit als het lange tijd niet wordt gebruikt. Anders kan dit leiden tot elektrische 

schokken of brand. 

Volg de lokale voorschriften voor het afvoeren van het product. 
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INGANGEN EN UITGANGEN 

HDMI-ingang (2x) 
 

Als uw computer een HDMI-video-uitgang heeft, sluit dan een HDMI-kabel (niet inbegrepen) aan tussen 

de HDMI-ingang van de monitor en de HDMI-uitgang van de pc. Deze ingang is HDMI-versie 2.0. 

DP (Display Port)-ingang(2x) 
 

Als uw pc een DisplayPort-video-uitgang heeft, sluit dan de meegeleverde DP-kabel aan tussen de DP-ingang van de 
monitor en de DP-uitgang van de pc. Deze ingang is versie DP 1.2. 

DC-ingang 
 

Sluit de meegeleverde voedingskabel aan op de DC-ingang van de monitor en steek de voedingsadapter 

in een stopcontact. 24V /2,5 A voeding. 

 

USB-poort 

 

USB-apparatuur van stroom voorzien  

 
FUNCTIES VAN DE KNOPPEN 

Aan/uit-knop: druk op deze knop om de monitor in te schakelen. Druk nogmaals op de knop om de 

monitor uit te schakelen. 

M-knop: het OSD-menu wordt op het beeldscherm weergegeven. Eenmaal geopend bevat het ook de 

functie om de interieurfuncties te accepteren of te openen. 

E-knop: sluit het huidige menu of het OSD-menu af. 
 

Richtingsknoppen omhoog/omlaag: met de richtingsknop omhoog en omlaag kunt u door de 

verschillende menu's navigeren en waarden wijzigen.  

 

 
 

 

1. Menu- en selectieknop. 

2. Omlaag/helderheid-knop 

3. Omhoog/volume-knop 

4. Afsluiten/HDMI-DP-knop 

5. Stand-by/inschakelen/uitschakelen-knop 
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OSD-MENU 

Het OSD-menu van de monitor bevat verschillende monitorinstellingen, zoals kleur, helderheid en 
contrast, enz. 

Hoofdmenu Submenu Sub-submenu Beschrijving 

  

DP1   Displaypoort 1 kiezen 

Invoerbron 

  

  

  

  DP2   Displaypoort 2 kiezen 

  HDMI1   HDMI-poort 1 kiezen 

  HDMI2   HDMI-poort 2 kiezen 

  
Helderheid   Helderheid aanpassen 

Helderheid/contrast  

  Contrast   Contrast aanpassen 

  DCR AAN 
Dynamische contrastratio 
activeren 

    UIT 
Dynamische contrastratio 
deactiveren 

  Gamma AAN/UIT Gammaniveau aanpassen 

  Beeldmodus Standaard  Standaard beeldinstelling 

    Spellen 
Geoptimaliseerde instelling 
voor gaming 

    Film 
Geoptimaliseerde instelling 
voor films 

    Lezen 
Geoptimaliseerde instelling 
voor tekst 

    RTS 
Geoptimaliseerde RTS-
instelling 

Kleurinstelling   FPS 
Geoptimaliseerde FPS-
instelling 

  Kleurtemperatuur Koel 
Past de kleur aan naar koude 
tinten 

    Warm 
Past de kleur aan naar warme 
tinten 

    Gebruiker 
Maakt aangepaste 
kleuraanpassingen mogelijk 

  Tint   Tint aanpassen 

  Verzadiging   Verzadiging aanpassen 

  Laag blauw licht   Uit 
Past heyt filter laag blauw filter 
aan 

      Zwak   

      Medium   

      Sterk   

  Scherpte   Past de scherpte aan 

Afbeeldingen Reactietijd Uit Responstijd aanpassen 

Kwaliteit   Zwak   

Instelling   Medium   

    Sterk   

  Superresolutie 
Uit 

Scherpte-opschaling 
aanpassen 

    Zwak   

    Medium   

    Sterk   
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  Zwartniveau   Het zwartniveau aanpassen 

  Beeldverhouding Volledig scherm Schermformaat aanpassen  

Scherm   16   

    4   

    5   

    1   
Audio Geluid dempen Aan Audio dempen 

    Uit Audio herstellen 

  Volume   Volumeregeling 

  Multiweergave Uit   

Multivenster   PIP-modus Picture in Picture-modus 

    PBP-modus Picture by picture-modus 

  SubWin2-ingang DP1 Bronselectie voor PIP / PBP 

    DP2   

    HDMI1   

    HDMI2   

  PIP-grootte Klein Grootte kiezen voor PIP 

    Medium   

    Groot   

  PIP-positie Linksboven Positie kiezen voor PIP 

    Rechtsboven   

    Linksonder   

    Rechtsonder   

  OMWISSELEN   PIP of PBP omwisselen 

  Taal   Taal kiezen 

OSD H.positie   
Horizontale positie van het 
OSD-menu aanpassen 

  V.positie   
Verticale positie van het OSD-
menu aanpassen 

  Transparantie   
Transparantie van het OSD-
menu aanpassen 

  Time-out   
Time-out van het OSD-menu 
aanpassen 

  OSD-rotatie Normaal 
OSD-positie op het scherm 
aanpassen 

    90   

    180   

    270   
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Extra’s 
FreeSync 
(AdaptiveSync) Uit 

De Freesync-functie 
activeren/deactiveren. Werkt 
alleen met een grafische AMD-
kaart. 

    Aan   

  HDR Uit 
Hoog dynamisch bereik 
activeren 

    Aan   

  MPRT Uit 

De MRPT-functie activeren die 
bewegingsonscherpte 
vermindert. 

    Aan   

  Vizier Uit 
De vizierfunctie activeren voor 
gaming 

    Modus 1   

    Modus 2   

    Modus 3   

    Modus 4   

  Led-effect Uit 

Het RGB led-licht aan de 
achterzijde van de monitor 
activeren/deactiveren. 

    Aan   

  Resetten   
Herstelt de configuratie naar de 
standaardwaarden 

 
 

TECHNISCHE ONDERSTEUNING 

Ga voor meer informatie naar www.nilox.com. 
 

TECHNISCHE SPECIFICATIES 
Beeldscherm: 34" gebogen R 1500 klasse A mat  

Soort: MVA 

Resolutie: UWQHD 3440*1440 

Frequentie: 144Hz  

responstijd: 1ms OD (overdrive) 

Achtergrondverlichting: led 

Helderheid: 280cd/m2  

contrast: 4000:1 

Formaat: 21:9 

Ingangen: 2x DP 1.2, 2x HDMI 2.0 

Luidsprekers: 2x3W 

Vesa: 75mm x 75mm 
  

http://www.nilox.com/
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Specificaties voedingsadapter 
 
 

Naam of handelsmerk Shenzhen Jiuzhou Power Technology Co., 

Ltd.  

Handelsregisternummer 91440300576362063Y 

Adres fabrikant 4/F First Block, Jinmeiwei First Industrial 

Park, West of Xingye Road, Heyi, Shajing 

Town, Baoan District, 518104 Shenzhen, 

Guangdong, VOLKSREPUBLIEK CHINA 

Modelidentificatie J652-2402500DI 

Ingangsspanning 100-240 V 

Ingangsfrequentie 50/60 Hz 

Uitgangsspanning 24VDC 

Max. uitgangsstroom 2,5 A 

Max. uitgangsvermogen 60W 

Gemiddelde actieve efficiëntie 88,0% min. 

Efficiëntie bij lage belasting (10 %) 85,0% min. 

Stroomverbruik bij nullast 0,21W max. 
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Electric and electronic equipment contains materials, components and substances that 

can be hazardous to your health and the environment, if the waste material (discarded 

electric and electronic equipment) is not handled correctly.  

 

Electric and electronic equipment is marked with the crossed-out trash can symbol, seen 

above. This symbol signifies that electric and electronic equipment should not be 

disposed of with other household waste but should be disposed of separately.  

 

All cities have established collection points, where electric and electronic equipment can 

either be submitted free of charge at recycling stations and other collection sites or be 

collected from the households. Additional information is available at the technical 

department of your city. 

 

Electrical and electronic equipment contains materials, components and substances that 
can be harmful to your health and the environment if the waste material (discarded 
electrical and electronic equipment) is not handled correctly 
 

 

• AAE RII-RAEE 5548. In this manual, the crossed-out wheeled bin symbol indicates that 
the product is subject to a European directive, 2012/19/EU, electrical or electronic 
products, batteries and accumulators and other accessories must necessarily be subject 
to separate collection. 

• At the end of the device's useful life, make use of the recycling containers. This will help to 
reduce health risks and preserve the environment. 

• The municipalities and distributors will provide you with the essential details on how to 
recycle your old device. If this device has an internal battery, it must be removed and 
disposed of separately for proper disposal. Recycle, the packaging of this product is 
recyclable. 
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Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono materiali, componenti e 

sostanze che possono essere pericolosi per la salute e per l'ambiente qualora gli elementi 

di scarto (componenti elettrici ed elettronici da smaltire) non venissero gestiti 

correttamente. 

 



 
 

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche sono contrassegnate dal simbolo di un 
cestino sbarrato, visibile sopra. Questo simbolo significa che le apparecchiature elettriche 

ed elettroniche non devono essere smaltite con gli altri rifiuti domestici, ma devono essere 

oggetto di raccolta separata. 

 

Tutte le città hanno stabilito servizi di raccolta porta a porta, punti di raccolta e altri servizi 
che permettono di conferite gratuitamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche 

alle stazioni di riciclaggio. Ulteriori informazioni sono disponibili presso l'ufficio tecnico 

municipale. 

 

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono materiali, componenti e 
sostanze che possono essere dannosi per la salute e per l'ambiente qualora il materiale 

da smaltire (apparecchiature elettriche ed elettroniche dismesse) non venga gestito 

correttamente. 

 

• AAE RII-RAEE 5548. Nel presente manuale, il simbolo del bidone della spazzatura barrato 

indica che il prodotto è disciplinato da una direttiva europea, la 2012/19/UE, secondo la 

quale i prodotti elettrici o elettronici, le batterie e gli accumulatori e gli altri accessori 

devono necessariamente essere destinati alla raccolta differenziata. 

• Al termine della vita utile del dispositivo, utilizzare i contenitori per il riciclaggio. Ciò 

contribuirà a ridurre i rischi per la salute e a preservare l'ambiente. 

• I comuni e i distributori forniranno i dettagli essenziali su come riciclare il vecchio 

dispositivo. Se il dispositivo è dotato di una batteria interna, questa deve essere rimossa 

e smaltita separatamente per garantire un corretto smaltimento. Provvedere al riciclaggio: 

l'imballaggio di questo prodotto è riciclabile. 

 

 

 

 
 

 

ES 

Los equipos eléctricos y electrónicos contienen materiales, componentes y sustancias 
que pueden ser nocivas para su salud y el medioambiente si no se maneja 
correctamente el material de desecho (equipo eléctrico y electrónico desechado). 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos aparecen marcados con un símbolo de cubo de 
basura tachado; véase arriba. Este símbolo significa que los equipos eléctricos y 
electrónicos no deben eliminarse con el resto de residuos domésticos sino que deben 
eliminarse de forma separada. 

 

 

 



 
 

Todas las ciudades disponen de puntos de recogida establecidos, donde bien se puede 
enviar los equipos eléctricos y electrónicos de forma gratuita en las estaciones de 
reciclaje u otros puntos de reciclaje o que se le recojan de sus domicilios. Puede 
obtener información adicional en el departamento técnico de su ciudad. 

 

El equipo eléctrico y electrónico contiene materiales, componentes y sustancias que 
pueden ser nocivas para la salud y el medio ambiente, en caso de que los materiales 
de desecho (equipo eléctrico y electrónico eliminado) no se trate correctamente. 

 

• AAE RII-RAEE 5548. En este manual, el símbolo del cubo de basura con ruedas 
tachado indica que el producto está sujeto a la Directiva Europea, 2012/19/EU; los 
productos eléctricos o electrónicos, las pilas y acumulares y otros accesorios deben 
necesariamente estar sujetas a una recogida separada. 

• Al final de la vida útil de este dispositivo, haga uso de los contenedores de reciclado. 
Esto ayudará a reducir los riesgos sanitarios y a conservar el medioambiente. 

• Los ayuntamientos y los distribuidores le proporcionarán los detalles esenciales sobre 
cómo reciclar su dispositivo antiguo. Si este dispositivo dispone de una batería interna, 
debe retirarse y eliminarse de forma separada para realizar una eliminación correcta. 
Recicle; el envase de este producto es reciclable. 
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O equipamento elétrico e eletrónico contém materiais, componentes e substâncias que 

podem ser perigosas para a sua saúde e para o ambiente, se o material usado 

(equipamentos elétricos e eletrónicos eliminados) não for processado corretamente. 

 

Equipamento eléctrico e electrónico está marcado com um caixote do lixo com uma cruz 

por cima, como mostrado acima. Este símbolo significa que o equipamento elétrico e 

eletrónico não deve ser eliminado em conjunto com outros resíduos domésticos mas 

deve ser eliminado separadamente. 

 

Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o equipamento elétrico e 

eletrónico tanto pode ser submetido sem custos a estações de reciclagem e outros locais 

de recolha, como ser recolhido na própria residência. O departamento técnico da sua 

cidade disponibiliza informações adicionais em relação a isto. 

 

 



 
 

Os equipamentos elétricos e eletrónicos contêm materiais, componentes e substâncias 

que podem ser nocivos para a sua saúde e para o ambiente se os resíduos 

(equipamentos elétricos e eletrónicos fora de utilização) não forem tratados corretamente 

 

• AAE RII-RAEE 5548. Neste manual, o símbolo do caixote do lixo com rodas riscado 

indica que o produto está sujeito a uma diretiva europeia, 2012/19/UE, os produtos 

elétricos ou eletrónicos, as pilhas e baterias e outros acessórios devem 

necessariamente ser objeto de recolha separada. 

• No final da vida útil do aparelho, utilize os contentores de reciclagem. Esta medida ajuda 

a reduzir os riscos para a saúde e a preservar o ambiente. 

• Os municípios e os distribuidores fornecer-lhe-ão os pormenores essenciais sobre a 

forma de reciclar o seu dispositivo antigo. Se este dispositivo tiver uma bateria interna, 

esta deve ser removida e eliminada separadamente para uma eliminação correta. 

Recicle, a embalagem deste produto é reciclável. 

 

 

 

 

FR 

 
Les équipements électriques et électroniques contiennent des matériaux, composants 
et substances qui peuvent nuire à votre santé et à l’environnement si ces déchets 
(appareils électriques et électroniques) ne sont pas traités de façon appropriée. 
 
Les équipements électriques et électroniques sont marqués du symbole d’une poubelle 
barrée, comme illustré ci-dessus. Ce symbole indique que les appareils électriques et 
électroniques doivent être triés et jetés séparément des ordures ménagères. 
 
Toutes les municipalités disposent de points de collecte dans lesquels les appareils 
électriques et électroniques peuvent être déposés sans frais en vue de leur recyclage, 
ou offrent des services de ramassage des déchets. Vous pouvez obtenir des 
informations supplémentaires auprès des services de votre municipalité. 
 
Les équipements électriques et électroniques contiennent des matériaux, des 
composants et des substances qui peuvent nuire à votre santé et à l’environnement si 
ceux-ci (les appareils électriques et électroniques) ne sont pas traités de façon 
appropriée lors de leur élimination. 
 

• AAE RII-RAEE 5548. Dans le présent manuel, le symbole de la poubelle sur roues barré 
indique que le produit est soumis à le directive européenne 2012/19/UE. Celle-ci stipule 
que les produits électriques ou électroniques, les piles et accumulateurs et autres 
accessoires doivent nécessairement faire l'objet d'une collecte séparée. 

• Une fois la vie utile de l'appareil terminée, utilisez les contenants de recyclage. Cela 
contribuera à la fois à réduire les risques pour la santé et à préserver l'environnement. 



 
 

• Les municipalités et les distributeurs vous fourniront les informations détaillant comment 
procéder pour recycler votre ancien appareil. Si l'appareil en question dispose d'une 
batterie interne, celle-ci doit être retirée et éliminée séparément de façon appropriée. 
Recyclez. L'emballage de ce produit est recyclable. 
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Elektrische und elektronische Geräte enthalten Materialien, Komponenten und 
Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt schädlich sein können, wenn mit den 
Abfallmaterialien (entsorgte elektrische und elektronische Altgeräte) nicht korrekt 
umgegangen wird. 
 
Elektrische und elektronische Geräte sind mit einer durchkreuzten Mülltonne 
gekennzeichnet. Dieses Symbol bedeutet, dass die elektrischen und elektronischen 
Geräte nicht mit dem restlichen Haushaltsmüll sondern getrennt davon entsorgt werden 
müssen. 
 
In allen Städten befinden sich Sammelstellen, an denen elektrische und elektronische 
Geräte entweder kostenlos bei Recyclingstellen abgegeben werden können oder auch 
direkt eingesammelt werden. Weitere Informationen erhalten Sie bei der 
Umweltbehörde Ihrer Stadt/Gemeinde. 
 
Elektrische und elektronische Geräte enthalten Materialien, Komponenten und Stoffe, 
die schädlich für Ihre Gesundheit und die Umwelt sein können, falls das Abfallmaterial 
(das entsorgte elektrische oder elektronische Gerät) nicht angemessen gehandhabt 
wird. 
 

• AAE RII-RAEE 5548. In dieser Anleitung weist das Symbol der durchgestrichenen 
Abfalltonne auf Rädern darauf hin, dass das Produkt der EU-Richtlinie 2012/19/EU 
unterliegt. Elektrische oder elektronische Produkte, Batterien und Akkus sowie anderes 
Zubehör müssen separat gesammelt werden. 

• Verwenden Sie am Ende der Einsatzzeit des Gerätes die jeweiligen Recycling-
Behälter. Dies hilft bei der Reduzierung von Gesundheitsrisiken und dem Erhalt der 
Umwelt. 

• Die Stadtverwaltungen und Händler bieten Ihnen wesentliche Informationen, wie Sie Ihr 
Altgerät recyceln. Wenn dieses Gerät einen internen Akku hat, muss dieser zur 
angemessenen Entsorgung entfernt und separat entsorgt werden. Recyceln, die 
Verpackung dieses Produktes ist recyclingfähig. 
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Sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera materiały, elementy oraz substancje, które 
mogą być niebezpieczne dla zdrowia i środowiska, jeśli materiał odpadowy (wyrzucony 
sprzęt elektryczny, elektroniczny) nie są właściwie potraktowane. 
 
Sprzęt elektryczny i elektroniczny i baterie oznaczone są przekreślonym symbolem 
śmietnika, patrz wyżej. Ten symbol oznacza, że sprzęt elektryczny i elektroniczny nie 
powinien być wyrzucany z innymi odpadami domowymi, ale powinien być usuwany 
oddzielnie. 
 
Wszystkie miasta mają ustalone miejsca zbiórki sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego, gdzie można go bezpłatnie oddać w stacjach recyklingu i innych 
miejscach zbiórki lub zlecić jego odbiór z gospodarstw domowych. Dodatkowe 
informacje dostępne są w urzędzie odpowiedzialnym za usuwanie odpadów. 
 
Sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera materiały, elementy i substancje, które mogą 
być szkodliwe dla zdrowia ludzi i środowiska, jeśli zużyte urządzenie (utylizowany 
sprzęt elektryczny lub elektroniczny) nie zostanie poddane właściwej utylizacji 
 
 

• AAE RII-RAEE 5548. W niniejszej instrukcji symbol przekreślonego kosza na śmieci 
oznacza, że produkt podlega europejskiej dyrektywie 2012/19/EU, dotyczącej sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego, baterii i akumulatorów i pozostałych akcesoriów, które 
muszą być poddawane selektywnej zbiórce i utylizacji. 

 

• Gdy okres użytkowania urządzenia dobiegnie końca, należy umieścić je w odpowiednim 
pojemniku na sprzęt do recyklingu. Dzięki temu możliwe będzie ograniczenie zagrożeń 
dla zdrowia ludzi i środowiska. 

• Informacje na temat recyklingu starych urządzeń można uzyskać w instytucjach 
samorządowych oraz u dystrybutorów urządzeń. Jeżeli urządzenie zawiera wbudowany 
akumulator, należy go wyjąć z urządzenia przed utylizacją i umieścić we właściwym 
pojemniku na odpady. Opakowanie urządzenia nadaje się do recyklingu. 
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Elektrická a elektronická zařízeníobsahují látky, komponenty a substance, které mohou 
škodit vašemu zdraví i životnímu prostředí jestliže není odpadový materiál správně 
likvidován (vyřazená elektrická a elektronická zařízení a baterie). 
 
Elektrická a elektronická zařízení jsou označena symbolem přeškrtnuté pojízdné 
popelnice, viz výše. Tento symbol znamená, že elektrická a elektronická zařízení by 
neměly být odklízeny spolu s ostatním odpadem z domácnosti ale odděleně. 
 
Všechna města disponují sběrnými dvory, kam můžete zavézt elektrická a elektronická 
zařízení a kde budou bezplatně recyklovány anebo mohou být shromážděny přímo z 
místa bydliště. Další informace vám poskytnou technické služby ve vašem městě. 
 
Elektrická a elektronická zařízení obsahují materiály, komponenty a látky, které mohou 
být škodlivé pro vaše zdraví a pro životní prostředí, pokud s odpadem (vyřazeným 
elektrickým a elektronickým zařízením) není správně nakládáno 

 
 

• AAE RII-RAEE 5548. Symbol přeškrtnuté popelnice na kolečkách v tomto návodu 
znamená, že výrobek podléhá evropské směrnici 2012/19/EU, elektrické nebo 
elektronické výrobky, baterie a akumulátory a jiná příslušenství musí nezbytně podléhat 
tříděnému sběru. 

• Po skončení životnosti zařízení použijte kontejnery na recyklaci. Tím pomůžete snížit 
zdravotní rizika a chránit životní prostředí. 

• Obce a distributoři vám poskytnou základní informace týkající se recyklace starého 
zařízení. Pokud má zařízení vnitřní baterii, je nutné ji vyjmout a zlikvidovat samostatně za 
účelem správné likvidace. Recyklujte, obal tohoto výrobku je recyklovatelný. 
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Elektrické a elektronické zariadenia a obsahujú materiály, súčasti a látky, ktoré môžu 
byť škodlivé zdraviu a životnému prostrediu, ak nie je odpadový materiál (elektrické a 
elektronické zariadenia po uplynutí životnosti) spracovaný správne. 
 
Elektrické a elektronické zariadenia sú označené prečiarknutým symbolom 
odpadkového koša, ktorý je uvedený vyššie. Tento symbol znamená, že elektrické a 
elektronické zariadenia nesmú byť likvidované spolu s iným domovým odpadom, ale 
musia byť zlikvidované osobitne. 
 
Všetky mestá majú vytvorené zberné miesta, kde je možné bezplatne odovzdať 
elektrické a elektronické zariadenia za účelom recyklácie, alebo iné zberné miesta, 
prípadne sú z domácnosti zbierané. Ďalšie informácie sú dostupné na technickom 
oddelení vášho mesta. 
 
Elektrické a elektronické zariadenia obsahujú materiály, súčasti a látky, ktoré môžu byť 
škodlivé zdraviu a životnému prostrediu, ak nie je odpadový materiál (elektrické a 
elektronické zariadenia po uplynutí životnosti) spracovaný správne. 
 

• AAE RII-RAEE 5548. V tejto príručke označuje prečiarknutý symbol odpadového koša s 
kolieskom, že na produkt sa vzťahuje európska smernica 2012/19/EÚ, ktorou sa určuje 
povinnosť oddeleného zberu pri zneškodňovaní elektrických a elektronických výrobkov, 
batérií a akumulátorov a ďalšieho príslušenstva. 

• Po skončení životnosti zariadenia využite nádoby na recyklovanie. Pomôžete tak znížiť 
nebezpečenstvo pre zdravie a chrániť životné prostredie. 

• Obce a distribútori vám poskytnú podrobné informácie o tom, ako môžete recyklovať 
staré zariadenie. Ak toto zariadenie obsahuje vo vnútri batériu, je potrebné ju odstrániť a 
zneškodniť oddelene, aby ste dodržali pravidlá správnej likvidácie. Recyklujte – balenie 
tohto produktu je recyklovateľné. 
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Električna i elektronska oprema sadrže materijale, komponente i supstance koje mogu 
da štete vašem zdravlju i životnoj sredini ako se otpadni materijal (bačena električna i 
elektronska oprema) ne obradi na pravilan način. 
 
Električna i elektronska oprema su označene simbolom precrtane kante za smeće, kao 
što je prikazano iznad. Ovaj simbol označava da se električna i elektronska oprema ne 
smeju odlagati sa ostalim kućnim otpadom već moraju biti odloženi odvojeno. 
 
Svi gradovi imaju ustanovljene sabirne centre u kojima se električna i elektronska 
oprema besplatno predaju u centre za reciklažu ili druge sabirne centre ili se dolazi po 
njih do vašeg domaćinstva. Dodatne informacije su vam dostupne u tehničkom odseku 
u vašoj lokalnoj samoupravi. 
 
Električna i elektronska oprema sadrži materijale, komponente i supstance koje mogu 
biti štetni po vaše zdravlje i životnu sredinu ako se otpadnim materijalom (odbačenom 
električnom i elektronskom opremom) ne rukuje pravilno 
 
 

• AAE RII-RAEE 5548. U ovom priručniku, simbol precrtane kante za otpatke na 
točkovima označava da proizvod podleže evropskoj Direktivi 2012/19/EU, prema kojoj 
električni ili elektronski proizvodi, baterije, akumulatori i druga dodatna oprema obavezno 
moraju biti predmet posebnog prikupljanja. 

• Na kraju radnog veka uređaja, odložite ih u kontejnere za reciklažu. Ovo će pomoći u 
smanjenju zdravstvenih rizika i očuvanju životne sredine. 

• Lokalna opština i distributeri će vam pružiti bitne detalje o tome kako da reciklirate svoj 
stari uređaj. Ako ovaj uređaj ima unutrašnju bateriju, ona mora biti uklonjena i odvojeno 
odložena kako bi se pravilno obavilo odlaganje. Reciklirajte pakovanje ovog proizvoda, 
jer se i ono može reciklirati. 
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Ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός περιέχει υλικά, εξαρτήματα και ουσίες που 
μπορεί να είναι επικίνδυνες για την υγεία σας και το περιβάλλον, εάν τα απόβλητα 
(απορριπτόμενος ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός) δεν τύχουν σωστού 
χειρισμού. 
 
Ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός επισημαίνεται με το σύμβολο του 
διαγραμμένου κάδου απορριμμάτων, που φαίνεται παραπάνω. Το σύμβολο αυτό 
σημαίνει ότι ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί 
με άλλα οικιακά απορρίμματα αλλά πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά. 
 
Όλες οι πόλεις έχουν δημιουργήσει σημεία συλλογής, όπου ο ηλεκτρικός και 
ηλεκτρονικός εξοπλισμός μπορεί είτε να παραδοθεί δωρεάν σε σταθμούς ανακύκλωσης 
και άλλους χώρους συλλογής, είτε να συλλεχθεί από τα νοικοκυριά. Πρόσθετες 
πληροφορίες είναι διαθέσιμες στην αρμόδια υπηρεσία της πόλης σας. 
 
Ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός περιέχει υλικά, εξαρτήματα και ουσίες που 
μπορεί να είναι επικίνδυνες για την υγεία σας και το περιβάλλον, εάν τα απορρίμματα 
(απορριπτόμενος ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός) δεν τύχουν σωστού 
χειρισμού 
 
 

• AAE RII-RAEE 5548. Στο παρόν εγχειρίδιο, το σύμβολο του διαγραμμένου κάδου 
απορριμμάτων με τροχούς υποδεικνύει ότι το προϊόν υπόκειται στην ευρωπαϊκή οδηγία 
2012/19/ΕΕ. Τα ηλεκτρικά ή ηλεκτρονικά προϊόντα, οι μπαταρίες, οι συσσωρευτές και 
άλλα εξαρτήματα πρέπει υποχρεωτικά να συλλέγονται ξεχωριστά. 

• Στο τέλος της ωφέλιμης ζωής της συσκευής, χρησιμοποιήστε τους κάδους 
ανακύκλωσης. Αυτό θα συμβάλει στη μείωση των κινδύνων για την υγεία και στη 
διατήρηση του περιβάλλοντος. 

• Οι δήμοι και οι διανομείς θα σας παρέχουν τις απαραίτητες λεπτομέρειες για τον τρόπο 
ανακύκλωσης της παλιάς σας συσκευής. Εάν η συσκευή διαθέτει εσωτερική μπαταρία, 
πρέπει να αφαιρεθεί και να απορριφθεί ξεχωριστά για ορθή διάθεση. Η συσκευασία 
αυτού του προϊόντος είναι ανακυκλώσιμη. 
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Elektrik ve elektronik donanımda artık maddeler (artık elektrik ve elektronik donanım) 
doğru bir şekilde yok edilmediği zaman çevreye ve sağlığınıza zararlı olabilecek 
materyaller, bileşenler ve maddeler bulunmaktadır. 
 
Elektrik ve elektronik donanım yukarıda da görüldüğü gibi üzerinde çarpı işareti bulunan 
bir çöp kovası sembolü ile işaretlenmiştir. Bu sembol söz konusu elektrik ve elektronik 
donanımların diğer ev atıkları ile bir arada imha edilmemesi gerektiğini ayrı bir şekilde 
imha edilmesi gerektiğini ifade etmektedir. 
 
Günümüzde neredeyse bütün şehirlerde elektrik ve elektronik donanımların ücretsiz bir 
şekilde atılabileceği geri dönüşüm atıkları toplama noktaları veya geri dönüşüm 
merkezleri bulunmaktadır ya da bu tür donanımlar evlerden toplanabilmektedir. Ek 
bilgiye şehrinizin teknik işler dairesinden ulaşabilirsiniz. 
 
Elektrikli ve elektronik cihazlar, atık malzemenin (atılan elektrikli ve elektronik cihaz) 
doğru şekilde atılmaması halinde sağlığınıza ve çevreye zararlı olabilecek malzemeler, 
bileşenler ve maddeler içerir. 
 
 

• AAE RII-RAEE 5548. Bu kılavuzdaki çarpı işaretli tekerlekli çöp kutusu sembolü, ürünün 
2012/19/EU sayılı Avrupa direktifine tabi olduğunu, elektrikli veya elektronik ürünlerin, 
pillerin ve akümülatörlerin ve diğer aksesuarların mutlaka ayrı bir toplama işlemine tabi 
tutulması gerektiğini gösterir. 

• Cihazın kullanım ömrü sona erdiğinde geri dönüşüm konteynerlerini kullanın. Bu, sağlık 
risklerinin azaltılmasına ve çevrenin korunmasına yardımcı olacaktır. 

• Belediyeler ve distribütörler, eski cihazınızı nasıl geri dönüştüreceğiniz konusunda size 
gerekli ayrıntıları sağlayacaktır. Bu cihazda dahili bir pil varsa uygun şekilde imha 
edilmesi için çıkarılmalı ve ayrı olarak atılmalıdır. Geri dönüştürün, bu ürünün ambalajı 
geri dönüştürülebilir. 
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تكون خطرة على صحتك والبيئة في حال لم يتم  تحتوي الأجهزة الكهربائية والإلكترونية على أجزاء ومواد ومكونات يمكن أن 
 التعامل بشكل صحيح مع النفايات )الأجهزة الكهربائية والإلكترونية التي يتم التخلص منها(. 

 
يتم وضع علامة رمز سلة المهملات المشطوب عليها على الأجهزة الكهربائية والإلكترونية، كما هو موضح أعلاه. ويشير  

هذا الرمز إلى أنه يجب عدم التخلص من الأجهزة الكهربائية والإلكترونية مع النفايات المنزلية، بل يجب التخلص منها بشكل  
 منفصل. 

 
أنشأت جميع المدن نقاط تجميع، حيث يمكن إما تسليم الأجهزة الكهربائية والإلكترونية مجاناً في محطات إعادة التدوير  

 ومواقع التجميع الأخرى أو يتم جمعها من المنازل. تتوفر معلومات إضافية لدى الإدارة التقنية في مدينتك. 
 

تحتوي الأجهزة الكهربائية والإلكترونية على أجزاء ومكونات ومواد قد تضر بصحتك وبالبيئة في حال عدم التعامل بشكل  
 صحيح مع النفايات )الأجهزة الكهربائية والإلكترونية التي يتم التخلص منها(.

 

• AAE RII-RAEE 5548.  يشُیر رمز الحاوية ذات العجلات المشطوب علیها الوارد في هذا الدلیل إلى أن المنتج خاضع للتوجیه

ما يعني أن المنتجات الكهربائیة أو الإلكترونیة والبطاريات والمراكم وغیرها من الملحقات يجب جمعها ، EU/2012/19الأوروبي رقم  

 .بشكل منفصل

 .التدوير عند انتهاء عمر الاستخدام لهذا الجهاز، حیث سیساعد ذلك في تقلیل المخاطر الصحیة والحفاظ على البیئةاستخدم حاويات إعادة  •

إذا كان هذا الجهاز يحتوي على بطارية داخلیة،  . ستوفر البلديات والموزعون التفاصیل اللازمة حول كیفیة إعادة تدوير الجهاز القديم •

 .ويمكن إعادة تدوير عبوة هذا المنتج. فیجیب إزالتها والتخلص منها بشكل منفصل لكي تتم عملیة التخلص من المنتج بشكل سلیم
 

 

FI 

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sisältävät materiaaleja, komponentteja ja aineita, jotka 
voivat olla vahingollisia terveydelle ja ympäristölle, jos jätemateriaalia (pois heitettävät 
sähkö- ja elektroniikkalaitteet) ei käsitellä asianmukaisesti. 
 
Sähkö- ja elektroniikkalaitteet on merkitty yläpuolella näkyvällä rastitun jäteastian 
symbolilla. Symboli kertoo, ettei sähkö- ja elektroniikkalaitteita tai paristoja saa hävittää 
kotitalousjätteen mukana vaan ne on hävitettävä erikseen. 
 



 
 

Kaikissa kaupungeissa on keräilypisteitä, joihin vanhat sähkö- ja elektroniikkalaitteet 
voidaan toimittaa maksutta edelleen toimitettaviksi kierrätysasemille ja muihin 
keräilypisteisiin tai niille voidaan järjestää keräily kodeista. Lisätietoja saat kuntasi 
tekniseltä osastolta. 
 
Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sisältävät materiaaleja, komponentteja ja aineita, jotka 
voivat olla haitallisia terveydelle ja ympäristölle, jos jätemateriaalia (hävitettyä sähkö- ja 
elektroniikkaromua) ei käsitellä oikein. 

 

• AAE RII-RAEE 5548. Tässä käyttöoppaassa yliviivattu säiliösymboli osoittaa, että tuotetta 
koskevaa Euroopan direktiivi 2012/19/EU, sähkö- ja elektroniikkatuotteet, paristot ja akut sekä 
muut lisävarusteet on lajiteltava erikseen. 

• Laitteen hyödyllisen käyttöiän päättyessä se on vietävä kierrätykseen. Tämä auttaa 
vähentämään terveysriskejä ja suojelemaan luontoa. 

• Kunnat ja jälleenmyyjät antavat tarvittavat lisätiedot vanhan laitteesi kierrätykseen. Jos tämä 
laite sisältää sisäisen akun, se on poistettava ja hävitettävä asianmukaisesti. Kierrätä, tämän 
tuotteen pakkaus voidaan kierrättää. 
 
 

 
 

SV 

Elektriska och elektroniska apparater innehåller material, komponenter och ämnen som 
kan vara farliga för din hälsa och miljön, om avfallsmaterialet (förbrukad elektrisk och 
elektronisk utrustning) inte hanteras korrekt. 
 
Elektrisk och elektronisk utrustning är markerad med en överkorsad soptunna, enligt 
ovan. Denna symbol markerar att elektrisk och elektronisk utrustning inte får 
avfallshanteras tillsammans med annat hushållsavfall utan ska avfallshanteras separat. 
 
Alla kommuner har etablerat uppsamlingsställen där elektrisk och elektronisk utrustning 
och batterier antingen kan lämnas in kostnadsfritt på återvinningsstationer eller hämtas 
från hushållen. Ytterligare information finns hos den tekniska förvaltningen i din 
kommun. 
 
Elektrisk och elektronisk utrustning som innehåller material, komponenter och ämnen 
som kan vara skadliga för din hälsa och för miljön, om avfallet (förbrukad elektrisk och 
elektronisk utrustning) inte hanteras korrekt 
 
 

• AAE RII-RAEE 5548. Symoblen med den överkorsade soptunnan i den här 
bruksanvisningen innebär att produkten är föremål för EU-direktiv 2012/19/EU, rörande 
elektriska och elektroniska produkter, batterier och ackumulator, samt andra tillbehör 
som ska avfallshanteras separat. 

 



 
 

• När enheten är förbrukad ska den placeras i särskilda återvinningsbehållare. Detta 
minskar hälsorisker och bevarar miljön. 

• Kommuner och återförsäljare förser dig med mer information om hur du återvinner dina 
gamla enheter. Om din enhet har ett inbyggt batteri, måste det plockas ur och 
avfallshanteras separat. Återvinn, den här produktens förpackning är återvinningsbar. 
 

 
 

 

BG 

 

Електрическото и електронно оборудване съдържа материали, компоненти и 
вещества, които могат да бъдат опасни за вашето здраве и околната среда, ако 
отпадъчните материали (изхвърлено електрическо или електронно оборудване) 
не се обработват правилно. 
 
Електрическото и електронно оборудване е обозначено със символ на гледано 
отгоре задраскано кошче за отпадъци. Този символ означава, че електрическото и 
електронно оборудване не може да се изхвърля с останалите домакински 
отпадъци, а трябва да се изхвърля самостоятелно. 
 
Всички градове имат пунктове за събиране, където можете да предадете 
електрическо или електронно безплатно, или то да бъде взето от дома ви. За 
допълнителна информация може да се обърнете към местната градска управа. 
 
Електрическото и електронно оборудване съдържа материали, компоненти и 
вещества, които могат да бъдат вредни за вашето здраве и околната среда, 
ако отпадъчният материал (изхвърлено електрическо и електронно 
оборудване) не се третира правилно 
 
 

• AAE RII-RAEE 5548. В настоящото ръководство символът със зачеркнат контейнер 
за боклук на колела показва, че продуктът е предмет на Европейската Директива 
2012/19/ЕС, съгласно която електрически или електронни продукти, батерии, 
акумулатори и други аксесоари трябва непременно да бъдат събирани разделно. 

• В края на полезния живот на устройството използвайте контейнерите за 
рециклиране. Това ще допринесе за намаляване на рисковете за здравето и за 
опазване на околната среда. 

• Общините и дистрибуторите ще ви предоставят важна информация за това как да 
рециклирате старото си устройство. Ако това устройство има вътрешна батерия, тя 
трябва да бъде отстранена и изхвърлена отделно, за да спазите изискванията за 
правилно изхвърляне. Рециклирайте; опаковката на този продукт е рециклируема. 
 
 
 



 
 

 
 
RO 

 

Echipamentele electrice şi electronice conţin materiale, componente şi substanţe ce pot 
fi periculoase pentru sănătatea dumneavoastră şi mediu dacă materialul (echipamente 
electrice şi electronice aruncate) nu este manipulat în mod corect. 
 
Echipamentul electric și electronic este marcat cu un coș de gunoi barat, a se vedea 
mai sus. Acest simbol arată că echipamentele electrice şi electronice nu trebuie 
aruncate cu gunoiul menajer ci trebuie aruncate separat. 
 
Toate oraşele au puncte de colectare stabilite unde echipamentele electrice şi 
electronice pot fi depuse în mod gratuit în centrele de reciclare şi alte locaţii de 
colectare sau pot fi colectate de la gospodării. Informații suplimentare sunt disponibile la 
departamentul tehnic din orașul dvs. 
 
Echipamentele electrice și electronice conțin materiale, componente și substanțe care 
pot fi nocive pentru sănătatea dvs. și pentru mediu dacă reziduurile (echipamentele 
electrice și electronice aruncate) nu sunt manipulate corect 
 
 

• AAE RII-RAEE 5548. În acest manual, simbolul coșului de gunoi cu roți tăiat indică faptul 
că produsul face obiectul unei directive europene, 2012/19/EU, produsele electrice sau 
electronice, bateriile și acumulatorii și alte accesorii trebuie să fie colectate separat în 
mod obligatoriu. 

• La sfârșitul duratei de viață utilă a dispozitivului, folosiți containerele de reciclare. 
Aceasta va ajuta la reducerea riscurilor pentru sănătate și la conservarea mediului. 

• Municipalitățile și distribuitorii vă vor oferi detaliile esențiale despre modul de reciclare a 
dispozitivului dvs. vechi. Dacă acest dispozitiv are o baterie internă, aceasta trebuie 
scoasă și eliminată separat în mod corespunzător. Reciclați, ambalajul acestui produs 
este reciclabil. 
 
 
 

 



 
 

 

NL 

Elektrische en elektronische apparatuur bevat materialen, componenten en stoffen die 
schadelijk kunnen zijn voor uw gezondheid en het milieu, als de afvalproducten 
(afgedankte elektrische en elektronische apparatuur) niet correct worden verwerkt. 
 
Elektrische en elektronische apparatuur is gemarkeerd met het doorgekruiste 
vuilnisbaksymbool, zoals hierboven afgebeeld. Dit symbool betekent dat elektrische en 
elektronische apparatuur niet mag worden afgevoerd met ander huishoudelijk afval 
maar afzonderlijk moet worden afgevoerd. 
 
Alle plaatsen hebben specifieke inzamelpunten, waar elektrische of elektronische 
apparatuur kosteloos kan worden ingeleverd bij recyclestations of andere 
inzamellocaties. In bepaalde gevallen kan het afval ook aan huis worden opgehaald. 
Aanvullende informatie kan worden verkregen bij de technische afdeling van uw 
gemeente. 
 
Elektrische en elektronische apparatuur bevat materialen, onderdelen en stoffen die 
schadelijk kunnen zijn voor uw gezondheid en het milieu als het afvalmateriaal 
(afgedankte elektrische en elektronische apparatuur) niet op de juiste manier wordt 
verwerkt. 
 
 

• AAE RII-RAEE 5548. In deze handleiding geeft het symbool van de doorgekruiste 
vuilnisbak op wieltjes aan dat het product onder een Europese richtlijn valt, 2012/19/EU. 
Elektrische of elektronische producten, batterijen en accu's en andere accessoires 
moeten noodzakelijkerwijs apart worden ingezameld. 

• Maak aan het einde van de levensduur van het apparaat gebruik van de 
recyclingcontainers. Dit helpt de gezondheidsrisico's te verminderen en het milieu te 
beschermen. 

• De gemeenten en distributeurs geven u de belangrijkste informatie over hoe u uw oude 
apparaat kunt recyclen. Als dit apparaat een interne batterij heeft, moet deze worden 
verwijderd en apart worden afgevoerd. De verpakking van dit product is recyclebaar. 
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The content of this guide is subject to typographical errors 

Il contenuto della presente guida è soggetto a errori tipografici 

El contenido de esta guía puede contener errores tipográficos. 

O conteúdo deste guia está sujeito a erros tipográficos 

Le contenu de ce manuel est sujet à des erreurs typographiques. 

Der Inhalt dieser Anleitung kann typografische Fehler enthalten. 

Treść niniejszej instrukcji może zawierać błędy typograficzne 

Obsah této příručky může obsahovat tiskové chyby 

Obsah tejto príručky môže obsahovať tlačové chyby 

Sadržaj ovog uputstva može imati slovne greške 

Το περιεχόμενο του παρόντος εγχειριδίου υπόκειται σε τυπογραφικά σφάλματα 

Bu kılavuzun içeriği baskıya ilişkin yazım hataları içerebilir. 

 مطبعية  أخطاء  على الدليل  هذا  محتوى يحتوي قد

Tämä opas voi sisältää typografisia virheitä. 

Innehållet i den här handboken är föremål för typografiska fel 

В настоящото ръководство може да има печатни грешки. 

Conținutul acestui ghid poate să conțină erori tipografice. 

De inhoud van deze handleiding is onder voorbehoud van typografische fouten 
 

 

Imported and manufactured by:  

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


